A. S. Kassian

GLOSSARY OF VERBAL FORMS AND DERIVATIVES
from Published Old Hittite Texts?!

INTRODUCTION

This is a complete glossary of Hittite, Palaic? and Luwian ? verb forms and
their derivative nominal stems which are attested in published Old Hittite
tablets (i.e. the tablets in “old script” (OS); on the Corpus see next section).

The structure of the Glossary is identical with the well-known W. D. Whitney’s
“The Roots, Verb-forms and Primary Derivatives of the Sanskrit Language”
and need not be explicated.

Note that the Glossary does not include uninformative forms like e.g. ta-a-ja-
az-z)i or a-da-an-ta-aln; however broken (but interesting for graphics, phonetics
or morphology) forms like ¢[(a-a-ja-az-zi or a-d[a-an-ta-an are of course cited.

THE CORPUS

For datings of Hittite texts in general see above, p. 11, fn. 3. Under the
Old Hittite corpus are understood those Hittite tablets that are listed by
F. Starke, StBoT 23 (1977) and E. Neu, StBoT 25 (1980) with a dictionary and
a supplement in StBoT 26 (1983). New revised datings and joins are given in
S. Kosak’s “Konkordanz der Keilschrifttateln”, partly published as StBoT 34
(1992), StBoT 39 (1995), StBoT 42 (1998), StBoT 43 (1999) and now available
on-line at Hethitologie Portal Mainz (www.hethiter.net) completely. Unless the

1T am grateful to Prof. A. A. Korolév (f) for his help in the compiling of this dictionary.
2 Palaic forms see sub antija-, eku-, ed-, hantana-, (3) has-, kas-, ki-, ki§ta-, mai-, mus-,
(1) pai-™i, parai-, $ai-, wer-.

3 Luwian forms see sub elha-, kuer-, uppa-.
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contrary is noted OS datings as well as all joins are given according to Hethito-
logie Portal Mainz (HPM).

Asterisk (*) before the sigla denotes that the OS dating of the text is not cer-
tain, the MS dating is also possible.

KBo 43, “KUB 61” (i.e. VS NF 12) and IBoT 4 were the last volumes of
these series available to me.

ABBREVIATIONS DENOTING THE OLD HITTITE TEXTS
Laws (abbreviated as G.)

G.1 A—KBo 6.2 [as A;] + KBo 19.1 [as Ag] + 19.1a [as A3] + KBo 22.61 [as A4]
+ 22.62 [as Az] (CTH 291.1.a A “Les lois. Premiere série”). Edition: Hoft-
ner, Laws.

G.1 *K—KUB 29.13 (CTH 291.1.a C “Les lois. Premiere série”). Edition: Hoff-
ner, Laws. As OS in StBoT 23: 10; in Hoftner, Laws: 161 with doubt. In
StBoT 43 (sub 2627/c) and HPM without dating.

G.1 M—KUB 29.16 [as M ] + KBo 19.2 [as Ms] (CTH 291.1.a B “Les lois. Pre-
miere série”). Edition: Hoffner, Laws.

G.2 q—KUB 29.25 [as q;] + 29.28 [as qo] + 29.29 [as q3] + 29.30 [as q4] +
29.32 [as q5] + 29.35 [as qe] + 29.36 [as q7] + 29.38 [as qs] + KBo 25.5 [as
qo] + KBo 25.85 [as q;¢] (CTH 292 I a A “Les lois. Deuxiéme série”). Joined
autographie of fragments q,_s: Giiterbock // JCS 16/1 (1962): 17—23. Edi-
tion: Hoffner, Laws (as Ex. aa).

Rituals (abbreviated as R.)

Texts of Hittite rituals in the old script edited in transliteration in StBoT
25—26. The tablets are cited under the same numbers as in StBoT 25—26.
Cuneiform editions:

R. 1—KUB 29.3 (CTH 414 B), OS according to Neu.

R. 2—KBo 17.2 (CTH 416). Indirect join with R. 4 and R. 7.

R. 3—KBo 17.1 + KBo 25.3 + 25.148 (CTH 416). In StBoT 25—26 without
KBo 25.148. (In)direct join with R. 144 (Rs. III, underneath) and R. 151
(Vs. II, on top).

R. 4—KBo 17.3 + 17.4 + KBo 20.15 + KUB 43.32 + 43.39 (CTH 416).
Indirect join with R. 2 and R. 7.

R. 5—KBo 17.5 (CTH 416). Indirect join with R. 6 and R. 8.

R. 6—KBo 17.6 (CTH 416). Indirect join with R. 5 and R. 8.

R.7—KBo 17.7 + KBo 25.7 + IBoT 3.135 (CTH 416). Indirect join with R. 2
and R. 4.
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. 8—KBo 25.8 (CTH 416). Indirect join with R. 5 and R. 6.
. 9—KBo 17.17 (+) KBo 30.30 (CTH 412). In StBoT 25 only KBo 17.7; in

contrast to StBoT 25, Nr. 9 attribution of sides of tablet is changed: Vs 17 >
Rs. IV, Rs.? IV? - Vs. I; cf. StBoT 26: 368 (fragment 2374/c > KBo 30.30).

.10—KBo 16.72 + 16.73 (CTH 523.3).
.11—KUB 43.24 (CTH 523), OS according to Neu.
.12—KBo 17.9 + 17.20 + KBo 20.5 + KBo 25.12 + ABoT 5 (CTH 627).

13—KBo 16.71 + KBo 17.14 + KBo 20.4 + 20.16 + 20.24 + KBo 25.13
(CTH 670). Indirect join with R. 14 (+) 15 (+) 24.

. 14—KBo 20.3 (CTH 670). Indirect join with R. 13 (+) 15 (+) 24.
. 15—KBo 20.2 + KBo 25.15 (CTH 670). Indirect join with R. 13 (+) 14 (+)

24,

. 16—KBo 20.7 + KBo 25.16 (CTH 670).

. 17—KBo 25.17 (CTH 627).

. 18 —KBo 20.21 (CTH 627).

. 19—KBo 17.21 + 17. 46 + KBo 20.33 + KBo 25.19 + KBo 34.2 (CTH

627). In StBoT 25—26 without KBo 34.2.

.20+ 34+ 35+ 48—KBo 20.26 + KBo 25.20 + 25.34 + 25.35 + 25.72 +

95.145 + KBo 38.12 + KUB 39.64 (+) KBo 20.27 (CTH 627). In StBoT
9526 without KBo 25.72, KBo 25.145, KBo 38.12 and KUB 39.64.

. 21—KBo 20.19 + 20.25 (CTH 670).

. 92— KBo 25.22 (CTH 670).

. 93— KBo 25.23 (CTH 670).

. 24—KBo 25.24 (CTH 670). Indirect join with R. 13 (+) 14 (+) 15.

.25+ 95—KBo 17.11 + KBo 20.12 + KBo 25.95 + KBo 30.25 + 30.29 +

KBo 34.11 + KUB 43.26 (CTH 631.1). In StBoT 25—26 without KBo
30.29 and KBo 34.11; see StBoT 26: 363 f. for 2606/c (> KBo 30.25).
Indirect join is R. KBo 34.5

. 26— KBo 20.8 (CTH 631.9).
.27—KBo 17.15 (CTH 645.6.B).

28— KBo 25.28 (CTH 645?).
9—KBo 25.29 (CTH 645).
30— KUB 43.30. (CTH 645.7), OS according to Neu.
1—KBo 25.31 (CTH 649).
32—KBo 20.9 (CTH 649).
33—KBo 20.14 + KBo 25.33 (CTH 649).
34 —see R. 20+34+35+48
35—see R. 20+ 34+ 35+48
36— KBo 25.36 (CTH 649).
37—KBo 25.37 (CTH 649).
8 —KBo 25.38 (CTH 744).
39— KBo 25.39 (CTH 649).
40—KBo 25.40 (CTH 670).

.41—Bo 6594 (CTH 738), OS according to Neu.
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.42 —KBo 17.18 (CTH 649).
.43 —KBo 17.43 (CTH 627).

44 KBo 25.44 (CTH 648).

45—KBo 25.45 (CTH 649).

46— Bo 5478, OS according to Neu.

47—Bo 1291, OS according to Neu.

48 —see R. 20+ 34+ 35448

49— KBo 18.175 (CTH 654.4).

50—KBo 17.31 (CTH 662.6).

51—KBo 25.51 + KBo 30.31 (CTH 631). In StBoT 25 without KBo 30.31.
52—KBo 17.19 + KBo 25.52 (CTH 627). No joins with R. 53 and R. 152,
according to HPM!

53—KBo 25.5% (CTH 772.11.2).

.54—KBo 17.36 + KBo 20.17 + 20.20 + KBo 25.54 + ABoT 35 (CTH 665.1).
.55—KBo 25.55 (CTH 665.1). Maybe indirect join with R. 56 + 141 and R. 57.

56+ 141 —KBo 17.33 + 17.45 + KBo 20.6 + 20.22 + KBo 25.56 + KBo
30.27 [for 778/b > KBo 30.27 see StBoT 26: 364 f.] (CTH 665.1.B). Maybe
indirect join with R. 55 and R. 57.

57—KBo 17.12 (CTH 665.2). Maybe indirect join with R. 55 and R. 56 + 141.

. 58 —KBo 25.58 (CTH 665).
. 59—KBo 20.10 + KBo 25.59 (CTH 669).

60—KBo 20.35 (CTH 669).

61 —KBo 25.61 + KBo 40.79 (CTH 627?). In StBoT 25—26 without KBo
40.79).

62— KBo 25.62 (CTH 669). Indirect join with R. 63.

63— KBo 25.63 (CTH 669). Indirect join with R. 62.

64—KBo 17.16 (CTH 670).

65—KBo 20.18 + KBo 25.65 (CTH 670).

66—KBo 20.37 (CTH 670).

67+ 154—KBo 20.13 + KBo 30.35 (CTH 670).

68—KBo 17.13 + KBo 25.68 (CTH 670). Indirect join with R. 69.
69—KBo 25.69 (CTH 670). Indirect join with R. 68.

70—KBo 16.84 (CTH 670).

71—KBo 8.85 + KBo 20.11 (CTH 670). In StBoT 25—26 without KBo 8.85.
72+ 86+ 87—KBo 17.30 + KBo 25.86 + 25.87 (CTH 670). (In)direct join
is R. KBo 34.4 (Rs., on top)

73 —KBo 25.73 (CTH 670).

74—KBo 7.41 (CTH 670).

75—KBo 17.29 + KBo 20.1 (CTH 670).

76—KBo 17.28 (CTH 670).

77—KUB 43.28 (CTH 670), OS according to Neu.

.78—HT 95 (CTH 676.3), OS according to Neu.
.79(+)148—KBo 25.79 (+) KUB 35.126 (CTH 677.5). In contrast to StBoT 25

No 148 attribution of sides of tablet is changed: Vs.” - Rs. IV, Rs.” - Vs. 1.
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.80—Bo 3123 (CTH 677.5), OS according to Neu.
. 81—KBo 20.23 (CTH 678).

82—KBo 25.82 (CTH 670).
83—KBo 25.83 (CTH 530).
84— KBo 25.84 (CTH 670).
85—see G.2 q

86—see R. 72486 + 87

.87 —see R. 72+ 86+ 87

88 —KBo 25.88 (+) KBo 7.38. (CTH 670). In StBoT 25—26 without KBo
7.38.

89—KBo 25.89 (CTH 670).

90—KBo 25.90 (CTH 670).

91—KBo 25.91 (CTH 670).

92 —KBo 25.92 (CTH 670).

93 —KBo 25.93 (CTH 832).

94—KBo 25.94 (CTH 670).

95 —see R. 25+ 95

96 —KBo 25.96 (CTH 670).

97 —KBo 25.97 (CTH 670).

98 —KBo 25.98 (CTH 670).

99—KBo 25.99 + KBo 17.59 (CTH 670). In StBoT 25—26 without KBo
17.59. In contrast to StBoT 25 No 148 attribution of sides of tablet is chang-
ed: Vs.? > Rs., Rs.? > Vs.

100—KBo 25.100 (CTH 832).

.101—KBo 25.101 (CTH 670).
. 102—KBo 25.102 (CTH 470).

103 —KBo 25.103 (CTH 670).

*104—Bo 3752 (CTH 645.6). According to StBoT 26: 365 f., attribution of
this text as OS is uncertain (perhaps—MS).

105—Bo 4767 (CTH 670), OS according to Neu.

106—KBo 25.106 (CTH 670).

107 —KBo 25.107 (CTH 335).

108 —KBo 25.108 (CTH 560.11).

109—KUB 8.41 (CTH 733.11.1), OS according to Neu.

110—KUB 31.143 (CTH 733.11.2), OS according to Neu.

—KUB 31.143a + VBoT 124 (CTH 733.11.3), OS according to Neu.
—KBo 25.112 (CTH 733.11.4). Maybe indirect join with R. 116
—KUB 28.75 (CTH 733.1.1.A), OS according to Neu.

—KBo 25.114 (CTH 733.11.4).

—KBo 25.115 (CTH 733.11).

—KBo 25.116 (CTH 733.11.4). Maybe indirect join with R. 112
—KBo 25.117 (CTH 733.11).

—KUB 43.27 (CTH 733.11), OS according to Neu.

—KBo 25.119 (CTH 733.11).
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1214—KBo 25.121 (CTH 733.1).

122 —KBo 25.122 (CTH 731). Indirect join with R. 123
123 —KBo 25.123 (CTH 731). Indirect join with R.
124—KBo 17.22 (CTH 736.4).

125—KBo 25.125 + KUB 28.36 (CTH 742.1).

—
o

[u—
[S—
N

. 126—KBo 25.126 (CTH 744).
. 127+ 129+ 147—KBo 17.50 + KBo 25.127 + 25.129 + 25.147 + KBo

34.8 + KBo 34.9 + KBo 37.75 (CTH 744.18). In See StBoT 25 without
KBo 30.8, KBo 30.9 and KBo 37.75. Below Vs. and Rs. are given according
to Joinskizze in StBoT 39: 138—139!

. 198 —KBo 25.128 (CTH 745).
. 129—see R. 127+ 129+ 147

130—KBo 25.130 (CTH 744?).
131—KBo 25.131 (CTH 736).
132— KBo 25.132 (CTH 745).

. 133—KBo 25.133 (CTH 745).
#1834+ 185+ 149—KBo 17.35 + KBo 20.39 + KBo 25.149 + KBo 30.137 +

KBo 31.219 + KBo 38.63 + 38.70 (CTH 750). In StBoT 25—26 without
KBo 30.137, KBo 31.219, KBo 38.63, KBo 38.70. See StBoT 42, sub 730/c
(as MS); StBoT 39, sub 698/b (as OS); Inhaltsiibersicht to KBo 31 (as MS);
Groddek // AoF 26/1 (1999), Nr. 80 (as OS or MS). As MS in HPM.

.136—KBo 17.8 (CTH 670), OS according to Neu.
. 137—KBo 8.74 + KBo 19.156 + KUB 32.117 + KUB 35.93 + KBo 39.174

(+) KUB 32.16 (CTH 752). In StBoT 25—26 without KBo 39.174 and
KUB 32.16.

. 138 —KBo 17.25 (CTH 752.1).
. #139—KBo 25.139 + KBo 30.39 + KUB 32.18 + KUB $5.164 (CTH 752.2).

In StBoT 25—26 without KBo 30.39 and KUB 32.18. Probably MS, not OS
(on join and dating see Groddek // AoF 25/2 (1998), Nr. 55). As MS in HPM.

. 139b—KUB 35.168 (CTH 752.2; copy of the previous items; edition see

StBoT 10, Nr. 1.B).

.140—KUB 36.110 (CTH 820), OS according to Neu.
. 141 —see R. 56+ 141
. 142—KBo 20.69 + KBo 25.142 (CTH 744).

143 —KBo 17.10 (CTH 832).

144—KBo 17.26 (CTH 416). Indirect join (Rs. III, underneath) with R. 3
and R. 151.

145—KBo 17.27 (CTH 832).

146—KBo 12.19 (CTH 832).

147 —see R. 127 +1294 147

148 —see R. 79(4+)148

. 149 —see R. *134+ 135+ 149

4 No. 120 is in new script (StBoT 25: 201).
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150—KBo 25.150 (CTH 470).

. 151—KBo 30.33 (CTH 416). (In)direct join (Vs. II, on top) with R. 3 and

R. 144.
152—KBo 30.34 + KBo 40.80 (CTH 627). In StBoT 26 without KBo 40.80.
No join with R. 52, according to HPM!

. 153—KUB 34.115 + KBo 30.28 (CTH 648.3). In StBoT 25—26 without

KBo 30.28; cf. StBoT 26: 368, sub 856/c.

154 —see R. 67+ 154

155—KBo 30.36 (CTH 670).

*KBo 2.24 —CTH 745. As OS? in StBoT 37.

*KBo 7.67—CTH 773. As OS in StBoT 30: 331. As MS in HPM.

KBo 19.159—CTH 754.5.

*KBo 20.50— CTH 670. As OS? in HPM.

*KBo 25.71—CTH 645. As OS? in HPM. Indirect join with R. *KBo 31.208.
KBo 25.110— CTH 744.

KBo 25.113—CTH 733.

*KBo 25.124—CTH 745. As OS? in HPM.

*KBo 25.134—CTH 745. As OS? in HPM.

KBo 30.32—CTH 627? Cf. StBoT 26: 369 (145/d).

*KBo 30.37—CTH 678. As OS in Inhaltstibersicht to KBo 30. As OS or MS
in HPM.

. *KBo 30.92+ —CTH 660.4. KBo 30.92 + KBo 38.120. See StBoT 43, sub

1307/c (as OS or MS). As OS or MS in HPM.

. *KBo0 31.103—CTH 470. As OS? HPM.
. *KBo 31.208— CTH 645. As OS in Inhaltsiibersicht to KBo 31. As OS? in

HPM. Indirect join with R. *KBo 25.71

KBo 34.1 —CTH 670.

KBo 34.3—CTH 648. Indirect join with R. KBo 34.17

KBo 34.4—CTH 670. (In)direct join is R. 72+ 86+ 87 (Rs., on top)
KBo 34.5—CTH 631. Indirect join is R. 25+ 95

KBo 34.6—CTH 649?

KBo 34.7—CTH 670.

KBo 34.12—CTH 670.

KBo 34.13—CTH 648.

KBo 34.14—CTH 670.

KBo 34.17—CTH 648. Indirect join with R. KBo 34.3.

KBo 34.18— CTH 670.

KBo 37.26—CTH 734.

*KBo 87.32—CTH 735. As OS? in HPM.

KBo 37.33 —CTH 735.

*KBo 37.39—CTH 735. As OS in Inhaltsiibersicht to KBo 37. As OS? in
StBoT 42, sub 348/c and in HPM.

. KBo 37.40—CTH 735.
. KBo 37.82—CTH 744.
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. *KBo 37.100— CTH 745. As OS in Inhaltsiibersicht to KBo 37. As OS? in
HPM.
. *KBo0 37.102—CTH 745. As OS in Inhaltsuibersicht to KBo 37. As MS in HPM.
. *KBo 37.110— CTH 745. As OS? in HPM.
*KBo 37.114—CTH 734. As OS? in HPM.
. KBo0 87.155—CTH 745.
KBo 37.156—CTH 745. As OS? in Inhaltsiibersicht to KBo 37. As OS in
HPM.
KBo 87.158 —CTH 832.
*KBo 38.38 — CTH 649. As OS or MS in HPM.
KBo 38.60 —CTH 670.
KBo 38.113—CTH 670.
KBo 38.123 —CTH 670.
KBo 39.80 —CTH 648.
*KBo0 89.142 —CTH 670. As OS or MS in HPM.
*KBo0 39.192—CTH 820. As OS or MS in HPM.
KBo 39.277 —CTH 832.
KBo 40.200—CTH 6705.
*KBo 41.63 —CTH 670. As OS or MS in HPM.
KUB 28.2—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.15—CTH 735. As OS in StBoT 37.
. *KUB 28.18— CTH 735. As OS? in StBoT 37.
. *KUB 28.19— CTH 745. As OS? in StBoT 37.

5 Ritual text with large scribal additons in smaller and less deeply incised script—

lk.Kol. 7', 8', 9", r.Kol. 1', 4' (both overrun from the intercolumnium), 5' (overruns from the
1k.Kol.); cf. Hoffner // JCS 49 (1997): 105b. Below the additional lines are set in bold face.

KBo 40.200:
1k.Kol. r.Kol.
r a0
——————— l
2' -z | nu 2-gi' SAG-ni wa-al-ha-a[n-zi
3' gal-gal-tu-u-ri | I-NA (PUGYDILI 8 (NINDAYyg-q-y[i-us ti-an-zi
4 ] -z | LUGAL-us ha-li[-ja / [-iz-zi
——————— | 1-a§ DUMU.E.GAL x[-
5' LU.MESME-SE-DI | LUMESALAN(.ZUg) pi-ra-an a-h[a-a hal-zi-ja-an-zi
6' -nli-ma | LUGAL-us a-x[-
7' la-ra-an-ta-ri | 8 LUMESx[
8 -lan’-zi a-pi(-ja’)-ma | nu-us-ma[-as
9 -1 d-ti-iz (= elez?) | SA-I[K®-
10’ Ix
——————— | LUGAL[-
I ]X || LUGAL[<—>

I x[

10'
11
12'
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KUB 28.20—CTH 735. As OS in StBoT 37.
KUB 28.21 —CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.22 —CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.23 —CTH 735. As OS in StBoT 37.
KUB 28.24 —CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.27—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.29—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.32—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.37—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.41 —CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.42—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.43—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.44 —CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.46—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.48—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.49—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.51 —CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.54—CTH 745. As OS in StBoT 37.
KUB 28.57—CTH 745. As OS in StBoT 37.
*KUB 28.67—CTH 745. As OS? in StBoT 37.
*KUB 34.94—CTH 669. As OS or MS in HPM.
*KUB 48.24—CTH 745. As OS? in StBoT 37.
*KUB 48.36—CTH 745. As OS? in StBoT 37.
*KUB 48.54—CTH 745. As OS* in StBoT 37.
*KUB 58.68 —CTH 627? As OS? in StBoT 37.
*KUB 59.20— CTH 743. As OS* in StBoT 37.
IBoT 4.25—CTH 500. As OS in Inhaltstibersicht to IBoT 4.
. *IBoT 4.109— CTH 649. As OS? in StBoT 37.

R R R RRRRRRR R AR PR R R RRRRRRRRRRR

Omina

Omenl —KBo 25.1 (CTH 547.11). Edited in Giiterbock // FsReiner (1987):
147—153.

Omen2 —KBo 25.2 (CTH 545.11). Direct join with Omen?7 (D. Groddek, apud
HPM).

Omen3 —KUB 37.223 (CTH 547.11). Edition with an autography: Giiterbock,
op. cit.

Omen4 —KBo 9.67 (CTH 547.11"). Edition: Giiterbock, op. cit.

Omen5—KUB 4.72 (CTH 547.11). Edition: Giiterbock, op. cit. As OS in Gii-
terbock, op. cit.; also in E. Neu // KZ 108/1 (1995): 9.

Omen6—KBo 25.25 (omen or myth, CTH 3367).

Omen7 —KBo 25.197 (CTH 545.1I). Direct join with Omen2 (D. Groddek,
apud HPM).
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Varia

An.—KBo 3.22 (CTH 1 A “Proclamation d’Anitta”). Edition—StBoT 18. As
OS in StBoT 23: 10.

An.-Hir.— KUB 36.99 (CTH 2.2 “Fragments nommant Anum-Herwa”).

Chr.1 —KUB 36.104 (CTH 8 D “Chronique du palais”).

Chr.2—KBo 8.42 (CTH 9.5 “Fragments chronique du palais”).

*Hab.— KBo 9.73 (+) KUB 36.106 (CTH 27 “Traité avec les Habiru”). Edi-
tion: H. Otten // ZA 52/18 (1957): 216 ff. As OS in StBoT 23: 10. As OS or
MS in HPM.

Protoc.—KBo 22.1 (CTH *272 “Protocoles royale”). Edition: Archi // FsLa-
roche (1979): 40 ft.

Ursa—KBo 1.11 (CTH 7 “Le siege d’Ursa”). Edition: Beckman // JCS 47
(1995): 23 ff. As OS in StBoT 25: X, Anm. 7.

*Zal.—KBo 22.2 (CTH 3.1 A “Fragments nommant la ville de Zalpa”). Edition:
StBoT 17. As OS in StBoT 23: 10. As MS in HPM.

Zid.—KUB 36.108 (CTH 25 “Traité de Zidanza”). Edition: Otten // JCS 5/4
(1951): 129 ft.

Zuk.—KBo 7.14 + KUB 36.100 (CTH 15 A “Zukrasi d’Alep”). Edition cf.
S. Rosi // SMEA 24 (1984): 118 ft.

KBo 8.45—CTH 39.3.

KBo 8.131 —CTH 39.3.

*KBo 13.52—CTH 12? As OS* in HPM.

KBo 13.254—CTH 832.

KBo 16.45 —a letter’ (CTH 832).

KBo 16.57 —CTH 238.4 “Listes de villes”.

KBo 17.23 —CTH 832.

KBo 25.21 —CTH 832.

*KBo 25.152 —CTH 832. As OS’ in HPM.

*KBo 25.153 —CTH 832. As OS? in HPM.

KBo 25.195 — historical text (CTH 39)?

KBo 25.196 — CTH 832.

KBo 43.292 —CTH 832. As OS? in HPM.

KUB 36.107 —a treaty’ (CTH 39).

INDEX

ABoT 5—R. 12
ABoT 35—R. 54
Bo 1291 —R. 47 IBoT 3.1385—R. 7

Bo 3123 —R. 80 IBoT 4.25—R. IBoT
Bo 3752—R. *104 4.95

Bo 4767 —R. 105 IBoT 4.109—R. *IBoT
Bo 5478 —R. 46 4.109

Bo 6594—R. 41
HT 95—R. 78

KBo 1.11—Ursa

KBo 2.24—R. *KBo 2.24
KBo 3.22—An.

KBo 6.2—G.1 A

KBo 7.14 —Zuk.

KBo 7.38—R. 88

KBo 7.41—R. 74
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KBo 7.67—R. *KBo 7.67 KBo 17.31—R. 50 KBo 20.37—R. 66
KBo 8.42—Chr.2 KBo 17.33—R. 56+ 141 KBo 20.39—R. *134 +
KBo 8.45—1n Varia KBo 17.35—R. *134 + 135 + 149

KBo 8.74—R. 137 135 + 149 KBo 20.50—R. *KBo
KBo 8.85—R. 71 KBo 17.36—R. 54 20.50

KBo 8.131 —in Varia KBo 17.43—R. 43 KBo 20.69—R. 142
KBo 9.67 —Omen4 KBo 17.45—R. 56+ 141 KBo 22.1 —Protoc.
KBo 9.73 —*Hab. KBo 17.46—R. 19 KBo 22.2—*Zal.
KBo 12.19—R. 146 KBo 17.50—R. 127 + KBo 22.61 —G.1 Ay
KBo 13.52—in Varia 129+ 147 KBo 22.62—G.1 A;
KBo 13.175—R. 49 KBo 17.59—R. 99 KBo 25.1 —Omenl

KBo 19.1—G.1 Ag
KBo 19.1a—G.1 As
KBo 19.2—G.1 My

KBo 13.254—in Varia
KBo 16.45—in Varia
KBo 16.57—in Varia

KBo 25.2—Omen2
KBo 25.3—R. 3
KBo 25.5—G.2 qg

KBo 16.71—R. 13
KBo 16.72—R. 10

KBo 16.73—R. 10 19.159 KBo 25.12—R. 12
KBo 16.84—R. 70 KBo 20.1—R. 75 KBo 25.13—R. 13
KBo 17.1—R. 3 KBo 20.2—R. 15 KBo 25.15—R. 15
KBo 17.2—R. 2 KBo 20.3—R. 14 KBo 25.16—R. 16
KBo 17.3—R. 4 KBo 20.4—R. 13 KBo 25.17—R. 17
KBo 17.4—R. 4 KBo 20.5—R. 12 KBo 25.19—R. 19
KBo 17.5—R. 5 KBo 20.6—R. 56+ 141 KBo 25.20—R. 20 + 34 +
KBo 17.6—R. 6 KBo 20.7—R. 16 35+ 48
KBo 17.7—R. 7 KBo 20.8—R. 26 KBo 25.21 —in Varia
KBo 17.8—R. 136 KBo 20.9—R. 32 KBo 25.22—R. 22
KBo 17.9—R. 12 KBo 20.10—R. 59 KBo 25.23—R. 23
KBo 17.10—R. 143 KBo 20.11—R. 71 KBo 25.24—R. 24
KBo 17.11—R. 254+95 KBo 20.12—R. 25+95 KBo 25.25—Omen6
KBo 17.12—R. 57 KBo 20.13—R. 67+ 154 KBo 25.28 —R. 28
KBo 17.13—R. 68 KBo 20.14—R. 33 KBo 25.29—R. 29
KBo 17.14—R. 13 KBo 20.15—R. 4 KBo 25.31 —R. 31
KBo 17.15—R. 27 KBo 20.16—R. 13 KBo 25.33—R. 33
KBo 17.16—R. 64 KBo 20.17—R. 54 KBo 25.34—R. 20 + 34 +
KBo 17.17—R. 9 KBo 20.18—R. 65 35+48
KBo 17.18—R. 42 KBo 20.19—R. 21 KBo 25.35—R. 20+ 34 +
KBo 17.19—R. 52 KBo 20.20—R. 54 35+48
KBo 17.20—R. 12 KBo 20.21 —R. 18 KBo 25.36—R. 36
KBo 17.21—R. 19 KBo 20.22—R. 56+ 141 KBo 25.37—R. 37
KBo 17.22—R. 124 KBo 20.23—R. 81 KBo 25.38—R. 38
KBo 17.23 —in Varia KBo 20.24—R. 13 KBo 25.39—R. 39
KBo 17.25—R. 138 KBo 20.25—R. 21 KBo 25.40—R. 40
KBo 17.26—R. 144 KBo 20.26—R. 20+ 34 + KBo 25.44—R. 44
KBo 17.27—R. 145 35 +48 KBo 25.45—R. 45
KBo 17.28—R. 76 KBo 20.27—R. 20+ 34 + KBo 25.51—R. 51
KBo 17.29—R. 75 35+ 48 KBo 25.52—R. 52
KBo 17.30—R. 724+ 86 + KBo 20.33—R. 19 KBo 25.53—R. 53
87 KBo 20.35—R. 60 KBo 25.54—R. 54

KBo 19.156—R. 137
KBo 19.159—R. KBo

KBo 25.7—R. 7
KBo 25.8—R. 8



KBo 25.55—R.
KBo 25.56—R.
KBo 25.58—R.
KBo 25.59—R.
KBo 25.61 —R.
KBo 25.62—R.
KBo 25.63—R.
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55
56+ 141
58
59
61
62
63

KBo 25.65—R. 65

KBo 25.68 —R.
KBo 25.69—R.
KBo 25.71—R.
25.71
KBo 25.72—R.
35+48
KBo 25.73—R.
KBo 25.79—R.
KBo 25.82—R.

KBo 25.83—R. 83

KBo 25.84 —R.
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KBo 25.85—G.2 q1

KBo 25.86—R.
87
KBo 25.87—R.
87
KBo 25.88—R.
KBo 25.89—R.
KBo 25.90—R.
KBo 25.91 —R.
KBo 25.92—R.
KBo 25.93—R.
KBo 25.94 —R.
KBo 25.95—R.
KBo 25.96—R.

724+ 86+

72+ 86+

KBo 25.97—R. 97

KBo 25.98 —R.
KBo 25.99—R.

KBo 25.100—R.
KBo 25.101 —R.
KBo 25.102—R.
KBo 25.103 —R.
KBo 25.106—R.
KBo 25.107—R.
KBo 25.108 —R.
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KBo 25.114—R.
KBo 25.115—R.
KBo 25.116—R.
KBo 25.117—R.
KBo 25.119—R.
KBo 25.121 —R.
KBo 25.122 —R.
KBo 25.123 —R.
KBo 25.124—R.
25.124
KBo 25.125 —R.
KBo 25.126—R.
KBo 25.127 —R.
129 4+ 147
KBo 25.128 —R.
KBo 25.129—R.
129 + 147
KBo 25.130—R.
KBo 25.131 —R.
KBo 25.132—R.
KBo 25.133—R.
KBo 25.134—R. *
25.134
KBo 25.139—R. *139
KBo 25.142—R. 142
KBo 25.145—R. 20 +
34+ 35448
KBo 25.147—R. 127 +
129 + 147
KBo 25.148—R. 3
KBo 25.149—R. *1:
135+ 149
KBo 25.150—R. 150
KBo 25.152—in Varia
KBo 25.153 —in Varia
KBo 25.195—in Varia
KBo 25.196 —in Varia
KBo 25.197 —Omen7
KBo 30.25—R. 254+ 95
KBo 30.27—R. 56+ 141
KBo 30.28—R. 153
KBo 30.29—R. 254+ 95
KBo 30.30—R. 9
KBo 30.31—R. 51
KBo 30.32—R. KBo
30.32
KBo 30.33—R. 151
KBo 30.34—R. 15
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KBo 30.35—R. 67+ 154

KBo 30.36—R. 155

KBo 30.37—R. *KBo
30.37

KBo 30.39—R. *139

KBo 30.92—R. *KBo
30.92 +

KBo 30.137—R. *134 +
135 + 149

KBo 31.103—R. *KBo
31.103

KBo 31.208—R. *KBo
31.208

KBo 31.219—R. *134 +
135 + 149

KBo 34.1—R. KBo 34.1

KBo 34.2—R. 19

KBo 34.3—R. KBo 34.3

KBo 34.4—R. KBo 34.4

KBo 34.5—R. KBo 34.5

KBo 34.6—R. KBo 34.6

KBo 34.6—R. KBo 34.7

KBo 34.8—R. 127 +
129 + 147

KBo 34.9—R. 127 +
129 + 147

KBo 34.11—R. 25 + 95

KBo 34.13—R. KBo 34.12
KBo 34.13—R. KBo 34.13
KBo 34.14—R. KBo 34.14

KBo 34.17—R.

KBo 34.17

KBo 34.18—R. KBo 34.18
KBo 37.26—R. KBo 37.26
KBo 37.32—R. *KBo

37.32

KBo 37.33 —R. KBo 37.33
KBo 37.39—R. *KBo

37.39

KBo 37.40—R.

KBo 37.40

KBo 37.75—R. 127 +

129 + 147

KBo 37.82—R. KBo 37.82
KBo 37.100—R. *KBo

37.100

KBo 37.102—R. *KBo

37.102

KBo 37.110—R. *KBo

37.110
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KBo 37.114—R. *KBo
37.114

KBo 37.155—R. KBo
37.155

KBo $7.156—R. KBo
37.156

KBo 37.158—R. KBo
37.158

KBo 38.12—R. 20+ 34 +

35448

KBo 38.38—R. *KBo
38.38

KBo $8.60—R. KBo
38.60

KBo 38.63—R. *134 +
135+ 149

KBo 38.70—R. *134 +
135+ 149

KBo 38.113—R. KBo
38.113

KBo 38.120—R. *KBo
30.92 +

KBo 38.123—R. KBo
38.123

KBo 39.80—R. KBo
39.80

KBo 39.142—R. *KBo
39.142

KBo 89.174—R. 137

KBo 39.192—R. *KBo
39.192 —

KBo 39.277—R. KBo
39.277

KBo 40.79—R. 61

KBo 40.80—R. 152

KBo 40.200—R. KBo
40.200

KBo 41.683—R. *KBo
41.63

KBo 43.292 —in Varia

KUB 4.72—Omenb

KUB 8.41 —R. 109

KUB 28.2—R. KUB
28.2

KUB 28.15—R. KUB
28.15

KUB 28.18—R. *KUB
28.18
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KUB 28.19—R. *KUB
28.19

KUB 28.20—R. KUB
28.20

KUB 28.21 —R. KUB
28.21

KUB 28.22—R. KUB
28.22

KUB 28.23—R. KUB
28.23

KUB 28.24—R. KUB
28.24

KUB 28.27—R. KUB
28.27

KUB 28.29—R. KUB
28.29

KUB 28.32—R. KUB
28.32

KUB 28.36—R. 125

KUB 28.37—R. KUB
28.37

KUB 28.41 —R. KUB
28.41

KUB 28.42—R. KUB
28.42

KUB 28.43—R. KUB

28.43

KUB 28.44—R. KUB
28.44

KUB 28.46—R. KUB
28.46

KUB 28.48—R. KUB
28.48

KUB 28.49—R. KUB
28.49

KUB 28.51 —R. KUB
28.51

KUB 28.54—R. KUB
28.54

KUB 28.57—R. KUB
28.57

KUB 28.67—R. *KUB
28.67

KUB 28.75—R. 113
KUB 29.3—R. 1

KUB 29.13—G.1 *K
KUB 29.16—G.1 M,

KUB 29.25—G.2 q

KUB 29.28—G.2 qo
KUB 29.29—G.2 q5
KUB 29.30—G.2 qu
KUB 29.32—G.2 g5
KUB 29.35—G.2 q¢
KUB 29.36—G.2 q7
KUB 29.38—G.2 qg
KUB 31.143—R. 110
KUB 31.143a—R. 111
KUB 32.16—R. 137
KUB 32.18—R. *139
KUB 32.117—R. 137
KUB 34.94—R. *KUB
34.94
KUB 34.115—R. 153
KUB 35.93—R. 137
KUB 35.126—R. 79 (+)
148
KUB 35.164—R. *139
KUB 35.168—R. 139b
KUB 36.99—An.-Hir.
KUB 36.100—Zuk.
KUB 36.104—Chr.1
KUB 36.106—*Hab.
KUB 36.107 —in Varia
KUB 36.108 —Zid.
KUB 36.110—R. 140
KUB 37.223 —Omen3
KUB 39.64—R. 20 +
34+35+48
KUB 43.24—R.
KUB 43.26—R.
KUB 43.27—R.
KUB 43.28—R.
KUB 43.30—R.
KUB 43.32—R.
KUB 43.39—R.
KUB 48.24—R.
48.24
KUB 48.36—R. *KUB
48.36
KUB 48.54—R. *KUB
48.54
KUB 58.65—R. *KUB
58.63
KUB 59.20—R. *KUB
59.20
VBoT 124—R. 111
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THE GLOSSARY

AK(K)-N “to die’ / ‘ymupaTs’

Prs.: 2 sg. a-ak-ti {Zuk. (KBo) II 6}, 3 sg. a-ki {G.1 A, 17", A; 17" (2x), 11 15/,
33", IV 5, 21; Omen2 Vs. 9}, a-ki-as (+ nom. sg. c. -as) {G.2 qo I '}, a[(-ki
{G.1 Ay 14}, ? ake,® {Omen3 Vs. ¢ 5}, 3 pl. ak-kdn-zi {G.2 q4 111 3'}, a[(k-
kin-z {G.1 A; 11 11'}

Prt.: 3 sg. a-ak-ki-is {G.1 A} 1V 3}, 3 pl. a-kir {*Zal. Rs. 6', 13'}

Nom.: part. ? ak-kd[n- {R. 118 1 2'}

ALLAP(P)AHH-M “to spit’ / ‘AaeBathy’

Prs.: 3 sg. al-la-ap-pa-ah-hi {R. 3 1 5'}, [al-lla-ap-pa-ah-hi {R. 3 1 6'}, al-la-alp-pa-
ah-hi {R. 3 1 36'}, al-lla-ap-p(a-ah-hi {R. 3 1 36'}, al-l(a-ap-p)la-ah-hi {R. 4 1
29'}, 3 pl. al-la-ap-pa-ah-ha-an-z[i {R. 3 11 19'}, al-la-ap-pa-ah-[hla-a[n-zi {R. 3
IV 36}, [al-la-a)p-pa-ah-ha-an-z[i {R. 3 1 2'}, al-la-pa-ah-ha-an-zi {R. 4 IV 32}

*ANNANUZZIJA- ‘to keep’ / ‘cogep:KaTh, BKAIOYATH’

Nom.: part. nom. pl. c. an-na-nu-uz-zi-ja-an-te-e[§ {R. 27 Rs. 9'}

AN(N)IJA-™ ‘to work; to perform®/
‘A€AAThb, CO34AaBAaTh; BHIIIOAHATDH pa60Ty’

Prs.: 1 sg. a-ni-e-m[i {R. 3 11 2'}, 3 sg. a-ni-e-iz-zi {G.2 qq 11 37"}, a-ni-e-iz-zi {G.2
qq4 11 36'}, a-ni-e-iz.-zi {G.2 qq 11 38'}, a-ni-iz-zi {R. 59 15, I1 1}

Prt.: 1 sg. a-ni-¢[-nu-un {An. Rs. 48}

-§K—conj. prs. 3 sg. an-ni-is-ki-iz-zi {G.1 A, 1 18'}, 3 pl. an-ni-is-kdn-z[(i {G.1 Ay
II121'}

Nom. 2: anijatt— c. ‘work; garments; equipment’ / ‘AEeA0; ogexKAA; CHapsKEHHE’:
acc. sg. a-ni-ja-at-ta-an {R. *139 III 14}, nom.-acc. pl. (collect.) a-ni-jla[-at]-
ta-Se-it (+ poss. -Set) {R. 25+ 95 IV 20'}, a-ni[-ja-at-ta {R. 92 r.Kol. 4'}, ? «]a-
ni-at{-ta)y’-se-it (+ poss. -Set) {Zuk. (KUB) 11 29}

Pal. ANTIJA- <?°
med.

Prs.: 3 pl. a-an-ti-en-ta {R. *13916', 17, 139b I 5'}

APPAI-N to be finished’ / ‘3akamyuBarbes’

Prs.: 3 sg. a-ap-pa-i {R. 20+ 34+ 35+ 48 111 29', KBo 38.113 Vs. 3'}, Ja-ap-pa-i
{R. KBo 34.14 Vs. 12'}, a-ap-pa-[i {R. 20+ 34+ 35+ 48 II 19}, a-ap-pla-i

6 See comments on SIGx-al !J-m-m’c’ (sub lazzija-).
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{R. *KUB 58.63 III 4'}, ? a-a[p-pa-i {R. 92, r.Kol. 2'}, 3 pl. a-ap-pi-an-z
{R. 3111 12"}

APPAD(A)RIJA-M “to take in pledge, seize, distrain’/
‘OIHCBIBATH, KOHPHUCKOBBIBATH HMYIIECTBO

Prs.: 3 sg. ap-pa-ta-ri-iz-zi {G.1 A} 1V 4}
Nom.: inf. I a-ap-pa-at-ri-wa-)]an-zi {G.2 qo 111 1'}

(1) AR-N (act.) ‘to come (to), arrive (at)’ / ‘FocTUraTh, IPUOHIBATD’

Prs.: 3 sg. a-a-rt {R. 71 11 4, 111 4, 112 11 17, 23'}, a-ri {R. 12 1 4", 10", 41, 1
12', KBo 34.14 Vs. 6'; G.2 qo 111 4"}

Prt.: 3 sg. a-ar-Sa {*Zal. Rs. 7'}, 1 pl. cf. sub au-P/aus-m <to see’, 3 pl. Je/a-ri-ir
{*Zal. Vs. 8}

Deriv.: caus. arnu-

(2) AR- (med.) to stand (by, up)’/ ‘crosiTh, BCTaBaTh’

Prs.:1sg.ar-ha-ri {R. 317,412}, 3 sg.ar-la {R.20+34+35+48 112", 27 Rs.
14', 15, 69 Rs. 3'}, ar-tla {R. 27 Rs. 24", *139 111 16}, ar-ta-ri {R. 4 111 35'},
3 pl. a-ra-an-da {R. 25+ 95 I 6, 81 Rs. 4'}, Ja-ra-an-ta-ri {R. KBo 40.200
Ik.Kol. 7'}, a-ra-an-da-ri {R. 6 11 15}, [a-(r)]a-an[(-da-r)]t {R. 3 11 21'}, a-ra-
an[-da {R. 21 112,49 Vs. 7}

Nom.: part. gen. sg. ‘standing’ / “‘cros’ a-ra-an[-t]a-as {R. 61 Rs. 8'}, GUB-as {R.
19 Vs. 2, 3, 20+ 34+ 35+ 48 11 15, 60 6, 82 Rs. 9', 724+ 86+ 87 Rs. 9'},
G]UB-as {R. 72+ 86+ 87 Rs. 6'}, GU]B-as {R. KBo 34.4 Rs. 7'}, 'GUB-as"
{R.20+34+35+48 11 20}

Deriv.: arai-

ARR-1 cto wash’® / ‘MbITH’

Prs.: 3 sg.a-ar-ri {R. 3115, 4, 112"}, [(a-a)]r-ri {R. 31 17"}
Nom.: part. nom. sg. c. [ar-]ra-an-za {R. 80 IV 3'}

ARAI-N to arise’ / ‘mogHUMATHCST

Prs.: 3 sg. a-ra-a-i {R. 42 11 10, 43 1 9'}, a-ra-a-i {R. 72+ 86+ 87 Rs. 10'}, a-ra-
al-i {R. 47 11 5'}, a-ra[-a-i {R. 69 11 2'}, 3 pl. Ja-ri-en-zi {Omen7 5'}, , a-ri-ja-
a[n-z {KBo 17.23 Rs. 7'} (or part.)

Prt.: 3 sg. a-ra-i-is {KBo 25.196 3'}, a-ra-is {An. Vs. 12}

Nom.: subst.verb. gen. a-ra-u-wa-as {R. 109 I11 12}

Deriv. from (2) ar-

ARAP-™ (9r ARAUM-) °?°

Prs.: 1 sg. a-ra-ap/um-mi {R. 31V 19, 4, IV 15}
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(1) ARK-N “to cut (up), divide® / «(pas)pesats, pazgeanrs’
act.
Prs.: 3 sg. a-ar-ki {G.1 A, 11 41', 47'}, a-a[(r-ki {G.1 A3 111 65}, 3 pl. ar-kdn-zi {R.
*104 1T 14'}
Nom.: part. acc. sg. c. ar-kdn-da-an {R. 15 1 4'}

(2) ARK-Ni “futuere’
med.
Prs.: 3 sg. .ar-kat.-ta {*Zal. Vs. 9}, [ar-klat-ta {*Zal. Vs. 10}

ARKUWAI-™ to pray; to proclaim® / "MOAUTBCA; BO3rAQIIATD’

Prs.: 3 pl. ar-ku-wa-an-zi {R. 20+ 34+ 35 + 48 111 22'}, ar-ku-an-zi {R. 20+ 34 +
35+48 111 24'}

ARMANTIJA- ‘to fall ill’ / ©3aboreBaTs’

med.

Prs.: 3 sg. ar-ma-ni-ja-at-ta {Omenb d 3}

Nom. 2: erman n. ‘illness’ / ‘6oae3np nom.-acc. sg. e-ir-ma-an {R. 3 IV 2}, e-ir-
ma-as-me-it (+ poss. 3 pl. -Smet) {R. 3 1I1 11, 4 III 11}, ir-ma-as-ma-as-kan
(+ dat. 3 pl. $mas + -kan) {R. 4 1 7'}, [(ir-m)]a-as-ma-as-kdn (+ dat. 3 pl.
-Smas + -kan) {R. 3 112'}

ARNU-™ to move along; to compensate’ /

‘ABUTaThb BIIEpeJ; BO3MEMIATh, HCKYyHaTh’

Prs.: 3 sg. ar-nu-uz-zi {G.1 Ay 1 6', 38"}, ar-nu-uz-zi {G.1 A} 1 2'}, ar-nu-u)lz-z
{G.1 AL 15"}, ar-nu-zi {G.1 Ay IV 5}, 3 pl. ar-n[(u«-war-an-z)]i {G.2 q¢ IV 13'}
Nom.: part. acc. sg. c. ar-nu-an-da-an {G.1 A; IV 6,7, 19, 21}
Deriv. from (1) ar-
AR(S)- ©?°

-SK- conj.: prt. 2 sg. [(ar-5i)]-ki-e-it {G.2 qq IT1 13}

ARSANIJA-Mi to be envious’ / ‘3aBUAOBATH’

Prs.: 2 sg. ar-Sa-ne-e-5i {R. 122 111 2', 4', 6', 8', 14'}, [a]r-Sa-ne-e-si {R. 122 111
10, 12'}

ARSIGI- ?°

-SK- conj.: ? prs. 3 sg. «]ar-$i-ki-is-kdn-zi {R. *KUB 58.63 II 10}
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ARUWAI-™ ‘to prostrate oneself; to pray’/
‘KAQHATHCS, TOKAOHATHCS; MOAHTBCS

Prs.: 3 sg. a-ru-wa-iz-zi {R. R. 25+95126,51114',52110,119,6518', 127+
129 + 147 11 25', *134+ 135+ 149 IV 19, 152 11 5, 7}, a-ru-wa[-i]z-zi {R.
254+ 95 1 27'}, a-ru-wa-i[z-z]i {R. 25+ 95 1V 23'}, a-ru-wla-i]z-zi {R. 25+ 95 1
29'}, a-ru-wa-iz-z[i {R. KBo 34.4 Rs. b'}, a-ru-wla-1]z-z[i {R. 73 lk.Kol. 8'},
a-lru-wa-iz-z {R. 152 11 2}, a-ru-wla-iz-zi {R. ¥*134 4+ 135+ 149 III 27"}, a-ru-
wa-1-iz-z[1 {R. 127 + 129+ 147 11 20"}, a-ru-wa-a-iz-z2 {R. 77 11 4', 7'}, a-ru-
wla-iz-zi {R. 25+ 95 1 21', 24'}, Akkad. US-KE-EN {R. 19 Vs. 2, 3, Rs. 57,
20+34+35+48 118, II 15, 24, 36 II 3, 111 4, 59 II 15, 16, 18, 72+ 86+
87 Vs. 8,137 11 10, 138 Vs. 7', KBo 34.17 8'}, U]S-KE-EN {R. 19 Vs. 25, Rs.
65, 30 111 13"}, US-KE[-EN {R. 137 111 12'}, U]S-KE[-EN {R. 19 Vs. 21},
US-GE[-EN {R. *104 11 12}, 3 pl. a-r)Ju-wa-an-z {R. 25+ 95 IV 7'}, a-ru-
wal(-a-an-zi {G.1 A; 111 16}, a-ru-wa-en-zi {R. 76 1k.Kol. 6'}, Akkad. US-KE-
EN-NU {R. 20+ 34+ 35+48 II 21, 39, 72+ 86+ 87 Rs. 7', *KUB 34.94 7'},
U]S-[K]E-EN-NU {R. 12 1V 3"}, US-KE-E[N-NU {R. 72 + 86 + 87 Rs. 11'}

Nom.: inf. I a-ru-wa{(-wa))-an-zi {*7Zal. Rs. 13"}

-SK- conj.: prs. 3 sg. a-ru-wa-is-k[i-iz-zi {R. 72+ 86+ 87 Vs. 9}

AS-M g0 stay, remain’ / ‘octaBaTbCa’

Prs.: 3 sg. a-as-zi {R. 27 Rs. 19'}
Nom. 2: ? aSawar n. ‘sheep-fold’ / ‘3aron (ara MmareHbKHX KUBOTHBIX)’: dat.-loc.
sg. a-Sa-u-ni {G.1 Ay 111 49}

ASAS-Mi «to make sit; to settle; to sit (down) /
‘Ca’KaTh; 3ACEASITh; CAAUThCS’

Prs.: 3 sg. a-Sa-a-si {An. Vs. 24}, a-[S]a-a-$i {An. Vs. 28}, a-sa-a-$[i {An. Rs. 50}
-SK- conj.: prs. 3 sg. a-Sa-as-ki-iz-z1 {R. 3 16'}

ASIWANTE-™ ‘t0 become poor’ / ‘6eaneTy’

Prs.: 3 sg. a-Si-wa-an-te-iz-zi {Omen4 2}
Nom. 2: Lagiwant- ‘poor man’ / ‘6eausK’: acc. sg. c¢. Va-si-wa-an-da-an {Protoc.
Rs. 29'}

AU-hi/AUS-Mi <10 see, look® / “BugeTh, CMOTpETH’

act.

Prs.: 2 sg. a-ut-ti {R. 122 111 3', 11'}, a-ut-t[: {R. 122 111 7', 9'}, a-u[t-tz {R. 122
III 1'}, 3 sg. a-us-z {R. 3 IV 22, 4, IV 19}, a-u[s-z {R. 124 1T 12'}, 1 pl. u-
me-e-ni {R. *139 111 5}, w-me-ni {R. 3 IV 8}, "w/um-me-e-ni’ {R. *139 III 6},
2 pl. us-t[e-e-Ini {Zuk. (KUB) II 23}, 3 pl. t-wa-an-zi {R. 124 11 9'}

Pri.: 1 pl. a-ti-me-en {*Zal. Vs. 10, 11} (prob. not a-ru-me-en from ar-" (act.) ‘to

come (to), arrive (at)’)
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-SK- conj.: prs. 3 sg. u-us-ki-iz-'z {Chr.2 Vs. 2'}, 3 pl. us-kdn-zi {R. 47 11 19'},
imv. 2 sg. us-ki-i[ {R. 123 10'}, ? dt-us-x-x {Chr.2 Rs. 11}

EHU ‘(thou) come!” / ‘npuaul’, imv. 2 sg.

e-hu {Zuk. (KBo) II 4}

EKU-/EUK-™ ‘to drink’ / ‘iuTh’

Prs.: 2 sg. e-uk-si {Protoc. Rs. 28'}, 3 sg. e-ku-uz-zi {R. *KBo 30.92 + II 8'}, e-ku-
2z {R.1218", 10", 12", 111 9, 19 Vs. 1, 17, 18 (2x), 29, 31, 39, 40, Rs. 54, 65,
20+34+354+481112,25 1V 27,31 1120,47111',51 118,61 117,105 1,
10', 126 6', 153 111 8', 16, KBo 34.14 Vs. 11'}, Je-ku-zi {R. 22 6'}, e-ku-[z]i {R.
21 1 5'}, e-ku-z[1 {R. 51 IT 1', 52 111 5', 88 r.Kol. 8'}, e-ku-[zz {R. 12 T 2", 6"},
e-klu-zi {R. 19 Vs. 28, 33, Rs. 44, 52 11 6'}, e[-ku-]zi {R. 19 Vs. 38}, e-klu-zi
{R. 12 1 14"}, e[-ku-zz {R. 12 1 2', 51 II 10'}, e[-ku-zz {R. 19 Rs. b5}, e-uk-z
{R.72+86+87 Rs. 6', 9}, e-uk-z[i {R. KBo 34.4 Rs. 7'}, 1 pl. a-ku-e-ni {R. 3
II1 15,1V 6,4 11 8', 6 111 7', 140 Rs. 6'}, a-ku-e-[ni {R. 102 Rs. 5'}, 3 pl. a-ku-
an-zi {R. 12 1I 13", 21', 111 21', 25", 1V 4, 7, 9", 25 1 21", IV 5', 33 Vs. 6/, 61
Rs. 8', 63 r.Kol. 6, 82 Rs. 10', 153 III 6', KBo 30.32 Vs. 13}, la-ku-an-zi {R.
72486+ 87 Rs. 8'}, a-ku-an-z[i {R. 25+ 95 111 7', IV 8', 54 111 13'}, a-ku-a[n-
zt {R. 12 IV 16"}, a-k[u-an-zi {R. 12 11 23', IV 3"}, a-Jku-an-zi {R. 61 Rs. 15'},
a-klu-an-z2 {R. 12 1V 1, 1", 6", 61 Rs. 23'}, a-ku-wa-an-zi {R. 20+ 34+ 35448
IT 15, 54 111 12'}, a-ku-wa-a[n-zi {R. 20+ 34 + 35+ 48 11 39}, a-ku-wla-an-z
{R. 68 Rs. 7}, a-ku-wla-an-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48 11 4}, Pal. a-hu-wa-a-an-ti
{R. *139 1 9}, a-hu-wa-an-ti {R. *13917', 18',139b 1 6'}

Prt.: 3 sg. e-uk-ta {Chr.1 Vs. 6'}

Nom.: inf. IT a-ku-an-na {R. 20+ 34+35+48 11 21, 26 1 17, 63 r.Kol. 4', 68 Rs.
8, 153 111 7', 13', 15', KBo 30.32 Vs. 6, 11, 15}, a-ku-an-n[a {R. 26 1 1'}, a-
ku-an-na {R. KBo 30.32 Vs. 1}, a-klu-an-na {R. 61 II 12, *KBo 20.50 4/,
KBo 30.32 Vs. 20}, a-ku-wa-an-na {R. *KBo 30.92+ I1 7'}, a[-klu-wa-an-na
{R.20+34+35+48 11 35}

-SK- conj, prs. 2 sg. ak-ku-us-ki-e-st {R. 110 11 16}, ak-ku-us-ki-si {R. 110 II 9},
ak-ku-Jus-ki-si {R. 110 II 2}, 3 sg. ak-ku-us-ki-z[i {R. 25+ 95 IV 26'}, 1 pl. ak-
ku-us-ki-e-wa-ni {R. 140 Rs. 7'}, 3 pl. ak-ku-u[(s-kdan-z {R. 25+ 95 IV 34'}

Nom. 2: Wakuttara- c. “drinker (priestly title)’ / ‘mpiomuii (ocobbrii xperr)’:
nom.? pl. LUMESq_ky-ud-da[- {R. 16 Rs. 16'}

Luw. ELHA- ‘to wash’ / “MpITD’

Prt.: 1 sg. e-el-ha-a-ha {R. 137 11 24}, e-el-ha-a[-ha {R. 137 11 25}

EPP-™ ‘{0 seize’ / ‘XBATATDH’

Prs.: 1 sg. e-ip-mi {R. 3 114,419}, 3 sg. e-ip-zi {R. 314" (2x), 14', 12 111 16/,
20+34+35+48 121, I1 10, 18, 28, 25 1 23', 42", 50", 26 1 13", 30 11 12", 36
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111 8, 41 111 8, 45 r.Kol. 1, 6, 47 111 6, 52 11 12!, 61 II 10, Rs. 18', 72+
86+ 87 Rs. 5', 77 111 10", 99 Vs. 4', 1274+ 129+ 147 11 26', 153 III 10, KBo
30.32 Vs. 5, IBoT 4.25 Rs. 4; G.1 A, 1 48, I 31', 57', A, 111 50; G.2 g4 1I
32', qs + qio 111 30"; Omenl a 2}, e-ip-zi {R. 43 IV 4, 61 Rs. 12'}, e-ip-z[(7)]
{G.1 A, I1 56'}, e-tp-z[t {R. 20+34+35+48 11 9,30 I1 8, 65 1 7', 82 Rs. 4/,
KBo 34.17 7'}, e[-i]p-zi {R. 153 III 11'}, e-ip[-ze {R. 36 111 5', 41 III 2', 63
r.Kol. 3'}, Je-ip-zi {R. 20+34+35+48 11 7, 92 lk.Kol. 2', 127 + 129 + 147 I1II
15', 20", KBo 30.32 Vs. 10}, e-i[(p-z {G.2 q7 I B'}, e-i[p-ze {R. 20+ 34+ 35+
48113,25+95116', IV 9', 88 Ik.Kol. 2', 20", 126 8', *KBo 25.71 11'}, Je-ip-z
{R. *KUB 59.20 IV 18'}, e-t]p-zi {R. 21 1 9', 29 IIT 2', 127 + 129+ 147 III
18', KBo 30.32 Vs. 17}, e[-ip-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48 111 29'}, e-ip-)]ze {G.2 g3
I1I 30'}, 3 pl. ap-pa-an-zi {R. 4 11 14', 19 Vs. 4, 20+ 34 + 35+ 48 I1I 20', 37/,
44', 31 11 12", 33 Vs. 17', 71 111 5; G.1 A, 1V 37, 38}, alp-pa-an-z {R. 31 11
16, 61 II 20}, [ap-lpa-an-zi {R. 33 Vs. 16'}, ap-pa-a[n-zi {R. 21 1 15"}, ap-
pal-an-zi {R. 31 I1I 8'}, ap[(-pa-a)In-[(z2 {R. 25+ 95 I 12}, ? ap-pa-an[-zi {R.
143 1 2}, ? —ap-lpa-an-zi {R. 71 11 11"}

Prt.: 1 sg. e-ip-pu-un {Zid. Vs. 5}, 3 sg. Akkad. IS-BAT {An. Vs. 7; An.-Hir. Rs.
3'}, 3 pL. e-ip-pir {Chr.1 Vs. 15'}, e-ip'-pir {An.-Hir. Vs. 4'}, Akkad. IS-BA-TU
{*Zal. Rs. 9'}

Imv.: 3 pl. ap-pa-an-tu {*Hab. Rs. (KUB) 6}, ap-pa-an-tfu {*Hab. Vs. (KUB) 10'}

Nom.: part. nom. pl. c. ap-pa-a[(-an-t)]e-es {G.1 A, 11 13"}, ap-pa-a-an-t[e-e]s {Zuk.
(KUB) II 21}

-SK- conj.: prs. 3 sg. ap-pi-is-ki-iz-z[i {R. *184 + 135+ 149 111 17'}, ap-pi-i[s-ki-iz-
zi {R. *104 11 4'}, ? ap-1pi-1s-ki-iz-zi (or from pai- ‘to give’) {R. 64 3'}, 3 pl. ap-
pi-is-hdn-zi {R. *104 11 17'}

(1) ES-™i °to be’ / ‘6bITH

Prs.: 3 sg. )]e-es-za (1) {G.1 A} IV 54}, i-es-zi (1) {R. 153 III 6'}, 3 pl. a-Sa-an-z
{G.1 A, 111 7; R. 8 III 29, 4 III 29, IV 22}, a-sa-an-2[G {R. 3 IV 25}, a-5)]a-
an-zi {R. 6 111 21"}

Prt.: 3 sg. e-es-ta {An. Vs. 2, 3; Chr.1 Vs. 9'; Chr.2 Rs. 7; or from (2) e$- in *Zal.
Rs. 11'}, e-es-ta” {Chr.1 Vs. 3'}, 3 pl. e-se-ir {R. 61 Rs. 3', 19'}, e=5)]e-ir {R. 62
10"}, e-sir {Chr.2 Rs. 6}

Imv.: 2 sg. e-es-za-at (+ -za + -at) {KBo 17.23 Rs. 5'}, 3 sg. e-es-tu {An. Vs. 25,
26; R. 112 1 1', I1 4', 140, Rs. 9'}, e-es[-tu {*Hab. Vs. (KBo) 11}, e[-es-tu {An.
Vs. 35}, e-es-t)Ju {R. 114 Vs. 2'}, 3 pl. a-Sa-an-tu {R. 3 111 7, 4 111 2, 7; Zid.
Vs. 4; *Hab. Rs. (KUB) 10; KUB 36.107 6'}, a-sa-an-[tu] {R. 122 11 8'}, a-sa-
an-d[u {R. 3 II1 2}

7 Cf. OS forms 3 sg. sar-ni-ik)]-za in the same tablet one line below, har-za (q. v.) and
Sar-ku-e-iz-za (q. v.) (for phonetics cf. also reflexive particle -z(z) < PAnat. *-#i and abl.
ending -z).
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(2) ES-™i °to make sit; to sit’ / ‘caaTb; CUAETD

act.

Prs.: 2 sg. e-es=st {R. 109 III 16, 111 III 8'}, e-es-s[z {R. 111 III 14"}, e-Jes-si {R.
111 IIT 23'}, e-es[-si] {R. 110 II 15}, 3 sg. e-es-zi {R. 3 1 30, 25 1 5, KBo
34.14 Vs. 10 Chr.1 Rs. 8'}, e-es2[(i {R. 4 1 24'}, Je-eszi {R. 12 11 18'}, 3 pl.
a-Sa-an-zi {Chr.1 Rs. 7'}, a-Sa[-an-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48 II 13}

Prt.: 3 sg. e-es-ta {*Zal. Rs. 11'] (or from (1) e§-)

med.

Prs.: 3 sg. e-sa {R.20+34+35+48 1 18, III 46/, IV 18', 25+ 95 IV 26', 27 Rs.
20", 31 11 18,41 13,591 7 (2x), IT 3, 4, *134+ 135+ 149 IV 28', *KUB
58.63 I1 11}, e-sa-ri {An. Rs. 79}, e[(=Sa {R. 33 Vs. b'}, e[-sa {R. 134+ 135+
149 I11 9'}, 1 pl. e-Su-wa-as-ta {R. 110 I1 36}, 3 pl. e-Sa-an-ta {R. 54 11 7', 111
10", 58 II 5}, e-Sa-an-ta[<> {R. 56+ 141 III 16"}, e-Sa-an-t)]a {R. 54 1 32}, e-
Sa-an[-ta {R. 56+ 141 19", *KBo 30.37 I 9'}, e-Sa-an-da {R. 19 Vs. 6, 251 19/,
59, 112", 11 9}, e-sa-an-d[a {R. 24 Vs. 11'}, e-s[a-an-ta {R. 41 1 14", 56+ 141 1
11'}

Nom.: part. gen. sg. ssitting® / ‘cugs’ a-sa-an-da-as {R. 25+ 95 IV 5'}, TUS-as {R.
12 11 13', 23', 25', 27', 111 21', IV 6", 12", 16", 19 Vs. 18, 36, 38, Rs. 43, 44,
48, 59 II 15, 16, 152 II 5, KBo 34.6 II 4'}, [T]US-as {R. 19 u.Rd. 39},
TU)S-a5 {R. 12 II 21'}, [TU]S-as {R. 19 Vs. 34, u.Rd. 40, 152 1I 7},
TUS[-as {R. 12 III 8}, TU[S-a5 {R. 12 IV 3"}

-SK- conj.: prs. 1 sg. Je-es-ka-ah-ha-ri {Zuk. (KBo + KUB) II 17}, prt. 3 pl. e-es-
kdan-ta-ti {Zuk. (KBo) IT 2}

Nom. 2: asesSar n. ‘assembly (= sitting)’/ ‘cobpanune (= 3aceganue)’: dat.-loc. sg.
a-Se-es-ni {R. 103 Rs. 8'}

eSsari n. °(sitting) statue’ / ‘(cugamasn) crarya’: dat.-loc. sg. e-e)|s-Sa-ri
{R.918'}

ESHAN- ‘to blood’ / ‘kposaBuTsp’

-SK- conj.: part. ‘bloody’ / ‘kposaswrii® acc. sg. c. ¢[-¢]s-ha-as-ga-an-ta-an {R. 127 +
129 + 147 111 8'}, e-es-hla-as-ga-an-ta-an {R. 127 + 129+ 147 III 11'}, nom.-
acc. pl. n. ~ha-as-kan-ta {R. 3 1 24'}, is-h)]a-as-kdan-ta {R. 4 1 19'}, acc. pl. c.
i$-ha-as-kan-tu-us {R. 4 11 7'}

Nom.: part. nom.” sg.’” ¢.” e-eS-ha-na-.an,[-za* {KBo 16.45 Vs. 14}

Nom. 2: iSharwant- ‘blood-colored’ / ‘uBera kposu’: instr. sg. is-]Jhar-wa-an-te-i[t
{R. 138 Rs. 14'}, nom. pl. c. i]s-har-wa-an-te-es {R. 137 111 3'}, acc. pl. c. is-
har-wa-an-tu-us {R. 3 I 25'}, nom.-acc. pl. n. is~har-wa-an-ta {R. *139 111 17}

ED-"M ‘to eat’ / ‘ecTp’

Prs.: 2 sg. e-iz-§1 {Protoc. Rs. 28'}, 1 pl. a-du-e-ni {R. 4 11 8'}, a-du-¢[-ni {R. 140
Rs. 5'}, a-tu-e[-nmi [R. 102 11 1'}, a-Jtu-e-ni {R. 3 111 15}, a[-tu-le-nt {R. 3 IV
6}, a-tu-le-ni {R. 102 Rs. 5'}, 2 pl. ? alz-za-as-te-e[-ni {R. 112 11 2'}, 3 pl. a-la-
an-z1 {R. 54 111 13'}, a-tla-an-z {R. 54 111 11"}, a-da-an-z {R. 10 III 3'}, a-
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da-an-z[i {R. 41 111 4', 49 Rs. 7'}, a-da-a[n-zi {R. 10 II 3', 56 + 141 III 17"},
Pal. a-ta-a-an-ti {R. *139 1 8'}, [a-t]a-a-an-ti {R. *139 I 7'}, a-da-a-an[-ti {R.
KBo 19.159 7'}

Nom.: inf. II a-da-an-na {R. 20+ 34+ 35+ 48 11 31}, a-d]a-an-na {R. 61 11 5}

ETRIJA- ‘to feed’ / ‘KopmuTp’

-SK- conj.: prs. 3 sg. e-it-r)]i- is-ki-iz,-zi {G.1 A; IV 59}

“*HA- ‘to be warm, hot’ / ‘6eITb ropsunm’

Nom. 2: hantai$ n. heat’ / 3noir’: dat.-loc. sg. ha-an-ta-i-5i {An. Vs. 17, 19}

HALIJA-"hi <to kneel, genuflect’ / ‘NpekAOHATL KOAEHI’
act./med.
Prs.: 3 sg. ha-li[-ja or ha-li[-iz-zi {R. KBo 40.200 r.Kol. 3'}

HALZAI-N “to call; to Cry’ / ‘HpU3bIBaTh; KpUYIATD’

act.

Prs.: 1 sg. hal-zJi-ih-hi {R. 3 IV 39}, 3 sg. hal-za-a-i {R. 3 1 37", 20+ 34+ 35+ 48
II1 22', 24', 25 1 24", 54 11 19, 127+ 129+ 147 11 24', KBo 34.14 Vs. 7'},
hlal-za-a-i {R. 20+ 34+ 35448 111 21'}, hal-za-i {R. 3 1 35", 49, Vs. 9; Protoc.
Vs. 16'}, hal-za[-i {R. *KUB 59.20 111 16'}, hal-z)]a-i {R. 4 1 28'}, 3 pl. hal-z-
an-zi {R. 36 111 2, 10", 49, Rs. 7'}

Prt.: 1 sg. hal-zi-th-hu-un {Chr.2 Vs. 7'}, 2 sg. hal-za-i-it-> {KBo 17.23 Vs. 2'}

(med.-)pass.

Prs.: 3 sg. hal-zi-ja {R. 52 11 13', 92 r.Kol. 7'}, hlal]-zi-ja {R. 59 1 6}, hal-z)li-ja
{R. 25+ 95 IV 29'}, hal-zi[-ja {R. 41 1 8'}, ? [hal-z]i-a {R. 59 11 2}, ? hal-z[-ja
{R. 46 Rs. 12'}

Deriv.: iter. halzissa-

HALZISSA-N “to call; to Cry’ / ‘IpU3bIBATh; KpUYATh’

Prs.: 3 sg. hal-zi-is-Sa-a-1 {R. 43 1 11'}, hal-z-is-))Sa-1 {R. 42 11 13}, 1 pl. ? hal-z]i-
i$-Su-u[-e-ni {R. 102 Rs. 1'}, 3 pl. hal-zi-is-sa-an-z[i {R. 42 11 4}, hal-zi-is-sa-
a[n-zi {R. 37 IV 13'}, [hal-z)i-is-Sa-an-z[i {R. 37 1V 10'}, hal-zi-is-[Sa-an-zi {R.
37 1V 12'}, hal-zi[-is-sa-an-zi {R. 20+ 34 4+ 35+ 48 111 43"}, hal-z[(i-is-Sa-an-zi
{R. 20+ 34+ 35+ 48 111 26'}, h[(al-zi-is-Sa-an-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48 111
27"}, hlal-zi-is-Sa-an-z1 {R. 38 2'}

Deriv. from halzai-

HAMENK-"hi «to tie, bind® / ‘Bs13aTh, HPUBA3BIBATE’

Nom.: part. nom. sg. c. ha-mi-in-kdn(-zay {R. 27 Rs. 12'}



GLOSSARY OF VERBAL FORMS AND DERIVATIVES 93

HANNA-M t0 decide, judge’ / ‘pemars, cyauts’

Nom. 2: hanne$sar n. ‘court’ / “cya’: gen. sg. ha-an-ne-es-na-as {G.1 A, 11 14'},
dat.-loc. ha-an-ne-is-ni {G.1 A; 11 13'}

HANTAI-™ ‘to put in order’/
‘PACCTABASITH B OIIPEAEACHHOM MOPsiAKe; IPUBOAUTD B MOPSAAOK’

act.

Prs.: 3 sg. ha-an-ta-a-iz-z1 {R. 19 Vs. 9}

Nom.: part. nom.-acc. sg. n. ha-an-da-a-an {R. 109 111 13, 110 IT 10, 17, 23, 31,
35, 111 II 5', 8', 12, 119 6', 10"}, hla-an-da-a-an {R. 119 13'}, ha-an-d[a-a-an
{R. 109 II 13'}, [ha-aIn-d[a-a-an {R. 111 III 23'}, ha-an-[da-a-an {R. 117 Vs.
3'}, ha-a[n-da-a-an {R. 110 11 27}, ha-an-da-la-an {R. 110 IT 3}

med.

Prs.: 3 sg. ha-an-da-a-it-ta {R. 20+ 34+ 35+ 48 III 29'}, hla-an-da-a-it-ta {R.
20+ 34+ 35+ 48 111 41'}, ha-lan-da-a-it-ta {R. 32 9'}, ha-an-da-a-it-ta {R. 33
Vs. 9'}, ha-an-d[a-a-i]t-ta {R. 33 Vs. 13'}, [ha-an-da-a-i[t-ta {R. 37 Rs. 4'}, ha-
an-dJa-a-it-ta {R. 12 1 8"}, ha-an[(-da-a-i)t-ta {R. 20+ 34+ 35+ 48 111 25'},
ha-an-d[a-]a-e-it-ta {R. 31 11 11'}

Pal. HANTANA- P’

Prs.: 3 sg. ha-an-ta-na-a-ti {R. *139 1 12'}; ? ha-an-tla<- {R. ¥139 1 14'}

HAPP-M ‘to happen’ / ‘CAYYaTBhCS, TPOUCXOAUTD’
med.
Imv.: 3 sg. ha-ap-pa-ru {R. 123 8'}

HAPPARAI-™ to sell; to give away’ / ‘IpoJaBaThb; OTAABATH’

Prs.: 3 sg. ha-ap-pa-ra-iz-zi {G.1 Ag 11 17'}
Prt.: 1 sg. ha-ap-pa-ri-e-nu-un {An. Vs. 20}, 3 sg. ha-ap-pa-ra-a-it {G.1 A, 11 52'}
Nom. 2: happar n. ‘trade, commerce’> / “TOPrOBAA’: nom.-acc. sg. ha-a-ap-pdr
{G.1 A, 11 49, 51'}, ha-ap-par {G.2 qs 11 10'}, dat.-loc. sg. ha-ap-pa- ri,-us
(+ 3 pl. acc. c. -us) {G.2 qs I1 11'}, abl. sg. ha-a-ap-pa-ra-az {G.1 A, 11 51'}
happinant- ‘rich(man)’ / ‘6orarsrii, Goraw’: gen. sg. WWha-ap-pi-na-an-da-
as {Protoc. Rs. 27'}

HAPLIJA- ?°

-SK- conj.: prs. 3 pl. ha-ap-li-es-kdn-zi {R. *KUB 58.63 111 10'}

HARIJA—mi ‘to bury’ / “3aKanbIBaTh’

Prs.: 1 sg. ha-ri-e-mi {R. 3 111 9, 5 11 2}
Prt.: 1 sg. ha-ri-e-nu-un {R. 4 111 12}, ha-ri-[(e-nu-u)n {R. 3 111 12}
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HAR(K)-™ “to seize, hold, keep, have’ / ‘xBaTaTsp, gepxKaTbh, UMETH’

Prs.: 1 sg. har-mi {R. 3 17, 111 24, 28, IV 27, 38, 4 IV 24 (2x), 31, 33, 6 11 4'
(2x), 111 16, 20", 7 1 6'}, har-m[(z {R. 4 III 28}, h[(ar-m: {R. 3 IV 35}, 2 sg.
har-si {R. 109 I11 19, 110 IT 21, 111 II 5'}, ha[r-si {R. 110 III 8'}, 3 sg. har-z
{G.1 Ao I1 16, A, 11 25', 38', 43, R. $ 133", 4 11 50", 6 11 16!, 13 11 10, T11 2!,
90+ 34 + 35+ 48 II1 18, 27 Vs. 20", Rs. 15, 16' (2x), 28 I11 5, 31 114", 9', 43
IV 8', 102 II 3', 4', 108 4', 138 Rs. 2', KBo 34.6 1 2', 8', 9'; Protoc. Rs. 23';
KUB 36.107 10", 11'}, har-z[(i {R. 3 11 42'}, har-z[i {R. 20+ 34+ 354+ 48 11
97, 89 Rs. 8, #1389 II1 17, *KUB 59.20 1V 8'}, halr-zi {R. 20+ 84 + 35 + 48
III 19}, har-za (1)® {*Hab. (KBo) Vs. 12}, 1 pl. har-wa-ni {R. 3 1 22', 4 1
17'}, 2 pl. har-te-ni-i (1) {Protoc. Rs. 31'}, 3 pl. har-kdn-z {R. 20+ 34+ 35+
481V 9, 25+95 14,43 17, 54 11 13"}, har-kdn-zi-ma-an (+ -ma + partic.
-an) {R. 3 122,41 17"}, ha)r'-kdn-zi {R. 42 11 8}, har'-kdn-z[i {R. 54 1 10},
har-kan,[-zi {R. 143 1 4}, har-kd[n]-z {R. *KUB 59.20 IV b5'}, har-kd[n-z
{Zuk. (KUB) II 27}

Prt.: 1 sg. ? har-k[u*-un {Zid. Vs. 8}

Imv.: 3 sg. har-d[u {R. 140 Rs. 10'}

HARK-M ‘to disappear; to perish’ / ‘ucae3nyrs; noru6HyTD’

Prs.: 3 sg. har-ak-zi {G.1 Ay 11 23', IV 2, 54}, har-ak-iz[(-z1)] (1?) {G.1 Ag 11 26'}
Imv.: 3 sg. har-ak-tu {*Hab. Rs. (KUB) 7}

Nom.: part. gen. sg. har-kan-ta-as {G.1 Ay I1 21'}

Deriv.: caus. harnink-

HARNAI- ‘to sprinkle’ / ‘onpsicKkuBaTsp’

Prs.: 1 pl. har-na-u-e-ni {R. 137 11 17}, 2 pl. har-na[-at-te-ni {R. 136 lk.Kol. 10'}

HARNINK-"! to destroy’ / ‘ucTpe6AsTs’

Prt.: 3 sg. har-ni-ik-ta {*Zal. Rs. 15'}
Deriv. from hark-

HARP-"! “to isolate, to stand apart’ /
‘OTAeAATH(Cs1), 060COOAATH(Cs1)’
med.
Prs.: 3 sg. har-ap-ta {G.1 A, 111 48, 49}
Nom. 2: ©®harpa- n. heap (of wood) (?)’ / “kyua (apos) (?)’: nom.-acc. pl. G1Shar-
pa-ma (+ -ma) {R. 4 IV 25}, [(har-)|pa-ma (+ -ma) {R. 3 IV 28}

8 See comments on ¢-es-za ‘he is’.
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(1) HAS(S)-M <to give birth’ / ‘poskaars’

Prs.: 3 sg. ha-a-3[(i {G.2 q3 111 32'}, [ha-]a-si {*Zal. Vs. 11}
Prt.: 1 sg. ha-a-as-hu-un {*Zal. Vs. 2}, 3 sg. ha-a-as-ta {*Zal. Vs. 1, 6, 12, 13}

(2) HAS(S)-M ‘to open’ / “oTKpBIBATD’

Prs.: 1 pl. ha-as-Su-ti-e-ni {R. *139 III 1}, ha-as-Su-e-ni {R. 137 11 9}, 3 pl. ha-as-
Sa-an-z2 {R. 59 1 1, 81 Vs. b}, ha[-as-s]a-an-zi {R. 25+ 95 1 31'}, ha-as-Sa-an[-zi
{R. b2 11 14"}, ha-as-sa[-an-zi {R. 92 r.Kol. 3'}

Prt.: 3 pl. hé-e-Se-ir {R. 1 15'}

(3) Pal. HAS- “to slake thirst’ / ‘yToaaTs KaxAgy

Prs.: 3 pl. ha-sa-a-an-ti {R. *139 1 9'}, ha-Sa-a-an-t[i {R. *139 1 18'}, ha-sa-an-ti
{R.*139 1 7'}

HAD-P/™i <to dry’ / ‘cymuTs’

Imv.: ?? 3 sg. ha-du-kan (+ -kan) {R. 26 IV 9}

Nom.: part. gen. sg. ha-a-da-an-tla-as {R. 80 IV 4'}, ha-a-d[a-an-ta-as {R. 80 IV 5'}

Nom. 2: hat(t)ar n. kind of grain’ / ‘ocoboe 3epHO’: nom.-acc. sg. ha-a-tar-ku
(+ partic. -ku) {R. 80 IV 6'}, ha-a-a[t-(tar-ku (+ partic. -ku) {R. 79(+)148
IV 9'}

HATTA-D “to beat; to cut, slaughter’ /
‘OUTD; pyOUTD; OTKAABIBATD; 3apE3ATh’
med.
Prs.: 3 sg. ha-at{(-ta))-ri {R. 29 11 4'}, 3 pl. ha-at-ta-an-ta {R. 29 11 6'}
Deriv.: hazzija-, hattarai-, hatrai-, durat. hattannai-

HATTANNIJA-™ ‘to beat (for a long time)’ / ‘6uTh (AAUTEABHO)®

Prs.: 3 pl. ha-at-ta-an-nli-an-z {R. 54 1 11}
Deriv. from hatta-

HATTARAI- ‘to prick (?)’/ ‘KoAoTb (?)°

Nom.: part. nom.-acc. sg. n. ha-at-ta-ra-an {R. 137 111 16', 17'}
Deriv. from hatta-

HATK-M “to close, lock up’/ “3aKpbIBaATh, 3AMUPATD’

Prs.: 1 pl. ha-at-ku-e-ni {R. 137 11 8}, 3 pl. "ha'-at-kdn- zi, {R. *KUB 58.63 1I 1},
? ha-at[-kdn-z1 {R. 25+ 95 1 25"}

Prt.: 1 pl. ha-a[(t-ku-e-en {An. Vs. 21}

Nom. 2: hatku ‘narrow, hard’ / ‘y3kwuii, Tpyanserii’: abl. sg. ha-ad-ga-u-wa-az
{Omenb d 4}



96 A. S. Kassian

HATRAI-™ ‘to write; to order’ / ‘“ITUCATS; IPEeANHNCHIBATD’

-SK- conj.: prs. 3 sg. ha-at-ri-es-ki-iz-zi {Protoc. Rs. 22'}
Deriv. from hatta-

HAZZIJA-M to beat’ / ‘6uTp’

Prs.: 3 pl. ha-az-zi-an-z {R. 33 Vs. 19'}, [h]a-az-zi-an-z {R. 33 Vs. 8'}
Prt.: 3 sg. ha-[a]z-zi-e-it {Zuk. (KUB) II 31}

Imv.: 3 sg. ha-az-zi-e-i[(d-d)u {An. Rs. 51}

Nom.: part. nom.-acc. sg. n. ha-az-zi-an {Protoc. Rs. 23'}

-SK- conj.: prs. 3 pl. ha-az-zi-is-k[dn-zi {R. 20+34+35+48 11 5}
Deriv. from hatta-

(1) HENK-™ ‘to make a gift of, give a present’/
TIPUHOCHUTH B Aap, nepejaBaTh’

Prs.: 3 pl. ? hi-in-k[dn-zi {R. 56 + 141 IV 2'}
Nom.: subst.verb. gen. hé-en-ku-wa-as-sa-as (+ poss. 3 sg. -sas) {Protoc. Vs. 13'}
-SK- conj.: prs. 3 pl. hi-in-ga-as-kdn-zi {R. 54 1 13}

(2) HENK-™ ‘to bow® / ‘KAQHATBCA®

med.

Prs.: 3 sg. hi-in-ga {R. 71 11 5', 111 4, 7}, hi-in-ga[<> {R. 41 1 13'}, hé-tk-ta {R. 59
15,6, 10}, h[é-i]k-ta {R. 59 1 4}, hi-ik-ta {R. 88 r.Kol. 7'}, ha-i[(k-ta-ri {Zuk.
(KBo) II 19}, ha-tk[-ta-r(i)] {Zuk. (KUB) II 20}, 3 pl. hi-in-kdn-ta {R. 49 Rs.
3"}, hi-in-kdan[-tla {R. 153 111 12'}, ha-in-kdn-t)]ja {R. 25+ 95 1 19'}, ? hi-i[n-
{R. KBo 34.1 6'} (Akkad. prs. US-KE-EN, US-KE-EN-NU see sub aruwai-M)

Nom. 2: ? henkan n. ‘death’ / ‘cmepTp’: nom.-acc. sg. hi-in-kdn {Omen2 Vs. 6},
dat.-loc. sg. hé-en-ga-ni {*Zal. Rs. b'}, hi-in-ga-ni {Omenb e 2}, ? hi-iln-ka-ni
{KBo 17.23 Vs. 8'}

(1) HUEG-™ ‘to slaughter’ /
“3aKAABIBATD (BO BPEMsI JKEPTBOIIPUHOIIECHU )’

Prs.: 1 sg. hu-tk-mi {R. 3 1 41'}, hu-e-tk[-mi {R. 4 111 14}, h[(u-e-ik)-mi {R. 3 111
14}, 3 sg. hu-tk-zi {R. ¥*134+ 135+ 149 IV 20', 22', 23'}, 1 pl. ? hu-e-ik-ku[-e-
ni {R. 4 111 50}, ? hu-e[(-tk-ku)-e-ni {R. 144 111 4'}, 3 pl. hu-kdn-z {R. 13 1 10',
46 1 4, 71 111 6, 99 Vs. 5, Rs. 4'}, hu-kdn[-z]i {R. 25+ 95 1 44"}, hu-kdn[-z
{R. 99 Vs. 1', 3'}, hlu-kdn-z {R. 88 1k.Kol. 18'}, hu-k]dn-zi {R. 99 Vs. 6'}

Prt.: 3 sg. hu-e-ik-ta {Chr.1 Vs. 16'}

Nom.: part. acc. sg. ¢. hu-ga-a-an-ta-an {R. 71 11 7'}, acc. pl. c. hu-ga-an-tu-us {R.
46 16'}

Deriv.: caus. hunink-
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(2) HUEG-™ ‘to charm, say an invocation® /
‘3AKAHMHATb, OKOAZOBBIBATDH’

Prs.: 3 sg. hu-e-ik-zi {R. 15 1 5', 110 IT 19, 29, 111 IT1 7', 112 111 9', 13", 113 1II
11, 15, 20, 25', 29, 114 Rs. 4', 121 1 10"}, hu-e-ik-z[1 {R. 113 111 7'}, hu-e-i[k-
zi {R. 112 II1 5'}, hu-e[-tk-zi {R. 15 1 3'}, hu-le-tk-z2 {R. 110 11 12, 25}, hu-ik-
z {R. 109 II 1', 4, 7', 10", 14, 111 II 10', 14', 19, 117 Vs. 5'}, hu-ik-z[i {R.
109 III 17}, hlu-tk-zi {R. 109 III 24}, hlu-tk-z[i {R. 110 III 6'}, hlu<e-ik-z(i
{R. 111 II1 2'}, hlu<e-ik-zi {R. 113 111 4'}

HUETT(IJA)-™ ‘to draw, drag® / “TanyTn’
med.
Prs.: 2/3 sg. hu-u-e-iz-za-as-ta {R. KBo 37.26 2'}, 3 pl. hu-e-it-ti-an-ta {G.2 q4 I11
6'}, hu-it-t[(i-))]a-an-ta {G.2 q¢ IV 15'}
Prt.: 3 sg. hu-it-ti-ja-ti {An. Rs. 54}
Nom.: part. nom.-acc. sg. n. hu-it-ti-an {Chr.2 Vs. 14'}
Deriv.: durat. hu(i)ttijannai-

HUINU-™ ‘to make run, send’/ ‘1o0yKAaTh K 6€ry, MOCBIAATD’

Prs.: 1 sg. hu-i-nu-mi {Zuk. (KBo) 1I 18}
Deriv. from huwai-

HU(I)SUWAI-"™ ‘to live® / 5KuTh’

Prs.: 3 sg. TI {Omenb c 3}

Nom.: part. nom. sg. c. [(h)]u-is-w[(a)]-an-za {G.2 q¢ IV 9'}, hu-li-Su-wa-an-za {R.
124 11 16'}, hu-is-slu-wa-an-za {R. 124 11 13'}, hu-is-w[a-an-za {R. 124 11 8'},
hu-su-wa-an-za {R. 112 11 4'}, acc. sg. c. hu-Su-wa-an-ta-an {*Zal. Rs. 9'}, hu-
Su-wa-an-da-an {R. 4 11 14'}, hu-s[(u-wa-an-da-an {R. 3 11 5'}, hu-s[u-wa-an-
da-an {An. Vs. 43}, hu-is-wla-an-da-an {R. 99 Rs. 7'}, nom. pl. c. hu-i-Su-wa-
an-te-es {R. 117 Rs. 7"}, hu-is-Su-wa-a[n-te-es {R. 124 11 15'}

Nom. 2: huiswadar n. ‘life’ / “ku3np’: nom.-acc. sg. T[I-tar {R. 124 111 9'}

HU(I)TTIJANNAI- ‘to draw’ / “TsaimyTs’

Prs.: 3 sg. hu-ut-ti-an-na-a-i {R. 43 1 11'}, hlu-ut-t[i-an-nla-a-i {R. 43 1 3'}, hu-ut-
ti-an-na-i {R. 42 11 12}
Deriv. from huettija-

HULLA-™ ‘to bring down; destroy; to fight /
‘ONPOKHUABIBATDH; PA3PYyIIATh; 60p0TI)C}I; OCIIapUuBaTh’

Prs.: 2 sg. hu-ul-la-si {Omen3 Rs. a 5}, 3 sg. hu-ul-la-az-zi {Omen3 Vs. c 4}
Prt.: 1 sg. hu-ul-la-nu-un {An. Vs. 11, 15}, hju-u[l-la-nu-uln {An. Vs. 12}
Nom. 2: hullanza- c. “fight’ / ‘6ops6a’: acc. sg. [h]u-ul-la-an-za-an {An. Vs. 11}
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HULLIJA-™ id.’

Prs.: 3 sg. hu-ul-li-iz-z[(1 {G.2 q5 111 24"}, hu-ul-li-i[z-(zi {G.2 q5 111 25"}, hu-ul-
li[-i1z-z1] {An. Vs. 35}, hu-ul[(-li-e-iz-z2 {An. Vs. 34}
Prt.: 3 sg. hu-ul-li-it {*Zal. Rs. 8'; An.-Hir. Rs. 4'}

HULALIJA-™ ‘to wind (e.g. woolen threads); to surround’/
‘HAMaTbIBATh (HAIP. IEPCTAHbIE HUTH), OOBUBATDH; OKPYAKATh’

Prs.: 1 sg. hu-la-a-li-ja-mi {R. 6 111 14'}, hu-la-a-li-ja[(-mi {R. 3 111 22}, hu-la-a-li-
e-mi {R. 4 IV 23}, hu-la-a-l[(i-ja-mi {R. 4 111 22}, 3 sg. hu-la-a-li-iz-z2 {Omen3

Rs. a 3}, hlu-la-a-li-e-z[i | hlu-la-a-li-e-i[z-zi {R. 100 Rs. 3'}
Nom.: part. nom.-acc. sg. n. hu-la-a-li-an {R. *KUB 58.63 11 6 (2x)}, hu-la-li-an

(R. 41V 28}
HUNINK-™ ‘to break; to wound’ / ‘pa36busatb; paHuTh’

Prs.: 3 sg. hu-u-ni-ik-zi {G.1 Ay 1 13"}, hu-ti-ni-ik-z2 {G.1 A; 1 16'}
Nom.: part. nom. sg. c. hu-u-ni-in-kdn-za {G.1 A, 1 14'}, hu-u-ni-kan-za-pat (+ -pat)

{G.1A, 115"}
Deriv. from (1) hueg-

HUPPAI-™ ‘t0 cook (?)’ / ‘NpHroTOBAATS (rmty) (?)’

Prs.: 3 sg. Jhu-up-pa-iz-zi {R. 98 1k.Kol. 12'}
HUPPIJA-™ ‘to pull (?)’/ ‘aeprats ()
Prs.: 1 sg. hu-up-pi-e-mi {R. 137 111 14"}
HURTALIJA- ‘t0 mix’ / ‘CMEIIuBaTh’
Prs.: 3 pl. hu-ur-ta-li-an-zi {R. 54 1 16}, hu-ur-ta-li-an-z[t {R. 54 1 30}, hu-ur-t]a-
li-an-z[(1 {R. 56+ 141 1V 26'}
HUSKI- ‘to wait (for); linger’ / “kgarb, MegAUTD’
Nom. 2: huskiwant- ‘inactive’ / ‘HenmogBMKHBII: nom. pl. c. hu-us-ki-wa-an-te-es
{Ursa Rs.! 14}
HUWAI-D / HUJA-™ ‘to run’ / “6exath’

Prs.: 3 sg. hu-wa-a-i {R. 20+ 34+ 35+ 48 II 36, 111 28, 45', 27 Rs. 18', 31 I1 8/,
17', 33 Vs. 15, 39 1k.Kol. 55 G.1 A, 1 48', 51', 52", 54'}, hu-wa-a-i[ {R. 33 Rs.
2', *IBoT 4.109 Vs. 9'}, hu-wla-a-i {R. 89 I1 4'}, [hu-wa-la-i {R. 31 III 8'},
hu-wa-la-i {R. 20+ 34 + 35 + 48 111 32'}, ? hu-wa-a[-i {R. 76 1k.Kol. 2'}, ? [hu-
wla a-t {R. 72+ 86+ 87 Rs. 7'}, 3 pl. hu-ja-an-zi {R. 3 1 3', 20+ 34+ 35+ 48
II1 28,21 111,27 Rs. 21,31 1113, 8,43 14',47119, 10, 5115, *KUB
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34.94 12'}, hlu-ja-an-zi {R. 76 1k.Kol. 5'}, hu-ja-a[n-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48
I11 36'}, hu-jal-an-zi {R. 32 8'}, hu-u-jla-an-zi {R. ¥*104 1T 11'}

Nom.: part. nom. sg. c. hu-ja-an-za {R. 21 1 13'}, hu-ja-an[-za {R. 66 Rs. 4},
nom.-acc. sg. n. hu-ja-an {R. 23 Vs. 8'}, nom. pl. c. hu-ja-an-te-es {R. 137 11
12, 13}, hu-ja-an-te-es {R. *KUB 58.63 111 9'}, ? hu-jla-an-te-es {R. 36 11 5, 51
I 8'}, nom.-acc. pl. n. hu-ja-an-ta {R. 105 1 3', 8'}, hu-ja[-a]n-ta {R. *139 111 8}

Deriv.: caus. huinu-

(1) JA-™ to do, perform’/ “aerats’

Prs.: 1 sg. i-ja-mi {R. 4 11 13', 15", 6 11 2, III 13', 15, 137 III 2', *139 III 16,
21}, Ji-e-mi {R. 3 111 21}, i-e[-m(@ {R. 3 11 9'}, [(¢-)]e-mi {R. 3 111 23}, 3 sg. ¢-
e-iz-zi {R. 43 1 15 G.2 g5 11 10'; KUB 36.107 8', 9'}, i-e-iz[-z2 {R. 96 5'}, i-e-
i[(z-20)] {G.1 Ay 111 17}, i-e-zi {G.1 A; 1 60'}, i-iz-zi {G.1 A; 11 50", 51'}, i-iz-z[i
{*Hab. Vs. (KBo) 6}, ja-az-zi (or from (2) ija-) {Zid. Vs. 12}, 3 pl. ja-an-z
{R. 98 Ik.Kol. 6'}, i-ja-an-zi {R. 72+ 86 +87 Vs. 6}

Prt.: 3 sg. i-e-it {An. Vs. 9}, 3 pl. i-e-i[r {Zid. Vs. 2}, i-ja-ir (or from (2) ija-)
{*KBo 13.52 111 7'}, 3 sg./pl. i-e[- {R. 124 111 4'}

Deriv.: 1ter. i88a-

(2) IJA- °to go, march’ / ‘uarw’
act.
Prs.: 3 sg. ? <)ja-az-z {¥*Hab. Vs. (KUB) 9'}, ? ja-az-zi (or from (1) ija-) {Zid.
Vs. 12}, 3 pl. ja-an-z {*Zal. Vs. 7; *Hab. Vs. (KUB) 1'}
Prt.: 3 pl. i-ja-ir (or from (1) ija-) {*KBo 13.52 111 7'}

med.

Prs.: 3 sg. ja-at-ta {*Hab. Vs. (KUB) 2'}, i-e-it-ta {R. 43 1 10'}, 3 pl. i-e-en-ta
{Protoc. Vs. 14'}

Imv.: 3 sg. i-ja-ah-hu-ut {Chr.2 Vs. 16'}

Deriv.: it/itten, durat. ijannai-

IJANNAI-M ‘to march® / ‘mrarary’

Prs.: 1 sg. i-ja-an-na-ah-h[é {R. 4 11 8'}, )li-ja-an-n[(a-ah-h)é {R. 5 11 14}, 3 sg.
i-ja-an-na-t {R. 23 Vs. 4'}, i-ja-an-na[-]i {R. 71 111 7}, i-ja-a[n-na-i {R. 27 Rs.
23'}, 3 pl. i-ja-an-ni[-an]-z[i* {R. 54 1 18}, i-j[(a-an-ni)-an(-z)i’ {R. 57 1 7'}

Prt.: 3 sg. ja-an-ni-is {*Zal. Rs. 7'}

Deriv. from (2) ija-

INARAHH-" ‘to become/make strong’ /
“CTAHOBUTBCS KPEIIKUM; YKPEIASTD’

Prs.: 3 sg. i-na-ra-ah-hi {R. 140 Rs. 12'}
Nom. 2: inarawant- ‘strong® / ‘Kpenkuii’ nom. sg. c. i-na-ra-u-an-za {R. 140
Rs. 11'}



100 A. S. Kassian

INU- ‘to cook’ / ‘BapuTh, JKapuUTh’

Prt.: (or Imv.) 2 pl. i-nu-ut-te-en {*Zal. Vs. 9}

IRHAI-™ ‘to make the rounds, go down the line’/
‘COBEpIIATh KPYI'; OYePUYUBATH IPAHUILY’

Prs.: 3 sg. ir-ha-a-i[z-z]i {R. 12 1 5'}, ir-ha-iz[-z {R. 45 r.Kol. 7'}, 3 pl. ir-ha-an-z
{R. 26 T 18'}, ir-ha-a-an[-zi {R. 72+ 86+ 87 Vs. 14}, ir-ha-a[-an-zi {R. 72+
86+ 87 Vs. 12}

-SK- conj.: prs. 3 sg. ir-ha-i/a-is-ki-iz-zi {R. 84 15'}

Nom. 2: arha- c. ‘boundary, line’ / ‘rpasuna, Aunus’: acc. sg. ar-ha-an-na (+ -ja
‘&) {G.2 q4 III 10'}, dat.-loc. sg. ar-hi {R. 117 Rs. 9"}, dir. ar-ha-as-sa
(+ poss. 3sg.-sa) {R.84 111"}

188(A)-N «to make’ / ‘copepmaty’

Prs.: 3 sg. i-i5-Sa-1 {G.1 Ay 11 16/, 20', A; + Ay 11 25'; Protoc. Rs. 32'}, 2 pl. i-is-te-
e-ni (1) {Protoc. Rs. 27'}, i-is-te-ni-i (!) {Protoc. Rs. 33'}, 3 pl. i-Sa-an-zu
{Chr.1 Rs. 9'}

Prt.: 3 pl. i-is-Se-ir {G.1 A, 111 15}

Imv.: 2 pL i-18-te-e[(n)] {G.1 A 111 20}

Nom.: sup. i-is-Su-wa-an {Chr.2 Rs. 2}

Deriv. from (1) ija-

ISHAI-N “to bind; to fine’ / “‘cBsi3pIBaTh; HAAATATH mrpad’

Prs.: 3 sg. is-ha-a-i {G.2 q4 11 31'}, 3 pl. is-hi-an-zi {G.1 Ay 1V 42}, i$-"hi-an-zi"
{G.1 A; 1V 43}

Nom.: part. nom.-acc. sg. n. -hi-ja-an {R. 27 Rs. 17'}, nom.-acc. pl. n. i-hi-ja-
an-da {R. 31V 19, 20,4 1V 15, 16}

-SK- conj.: prs. 3 pl. is-hi-is-kdn[-z {R. 54 111 5'}

Nom. 2: TUGighijal n. bandage’ / ‘mossaska’ nom.-acc. sg. TUSis-hi-al-se-mel (-it-ta
(+ poss. 3 pl. semet + -ja °&’) {Chr.1 Vs. 18'}

KUSjshiman- c. ‘cord’ / ‘Bepenka’: nom. sg. KUSihi-ma-a-as {R. 27 Rs.

11'}, nom. pl. KUSis_hi-ma-a-ne-es {R. 27 Rs. 10'}, acc. pl. KUSis-|hi-ma-a-nu-us

{R. 27 Rs. 7'}

ISHAMAI-Y (o sing’ / ‘meTs’

Prs.: 3 pl. is-h]a-mi-an-zi {R. KBo 34.5 Vs. 4'}, is-ha-m)Ji-an-zi {R. 25+ 95 1 22'}
(contexts with Sum.-Akkad. prs. 3 pl. SIR-RU see in StBoT 26: 271)
-SK- conj.: prs. 3 pl. is-ha-mi-is-kan-zi {R. 13 1V 4}
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ISHUNA-™ ‘to disgrace’ / ‘mo3oputs’

Prs.: 3 pl. uls-hu-na-an[(-z (1) {G.2 q5 111 29'}
Cf. iSkuna-

ISHUWA-D/Mi <t throw, scatter, strew® / ‘MeTaTh, CHIIIATDH’

Prs.: 1 pl. iS-hu-wa-wa-a-ni {R. 137 11 18}
Nom.: part. nom.-acc. sg. n. ? iS-hju’-u-wa-a-an {R. 137 11 14}

ISIJAHH-N/Mi «to denounce; to trace down® /
‘IOHOCUTD; BBICAECKUBATL’

Prt.: 3 sg. i-Si-ah-hi-is {Chr.1 Vs. 11'}

ISKALLANNAI-! <to slit, tear’ / ‘paspesaTh, paCKaAbIBATH

Nom.: part. acc. pl. c. is-kal-la-an-ni-an-tu-us {R. *KUB 58.63 II 2}

ISKAR-N “to stick into’ / “BThIKATH

Prs.: 1 sg. is-ka-a-a[r-hi {R. 138 Rs. 6'}, is-ka-a-ar-hi {R. *¥139 111 22}, 3 sg. is-ka-
a-rt {R. 68 Rs. 11}, 3 pl. is-ga-ra-an-z {R. 56+ 141 1 6'}

Nom.: part. acc. sg. c. i5-ga-ra-an-da-an {R. 3 111 28}, is-ga-ra-an-da[(-a)In {R. 4
II1 28}, 7)8-ga-ra-an-da-an {R. 6 I1I 20}, nom. pl. c. i§-ga-ra-an-te-es {R. 31
IT 10', 41 1 10'}, is-ka-ra-an-te-e[s {R. 137 111 9'}, nom.-acc. pl. n. is-ga-ra-an-
da {R. 41 14'}, is~g[(a-ra)]-an-ta {R. 3 1 19'}; Inf. ? is-ga-ru-x[- {R. 54 IV 9'}

ISKUNA-™ ‘to mark, stain’/ ‘orMe4darb, CTABUTD IIATHA®

-SK- conj.: prs. 3 pl. is-ku-ne-es-kdn-z[i {R. 146 1 6'}
Cf. iShuna-

ISPAI-N “to satiate’ / ‘HacBHIIIATHCS’

Nom. 2: iSpan n. ‘satiation’ / “HaCBIIIEHHE’: NOM.-ACC. Sg. i$-pa-a-an-wa (+ partic.
-wa) {Chr.2 Vs. 6'}

ISPANT-/SIPANT-M to sacrifice’ / JKEpPTBOBATH’

Prs.: 1 sg. is-pa-an-tah-hi {R. 3 111 14, 6 111 6'}, is-pa-an-tah-hi-ja (+ -ja “&°) {R. 3
IV 10}, is-pa-an-tah-hé-ja (+ -ja “&°) {R. 4 IV 6}, is-pa-an-t[ah-(hé {R. 3 IV 5},
is-pa-an-t)ah-1hé {R. 4 1V 1}, is-pla-an-tah-hi {R. 4 111 15}, ? is-pa-an-t]ah-hi
{R. 8 7'}, 3 sg. iS-pa-a-an-t[i {R. 44 2'}, ? is-pa-a[-an-ti {R. 22 7'}, is-pa-an-ti
{R.2116', 7,71 116", 74 1k.Kol. 6', 99 Rs. 3'}, is-pa-an-t[i {R. 21 1 6'}, i[$-pa-
aln-ti {R. 21 1 8'}, is-pa-an[-ti {R. 74 r.Kol. 3'}, Si-pa-a-an-ti {R. 25+ 95 IV
23", 77 111 9', 127 + 129+ 147 11 27', 111 24', 25', *134+ 135+ 149 IV 18/,
19, *KBo 31.103 Vs. b}, Si-pa-la-an-ti {R. *KBo 25.71 10'}, Si-pa-an-ti {R. 30
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II 10, 11', 14, 15,43 19,4616, 47 111 5,51 14,5919, 11 6, 61 Rs. 9,
*104 11 3', 13", 113 11 20}, Si-pa-a[n-t]: {R. 29 111 6'}, Si-pa-an-t[i {R. 51 1 19',
59 III 3'}, si-pla-an-ti {R. 51 II 11'}, [si-]pa-a-an-ti {R. *134+ 135+ 149 IV
17'}, si-lpa-a-an-ti {R. 52 1 14'}, Si-pla-a-an-ti {R. 51 1 6'}, is-pla-an-ti-ja (+ -ja
‘&) {R. 71 11 5'}, [$i-pa-la-an-ti {R. ¥*134+ 135+ 149 IV 3'}, Si-pa-la-an-ti {R.
*134+ 135+ 149 11 2}, si-pa-a-an[-ti {R. 52 III 4'}, is-pla-an-ti {R. 36 11 8,
71 III 5, 99 Rs. 5'}, is-pla-an,-ti {R. 88 1k.Kol. 21'}, §i-pa-an]-ti {R. *KBo
30.92+ II 4}, [$-p)la-a[(n-te {R. 112 1I 10}, 3 pl. [i-pa-an-ta-an-zi-ma
(+ -ma) {R. 27 Vs. 18'}, Si-pa-an-ta-an-zi {R. 56 + 141 1 14'}, sli-pa-an-ta-an-z
{R. 58 II 4}, si-pa-an-tla-aln-zi {R. 58 11 7}, Si-pa-an-ta[-an-zi {R. 54 111 1',
9'}, Si-pa-an[-ta-an-zi {R. 56 + 141 111 15"}, Si-pal-an-ta-an-zi {R. 54 11 11'},
? Sli-pa-an-da-an-zi {R. 58 Rs. b'}, 3 sg./pl. si-pa-a-an[- {R. *KBo 31.208 6',
8'}, i$-pa-a[n- {R. 71 111 2}

-SK- conj.: prs. 3 sg. is-pa-an-za-as-ki-ilz-zi {R. 66 I 3'}, 8 pl. [(Si-pa-a)|n-za-kin-zi
{R. *104 11 18'}

Nom. 2: iSpantuzzi n. “vessel for libation; libation® / ‘cocys ans xepTBeHHBIX
BO3AMSHUI; (’KEPTBEHHOE) BO3AMSIHHE’: Nnom.-acc. sg. is-pa-an-tu-uz-zi {R.
25+95 1 26'}, is-pa-an-tu-uz-z-ja (+ -ja &) {R. 3 IV 23, 4 I1 51", IV 20}, ¢]s-
pa-an-tu-uz-zi-ja (+ -ja ‘& ?; or dat.-loc. sg.) {R. 99 Rs. 2'}, is-pa-an-tu-[(uw)]z-
zi-ja (+ -ja &) {R. 3 11 43"}, is-pa-an-t{u-uz-(z {G.2 qo 111 2'}, dat.-loc. pl. -
pa-an-tu-uz-zi-as-ma-as (+ poss. 3 pl. -Smas) {R. 112 II 9'}, case—? i-pa-an-
tlu-uz-zi— {R. *KBo 25.71 8'}

iSpantuz(z)ijasSar n./c. ‘vessel for libation® / ‘cocya aaa KepTBeHHBIX
BOBAMAHUIT: nom.-acc. sg. n. i-pa-an-tu-uz-zi-ja-as-sar* {R. 77 11 8'}, [i]%-pa-
an-tu-uz-zi-ja-as-slar {R. 77 111 6'}, [is-pa-aln-tu-uz-zi-jaf-as-Sar {R. 77 11 10'},
is-pa-an-tu-zi-as-sar {R. 30 11 8', 12', 43 1 8'}, [i]s-pa-an-tu-zi-as-sar {R. 30 11
20'}, w-p)la-an-tu-zi-as-sar {R. 42 11 9}, is]-pla-aln-[tu-z)i-as-Sar {R. 30 11 1'},
iS-pa-an-tu-uz-zi-as-slalr {R. 127 + 129+ 147 11 17', 28"}, is-pa-an-tu-uz-zi-as-
Sar {R. 127+ 129+ 147 111 22'}, is-pa-an-tfu-uz-zi-as-Sar {R. 20+ 34+ 35+ 48
I11 16', 46 1 5', 77 111 4'}, is-pa-an[-tu-uz-zi-as-sar {R. 127 + 129 + 147 11 25'},
iS-pa-an-du-z)i-as-sar {R. 25+ 95 IV 30'}, is-pa-an-tu-uz-z}i-as-sar {R. 127 +
129 + 147 111 26'}, is-pa-an-du-zi-las-Sar {R. 47 111 6', 127+ 129+ 147 11 18'},
i$-pa-an-du-zi-as-1sar {R. 36 I11 9'}, acc. sg. c. $-pa-aln-tu-zi-as-sa-ra-an {R. 30
IT 21'}, is-pa-an-tu-zJi-ja-as-sar-an {R. 52 1 12'}, i[s-pa-an-tu-zi-jla-as-Sar-an {R.
88 1k.Kol. 19'}, acc. pl. c. i$-pa-an-tu-zi-as-sa-ru-us {R. 30 11 6'}, ? is-pla-an-tu-
uz-z-as-sa-ru-us {R. 84 12', 12'}, ? is[-pa-an-tu-uz-zi-as-sa-ru-us {R. 84 11 10'}

ISPAR-N “to spread, strew’ /
°pa36pac1>IBaTb, pacnpoCTpaHsATh’

Prs.: 3 pl. is-pa-ra-an-zi {R. 20+ 34 +35+48 IV 7', 31 I11 10'}, i$-pa-ra-a[n-zi {R.
20+34+35+48 IV 4'}
Deriv.: caus. iSparnu-
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ISPARNU-™ ‘to sprinkle’ / ‘pas6pbisrusats (BoAy)’

Prs.: 3 sg. is-pdr-nu-zi {R. 59 1 12, IT 9}
Deriv. from iSpar-

ISPART-™ ‘to run away, escape’ / ‘y6eraTb, criacarbcsa’

Prs.: 3 sg. i5-pa-ar-zi-zi {Omenb d 5}
Prt.: 3 sg. is-pdr-za-as-ta {*7Zal. Rs. 8'}

ISTAMASS-M ‘to hear® / ‘CABIIIIATD’

Prs.: 3 sg. is-ta-ma-as-zi {R. *KBo 31.103 Vs. 1}, 3 pl. i-ta-ma-as-Sa-a[n-zi {R.
124 11 10"}

Prt.: 3 sg. Akkad. IS-ME {*Zal. Rs. 7'}

Imv.: 3 sg. [i1)$-ta-ma-as-tu {R. 124 11 11'}

ISTANTAI-™ ‘(o linger, stay put’ /
‘MEAAUTH, OCTAHABAHBATHCS

Prs.: 3 sg. is-ta-an-ta-a-i-iz-zi {R. *139 111 8}

ISTAP(P)-M ‘to cover (with lid); to lock up’ /
‘HAKPBIBAThH (KPBIIIKOi1); 3aKpbIBATH (HA 3AMOK)’

Prs.: 1 sg. i$-ta-a-ap-hé {R. 3 IV 37, 4 1V 33}, 3 sg. i)~ta-a-pi {G.2 g4 11 32'},
? ows-ta-a-pi[< {R. 72+ 86 + 87 Rs. 4'}

Nom. 2: istappulli n. ‘cover, lid’ / “(mo)kpermka’: nom.-acc. sg. is-tap-pu-ul-li-Se-ta
(+ poss. 3 sg. Set + -a ‘but’) {R. 41V 32}

ISTARNINK-M ‘to make ill’ / “gerats 60ABHBIM®

Prs.: 3 sg. is-tar-ni-tk-z {G.1 A; 1 16'}

IT, ITTEN ‘(thou, you) go!”/ ‘ugu!, ngurel’
Imv.: 2 sg. i-it {R. 3 111 b, 4 III 5}, i-it-wa-as-Sa-an (+ partic. -wa + -sSan) {R.
123 5'}, 2 pl. i-it-te-en {G.1 A, 111 19; Zuk. (KBo) II 3}
From (2) ija-
KALELIJA-™ “to tie together’ / ‘CBA3bIBATD
Prt.: 3 sg. ka-li-li-e-it {Zuk. (KUB) 11 32}
KANENAI- ‘to bend (intr.), kneel® /
‘CKAOHSTBCS, HAKAOHSATBLCS, BCTABAThL HA KOACHH’

Nom.: part. gen. sg. ‘bending® / ‘cknoHUBIINCY’ ga-ne-na-an-da-as {R. 42 11 10'},
ga-ne-na-an-ta-as {R. 43 1 9'}
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Nom. 2: kenu n. ‘knee’ / ‘Koreno’: gen. gi-nu-wa-a$ {R. 25+95 1 10, 26 1 18', 40
3'}, gi-nu-wla-a(§ {R. 25+ 95 I 10}, gi-nu-wla-as {R. 82 Rs. 8'}, gi-nu-wla-as
{R. 61 II 14}, instr. gli-nu-ta-at-kan (+ non.-acc. n. -at + -kan) {R. 9 IV 12'}

KANESS-M ‘to recognize’ / ‘yaHaBaThp’

Prs.: 3 sg. ga-ni-es-2i {G.1 Ay 143, 46'; *Zal. Vs. 17}, ga-ne-es-z {G.1 A, 1 38'}, ga-
nle-es(-z) {G.1 Ay 111 35}, ga-ne[-es-zi {G.1 A, 111 38}, ga-n[e-es-z {G.1 A 111 33}
Prt.: 3 pl. ga-ni-es-sir {*Zal. Vs. 18}

KANK-NI to hang’ / *Bematp’

Prs.: 1 sg. ga-a-an-ga-ah-hé {R. 4 1V 13}, ga-a-an-ga-ah-hi {R. 3 IV 17}, 3 sg. ka-
a-an-k[i {R. 2 1 7'}, [kla-a-an-[ki {R. 2 1 3'}, 3 plL. ka-an-kin[-z {R. 2 T 11'},
kan-ka[n-zi {R. 56+ 141 111 4'}, ? k[a]-a[n-ka]-an-zi {R. 2 1 1'}

Nom.: part. nom. pl. c. ga-an-ga-an-te-es {R. 3 111 26, 27}, [(ga-)]an-g[(a-)]an-te-es
{R. 4 111 27}

KAPPU(WAI)-M ‘to count’ / “‘cCauTaTh’

Prs.: 3 pl. kap-pu-u-en-zi {G.1 A; IV 20}

KARAB-/KARIB-N ‘to devour®/ “TOKUPATD’

Prs.: 3 sg. ka-ra-a-pi {G.1 A; IV 2}, 3 pl. ? kla-ri-pa-an-zi (or from warp-™ ‘to
wash’, see below) {R. 12 IV 3}

KARINU-™ ‘(ein Musikinstrument) pausieren lassen,
nicht mehr spielen’

Prs.: 3 pL. ga-ri-nu-an-z {R. 31 111 7'}, ga-ri-nul[-an-zi {R. 33 Vs. 26'}, ka-ri-nu-
a[nl]-zi {R. 33 Vs. 14'}, kla-ri-nu-an-z[(: {R. 32 12'}, ?? ga-ri-e-nu-an-z[i {R. 19
Vs. 42}

KARP-M ‘(0 raise; to supply; to perform a slave labour’ /
‘IOAHUMATh; JOCTABAATD; BBIIIOAHATL PAOCKyI0 paboTy’

Prs.: 3 sg. kar-ap-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48 11 24}, kar-ap[-zi {R. 126 7'}, 3 pl. kar-
pa-an-zi {R. 25+ 95 146", 43 IV 7'}

Nom.: part. acc. sg. n. kar-pa-an {R. 31 11 4,43 1 7', 102 1I 3', 4'; *Hab. (KBo)
Vs. 12}, ? kalr- pa-an, {R. 143 1 4}

KARPIJA-M <id.°

Prs.: 3 sg. kar-pi-i-iz-z {G.1 Ay 11 39, 40', 48', 49'}, kar-pi-iz-z[(1 {G.1 A} 11 42'},
kar-pi-i[(z-2)] {G.1 Ay 11 46'}, [(kar-p)li-iz-z2 {G.1 A, 11 45'}, 3 pl. kar-pi-an-zi
{R. 128 lk.Kol. 3'}, kar-pi-an-z[()] {G.1 A, 111 6}, kar-ap-pi-an-zi {R. 72+
86+ 87 Vs. 3}
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Prt.: 3 pl. kar-p[(i-i-e)-ir {G.1 A, 111 14}

KAR(AS)$-™ “to cut off® / “oTpesath, OTAeAATH

Prs.: 3 sg. kar-as-u, {G.1 A, IV 22}

KAR(AS)SIJA-™ <id.’

Prs.: 3 sg. kar'-as-Si-i-iz-zi {G.1 A; I 8'}

Pal. KAS- 7
med.
Prs.: 3 sg. ga-sSa-a-ri {R. 137 11 5}

KI- ‘to lie (down)’ / ‘AexkaTp’

med.

Prs.: 3 sg. ki-it-ta {R. 3 18 (2x), 9, 31", II 20, 111 25, IV 23, 28, 4 IV 20, 25, 26,
99, 6 111 17, 7 IV 4', 27 Rs. 17", 137 111 8', KBo 38.113 Rs. 2, *KUB 58.63
I1 5}, k)Ji-it-ta {R. 3 TI1 25}, k)i-it-ta {R. 98 1Ik.Kol. 11'}, ki-it-t[(a {R. 25+ 95 1
$7'}, ki-ittla {R. 26 TV 11}, [(ki-)]-[(ta {R. 3 IV 29}, k[i-it-ta {R. 26 1V 5},
Pal. ?? ki-tar-zi (+ partic. -zi ?) {R. #1389 I1 12'}, Pal. ?? ki-i*[-ta-ar {R. *139 1
2'}, 3 pl. ki-an-ta {R. 26 1 15'}, ki-an-da {R. 20+ 34+ 35+ 48 1I 34, 37 1 2'},
ki-ja-an-ta[<> {R. *104 11 15'}

Imv.: 3 sg. ? —kli-it-ta-ru {R. 9 IV 7'}

KIS- ‘to become’ / ‘cTaHOBUTBLCS’

med.

Prs.: 1 sg. ki-is-ha {*Zal. Rs. 15'}, 3 sg. ki-i-sa {R. *139 III 7; Omen2 Vs. 6;
Omen3 Rs. d 2], ki-i-sa {R. 20+ 34+ 354+ 48 11 22}, ki-i-sa-ri {R. 3 IV 9},
ki-i-Sa-r[i {An. Vs. 22, Rs. 49}, ki-i-s[(a-ri {G.1 Ay 11 22'}, ki-i-5)]a-ri {R. 4 IV
5}, ? ki-i[-Sa {KBo 25.195 Rs. 6'}

Prt.: 2 sg. ki-is-ta-at {G.1 A, 11 12'}, 3 sg. ki-is~ta-[a]t {KBo 16.45 Rs. 5'}, 3 pl. ki-
1-Sa-an-ta-t {G.1 A; 11 56'}

KIST(A)- “to go out (of a fire)’ / ‘racHyTD’
act.
Imo.: Pal. 2 sg. ki-is-ta-a-am-mu (+ dat. 1 sg. -mu ?) {R. *139 III 11, 12, 13}, ki-
i$-ta-a-mu (+ dat. 1 sg. -mu ?) {R. *139 ITI 11}
Deriv.: caus. kis(ta)nu-

KIS(TA)NU- ‘to put out (a fire)’/ ‘racursp’

Prs.: 1 pl. ki-is-nu-ma-ni {R. 137 11 19}
-SK- conj.: prs. 1 pl. ki-is-nu-us-ka-u-e-ni {R. *139 111 10}
Deriv. from kist(a)-
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KISTANZIJA- ‘to be hungry’ / ‘ucneITeIBaTh TOAOA’
med.
Prt.: 3 sg. ki-is-ta-an-zi-at-ta-at {An. Rs. 46}

KUEN-™M to kill® / ‘ybuBarp’

Prs.: 3 sg. ku-e-en-u {G.1 Ay 1 3'}, ku-e-e[(n-zi {G.1 A4 I 1'}, 3 pl. ku-na-an-zi {R.
13 112", 14'}, [kJu-na-an-zi {R. 54 11 2'}
Prt.: 3 sg. ku-e-en-tla {Zuk. (KUB) I1I 30}

KUER-"™ ‘t0 cut’ / “pesarn’

Prs.: 1 pl. ku-e-ru-e-n[t {KBo 17.23 Vs. 6'}, 3 pl. ? k[u-ra-an-z]i {R. 25+ 95
IV 24"}

Nom. 2: Luw. *kurattar n. ‘cutting (?)’ / ‘pesanmue (?): nom.-acc.” pl. ku-ra-at-na
{R. 56+ 141 IV 21'}, ku-r[(a-at-na {R. 54 1V 13'}

KUKKURS-™ ‘to cut up, mutilate’ / ‘uzpesars, u3yBeuuTs’
-SK- conj.: prs. 3 sg. ku-uk-kur-i)s-ki-iz-zi {G.1 A; IV 45}, 3 pl. ku-uk-ku-iir-s[i*-
(kdn-zi)] {G.1 A, IV 57}
KUGUS(8)-™ “to grind (?)’ / “pactupats (?), pasMarbiBath (?)°

ku-ku-us[- {R. *134+ 135 + 149 111 7'}
Cf. kuskuss-m

KULEJAWAHH- °?°
med.
Prt.: 3 sg. ku-li-e-ja-w|(a-a)lh-ha-ti {Zuk. (KUB) 11 22}

KURURIJA- ‘to be hostile, make war® / “6p1Th Bpa:kge6HbIM, BOEBATH’

Prt.: 3 pl. ku-u-ru-ri-e-ir {Zuk. (KUB) III 4'}

Nom.: part. dir. ku-u-ru-ri-a[n-ta {G.1 A; 1 52'}

Nom. 2: kurur ‘enemy; hostile’ / “Bpar; Bpasxkeckuii’: nom. sg. kJu-u-ru-ur {KBo
25.195 Rs. 6'}, ku-r[u-ulr {An. Vs. 25}, klu-ru-ur] {An. Vs. 26}

KUSSANIJA-Mi to hire’ / ‘HaHUMATH’
Prs.: 3 sg. ku-us-Sa-ni-iz-z2 {G.1 Ay 11 27", IV 10; G.2 q4 11 24", 25'}, ku-us-sa-ni-iz-
2 {G.2 q4 11 26'}
KUSKUSS-™ ‘to grind’ / ‘pacTupaTh, pasMarbIBaTh’

Nom. 2: subst.verb. gen. ku-us-ku-us-su-wa-as {R. 13 1 29'}, ku-us-ku-us-su-wla-as
{R. 15110, 79(+)148 TV 18'}
Cf. kuguss-mi
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KUSTUWAI-™ to revile, slander’ / ‘moHocuts, MOPOYUTD’

Prs.: 3 pl. ?? ku-us-t]u-en-zi {KBo 8.131 3'} ?

KUWASS-M <to Kiss® / ‘eAoBaTh’

Prs.: 3 sg./pl. ku-wa-as[- {R. 66 I 1'}

LA-" °to unbind; to release’ / ‘Pas3BA3bIBATDL; OCBOOOKAATD’

Prs.: 3 pl. la-an-z {R. 54 111 8'}, [(])]a-an-z[(: {R. 56+ 141 II1 14"}

LAH(H)IJA-™ ‘to go on a (military) expedition; to make war on®/
‘OTHPABASATHCS B (BOEHHBIIT) I10X0/; BOEBATH’

Nom. 2: 1ahha- c. ‘military compaign; journey’ / ‘(Boennsrii) nmoxoa’: dir. la-a-ah-
ha {R. 100 11 1, 2, 3, 124 11 6'}, la-.ah-ha, {G.1 A; + A 11 27'}
LUlahhijala- c. ‘traveller (?)° / ‘IyTelmecTBeHHUK (?)’: nom. pl. LU MES]q-
ah-hi-ja-li-es {R. 13 1V 24'}, ? LUMES[q[_qh-hi-ja-li-e§ {R. 24 Vs. 6'}, ? LUMES][q_
ah-hi-ja-li-es {R. 67 1 12'}

LAHU-/LAH-M ‘to pour’ / ‘AuTbH’

Prs.: 3 sg. la-a-hu-i {R. 3116, 17',4 1 11'}, la-a-hu-[i {R. 138 Vs. 5', *139 II 2'},
? la-a-hlu-i (or part.) {R. 140 Rs. 19'}, 1 pl. la-hu-e-ni {R. 137 11 15, 21, 138
Vs. 9}, la-hlu-e-ni {R. *139 11 4'}, not la-hu-]e-ni in {R. *139 III 3} —see sub
(3) $uwai-m to fill>, 3 pl. la-a-hu-wa-an-z {R. 20+ 34+ 35+ 48 1 12'}, la-hu-
an-zi {R. 19 Vs. 10, 14}, la-hu[(-wa-an-z {R. 37 1 5'}, sg./pl. la-hu[- {R. 152
114}

Nom.: part. nom. sg. c. ? la-a-h[u-an-za (or prs.) {R. 140 Rs. 19'}, nom.-acc. sg.
n. la-hu-a-an {R. 27 Rs. 17'}

LAG-Ni *to incline, fall; to knock out (a tooth)>/
‘HAKAOHSTb, CBAAUBATD; BBIOUBATH (3Y6)’

Prs.: 3 sg.la-a-ki {G.1 A 19, 11'}
Nom.: part. nom.-acc. sg. n. la-ga-an {R. 140 Rs. 10'}

LAZZIJA-™ °to recover; to be well> /
‘BBI3BJOPABAUBATH; IPUXOJUTH B MOPSIAO0K’
med.
Prs.: 3 sg. la-a-az-zi-at-ta {G.1 A, 1 18'}, la-az-zi-at-ta-ma (+ partic. -ma) {G.1 A} 1
18'}, SIG;-at-ta {Omen5 d 3}, SIG;-at' -ta-ri-at (+ nom. sg. n. -at) ** {Omen3
Vs.cbh}

9 Cf. kap-pu-u-en-zi from kappuwai-.
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Nom.: part. nom.-acc. sg. n. SI)|G,-ja-an-na (+ -ja ‘&’) {G.2 qs 1 2'}, acc. sg. c.
SI1G;-an-da-a[n {R. 122 11 11'}, nom.-acc. pl. n. SIG;-an-da {R. 122 11 11'}
Nom. 2: lazzi- ‘good’ / “xopomuir’ nom. sg. c. la-az-zi-is {R. 111 11T 13'}

LELANIJA- ‘to be(come) furious’ / ‘HencrocTBoBaTh, 6ymepars’
med.
Prs.: 3 sg. li-e[-l]a-ni-al-ta {G.1 A, 11 14"}

LINK-" ‘to swear, make an oath®/ ‘TpUCATATD’

Prs.: 3 sg. li-ik-zi {G.1 A, IV 3}
Prt.: 1 sg. li-in-ku-un {*Hab. Vs. (KBo) 3}, 3 sg. li-]ik-ta {*Hab. Vs. (KBo) 2},
1 pl. li-in-ku-en {*Hab. Vs. (KUB) 6'}
Nom. 2: linkai- c. “oath’ / ‘kAaTBa’: acc. sg. li-in-ga-en {Zid. Vs. 10}
linkijantes$ c. pl. “‘gods of Oath’ / *6oru Kasareer: nom. li-in-ki-ja-an-te-es
{*Hab. Rs. (KUB) 6}, Akkad. NI-IS DINGIRMES {*Hab. Vs. (KUB) 10'}

LIP(P)- “to lick’ / “AuzaTp’

Imv.: 3 sg. li-ip-tu {R. 9 IV 6'}
Nom. 2: ? laplai- c. “lip (??)’/ ‘ry6a (??)’: instr. pl. la-ap-li-ta-a[t-k]dn (+ nom.-acc.
n. -at + -kan) {R. 9 1V 8'}

LUKK-" ‘to dawn; to grow bright’ / ‘cBeraTs; cBeTAETH’

med.

Prs.: 3 sg. lu-uk-ta {R. 68 Rs. 9}

Prt.: 3 sg. lu-uk-ta-at {Chr.1 Vs. 17'}

Nom. 2: luttai n. ‘window’ / ‘okHO’: gen. sg. lu-ut-ti-ja-as {R. 88 1lk.Kol. 16'}, lu-
ut-ti-as {R. 36 111 B'}, lu-ut-t))i-ja-as {R. 25+ 95 1 25'}, dat.-loc. sg. lu-ut-ti-ja
{R. 137 III 20'}. lu-w)lt-ti-ja {R. 25+ 95 IV 32'}, lu-uft-ti-ja {R. 30 I1 4'},
abl.”! sg. lu-ut-ta-an-za {Chr.2 Vs. 2'}, dat.-loc. pl. lu-ut-ti-as {R. 36 111 7'}, lu-
ult-ti-as {R. 36 111 13'}, lu-ult-t(i-ja-as)] {R. 25+ 95 1 26'}, casus—? [Ju-ut-ti-
as {R. 52 18'}

10 ya-as Se-e-ir-si-i[t] (in the autography KUB 37.223 stands clear Se-e-ir-si-i) SIGs-at! -
ta-ri-at a-ki, (according to Giiterbock’s autography the reading (a,[«< instead of a-ki, is
more preferable) ‘he (=enemy) will be on top of him (=of the king), it will be well (i.e. the
enemy will be well), (and the king) will die’. Cf. Giiterbock // FsReiner: 152—na-as Se-e-ir-
$i-i[t] S1Gy-an-ta-ri-at ta[-as a-ki ?] ‘he (=enemy) will be on top of him (=king). They will be
well, and [he (=king) will die (?)]". In Guiterbock’s interpretation rather strange is pron. -at
as nom. pl. c. Cf. also implausible reading (e.g. by Lehrman, IHRedux: 57, with unneces-
sary -ja-) SI1Gs-an ta-ri-at-ta from med. stem (*)tarija- to invoke’.
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LUKKA-M <id.°

med.

Prs.: 3 sg. lu-uk-kat-ta-ma (+ -ma) {R. 3 11 30", IV 7}, lu[(-uk)-klat-ta-ma (+ -ma)
{R. 3 IV 24}, lu-uk-kat-t)]la-ma (+ -ma) {R. 25+ 95 I 31"}, lu-ug-ga-at-ta-ma
(+ -ma) {R. 41V 21}

Deriv. lukke-

LUKKE-™ ‘to set fire to; to burn up’/ ‘3aKedb; CKEUb’

Prs.: 3 sg. lu-uk-ki-iz-zi {G.1 Ay IV 53, 56, 59}, lu-uk-ki-"iz-zi' {G.2 qs 1 1'}, 3 pl.
lu-uk-kdan-zi {R. 105 7'}

Nom.: part. acc. pl. c. lu-uk-kdn-tu-us {R. 105 6'}

Nom. 2: lalukkima- c. ‘source of light’ / ‘ucrounux csera, ceerou’: nom. sg. la-
lu-ulk-ki-ma-as {R. 112 11 12'}, [la-lJu-uk-k[i-ma-as {R. 112 111 24"}

Deriv. from lukk(a)-

MAI- <to grow, ripen (act.); to be born (med.)’ /
“3peTh, pactu (act.); poxaarscs (med.)
act.
Imv.: 3 sg. ma-a-v {R. 112 11 7', 114 Vs. 4'}, ma-a[-w {R. 112 11 8'}
Nom.: part. nom.-acc. pl. n. ? «]mi-ja-an-ta {R. 9 IV 4'}

med.

Prt.: 3 sg. mi-ja-ti-ja-as (+ -as *he’) {R. 124 11 4'}

Nom. 2: Wmajant- c. ‘grown up’ / “B3pOCABIii (Myx4umHa)’: nom. sg. (Pal.) LUpmg-
ja-an-za {R. *139 1V 10}, (Pal.) [(*Yma-j)]la-an-za {R. 137 1V 3'}, nom. plL
ma-ja-an-te-es {*KBo 39.192 4'}

mejan(ij)a- c. ‘date, period, time, etc.” / ‘CPOK, OTPE30K BpEMEHU, Bpe-
M4, etc.”: dat.-loc. sg. mi-e-ja-ni {Omenb d 2}, me-e-a-ni {G.2 qqo 111 4'}.

NB: forms ma-i-ii, d-um-ma-ja, d-um-ma-ja-al-la {R. *139 IV 9', etc.} are Hattic,
and not to be understood as ‘grow!” (imv. 3 sg.) and ‘immature’ (with IE
*n- > Pal. um-).

MALLA-M “to grind, mill’ / *MoroTw

Nom. 2: memal n. *(coarse) groats, gruel’ / ‘kpymna, kama’: nom.-acc. sg. me-ma-al
{R. 30 III 16', 88 1k.Kol. 14', *134 + 135+ 149 III 31'}, me-ma-al[(-la (+ -ja
‘&) {R. *104 II 13"}, [me-Jma-al {R. *134+ 135+ 149 IV 16'}, me-e-ma-a[l]
{R. 27 Rs. 14"}, me-le-ma-al {R. 98 1k.Kol. 10'}

MALT-M to pray, recite’ /
‘MOAUTBCA, YUTATh ;KEPTBEHHYIO POPMYAY’

Prs.: 3 sg. ma-a-al-dv {R. 112 11 15', 113 111 24', 121 1 9', 10", 152 II 9}, ma-a-al-
dl: {R. b1 I 23"}, ma-a[(-al-di {R. 113 II 24}, ma-al-di {R. 21 19, 153 I11 9',
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12'}, (ma-a-a)|l-di {R. 25+ 95 IV 4'}, ma-al-ti {R. 59 1 12, 11 9}, ma-la-al-ti
{R. 1274+ 129+ 147 11 2'}

Prt.: 1 sg. ma-a-al-tah-hu-un {An. Rs. 59}

Nom. 2: maltessar n. ‘ritual actions’ / ‘putyarsnbie geiicrsus’: dat.-loc. pl. ma-
al-te-es-na-as {R. 110 11 17, 27, 35, 111 II 17', 111 19'}, ma-al-te-es[-n]a-as {R.
111 I1 12'}, ma-al-te-es-na-as {R. 110 11 10}, ma-Jal-te-es-na-as {R. 111 II 8'},
mla-a[l-t]e-es-na-as {R. 117 Vs. 3'}, ma-al-t[e-es-nla-as {R. 110 II 23}, ma-al-
t[(e-es-na-as {R. 111 111 10'}, ma-al-te-es-na{-as) {R. 109 11 13'}, ma-]lal-te-es-
na{-asy {R. 110 1T 31}

Deriv. mammalt-

MAMMALT- ‘to recite’ / ‘auTarhb JKEPTBEHHYIO q)opMy/\y°

Broken: ma-am-ma-al[- {KBo 8.45 7}
Dertv. from malt-

MANIJAHH- to hand over; to administer® /
‘BPyYaTh; YIIPABASTH’
act.
Prs.: 3 sg. ma-ni-ja-ah-[(hi {R. 25+ 95 1V 3'}, ma-ni-ja-ah-h[i {R. 51 1 22'}

med.

-SK- conj.: prs. 3 sg. ma-ni-ah-hi-is-kat-ta, {Chr.2 Rs. 12}

Nom. 2: manijahhai- c. ‘administration’ / ‘ynpasaenue’: acc. sg. ma-n(i-ja-ah-ha-
en {R.113'}

MARRIJA-™ ‘to melt (down), dissolve (intrans.) /
‘TIAABUTBCS, PA3MATIAThCA’
med.
Prs.: 3 sg. mar-ri-it-ta {R. 42 11 7}, mar-ri-it-t[(a {R. 43 1 6'}
MARK-N “to divide, cut up’/ ‘pasaeAdTb; paCINCHATDH’
Prs.: 1 sg. ma-a-ar-ka-ah-hi {R. 4 IV 30}, ma-a[()]-ar-ka-ah-hi {R. 3 IV 35}
Prt.: 3 sg. ma-ra-ak-ta {Chr.1 Vs. 4'}, ma-ra-a[(k-ta {Chr.1 Vs. 7'}

MARS-" ‘t0 be(come) corrupt, dishonest’ / ‘6biTh 0O6MaHyTBIM®

Prt.: 3 pl. mar-Se-e-ir {G.1 A; I1 55'}

MAD-M ‘to withstand® / ‘BBIHECTH, BBICTOSITH’

Prs.: 3 sg. ma-az-z¢ (!) {Zuk. (KBo) Vs. 8}

MAU(88)-" o fall’ / <(y)mactsp’

Prs.: 3 sg. ma-us-zi {Omend b 3}
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MEMA-N “to speak’ / ‘rosoputn’

Prs.: 1 sg. me-e-ma-ah-hé {R. 4 11 4', 49", 111 4, 7 IV 4'}, me-e-ma-ah-hi {R. 3 1 10/,
11 4, 137 11 7, 22, *139 111 10}, me-e-m)la-ah-hi {R. 5 11 9}, 3 sg. me-e-ma-i
{R. 11011 5, 19, 25,33, 111 IT 3", 112 11 11, 17", 21", 27", 111 5, 10', 18", 113
II 21, III 8, 10'}, me-e-ma-i[ {R. 110 II 12}, me-e-m[a-i {R. 111 III 12'},
me-le-m[a-i {R. 112 TIT 22'}, me-ma-i {R. 109 IIT 10, 14, 17, 110 111 6', 111 1T
10, 113 11 2, III 12, 14", 16', 20", 25', 28', 119 4', 7', *KBo 20.50 3'; Protoc.
Vs. 6'}, me-ma[-i {R. 109 1T 10', I1I 20}, m[e-ma-i {R. 109 111 7}, me-e[-Ima-a-
i (1) {R. 20+ 34+ 35+48 11 11}, Akkad. QI-BI-MA (+ partic. -MA) {An. Vs,
1}, 2 pl. [me-]mi-is-te-ni {Chr.2 Rs. 1}

Prt.: 3 pl. me-e-mi-ir {*Zal. Vs. 14}

-SK- conj.: imv. 2 sg. me-e-mi-is-ki {R. 4 111 5}, me-e-m[(i-1))s-ki {R. 3 111 6}

MER(R)-™ ‘to disappear® / ‘ucuesarn’

Prt.: 3 pl. me-ri-ir {*Zal. Vs. 13}

MIMMA-N to refuse’ / ‘oTKa3bIBATHCS
Prs.: 3 sg. mi-im-ma-i {G.1 Ay 11 20'}, mi-im-ma- 3, {G.1 Ay 11 25'}, 3 pl. mi-im-ma-
an-z1 {G.1 A; 111 18}, mi-im-ma-a[n-z {G.1 A; 11 2'}
MUNNAI-N to hide, conceal® / ‘IIPATATh, CKPbIBATH’

Prs.: 1 sg. mu-un-na-m[i {KBo 25.196 8'}

MURIJA- ‘to crouch’ / ‘crubarnes’

med.
Prs.: 3 sg. mu-u-ri-at-ta {R. 20 +34+35+48 II 22}

Pal. MUS- to be sated’ / ‘Hacbimarncsa’

Prs.: 3 pl. mu-Sa-a-an-ti {R. *13917',9', 139b 1 6'}, m)Ju-Sa-an-ti {R. *139 1 18'}

NAHH-"hi ¢t be afraid’ / ‘6osThes’

Nom.: part. na-ah-ha-a[n-]x {R. 61 Rs. 3'}
Deriv.: nahSarija-

NAHSARIJA-M ‘to be afraid’ / ‘6oaTbcsa’
med.
Prt.: 3 pl. nla-ah-sa-ri-an-ta-ti {Zuk. (KUB) 111 4'}
Deriv. from nahh-

NAI-N “to lead; to turn’/ ‘BecT, npaBuThH; NOBOPAYUBATD’
act.
Prt.: 1 sg. ne-e-eh[-hu-un {An. Rs. 52}, 3 sg. na-a-i {R. 20+34+35+48 11 25}
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med.

Prs.: 3 sg. ne-e-a {R. 43 1 12'}, ne-a {Omen3 Vs. ¢ 2}, 3 pl. ne-¢-an-da {R. 12 11
29',20+34+35+48 1117}

Nom.: part. nom. sg. c. ne-e-an-za {R. 27 Rs. 11'}, nom. pl. c. ne-e-an-te-es {R. 27
Rs. 10", 11'}, part. or finit. form ne-e-a[n«-> {R. 33 Rs. 1'}

Deriv.: nannai-, pennai-, unnai-

NANNAI-N o drive’ / ‘rHATD, TOTOHSATH

Prs.: 3 sg. nla-an-na-i {R. 143 1 2}, ? na-an-na[-i {R. 102 II 7'}, 3 pl. na-an-ni-
an-zi {R. 54 1 14; *Zal. Vs. 8}, na-an-ni-an-z[(i {R. 57 1 3'}
Deriv. from nai-

PAHSANU-™ ‘{0 protect’ / ‘©OXpaHATh’

Pri.: 27 sg. pa-ah-Sa-nu-us {Zuk. (KUB) 111 11'}, pa-ah[-Sa-nu-us {Zuk. (KUB)
IIT 12"}

Imv.: 2 pl. pa-ah-sa-nu-ut-te-en {Zuk. (KBo) II 13; Protoc. Vs. 5'}

Form— ?: pa-ah-sa-nu-a[n«- {*KBo 13.52 I11 10}

(1) PAI-™ ‘to g0’ / ‘maTw’

act.

Prs.: 1sg. pa-i-mi {R. 219,311 40, IV 11, 12, 4 1T 12, 48", IV 7, 8, 6 I11 9,
10; Zuk. (KBo) II 4}, pa-i-m[(i {R. 3 T1I 18}, [pla-i-mi {R. 3 1I 31'}, pa-li-mi
{R. 7 1V 13"}, 2 sg. pa-i-si {Protoc. Rs. 28'}, Ppa-i—sv[i? {R. 124 II 6'}, 3 sg.
pa-i-iz-za {R. 127+ 129 + 147 11 20", 23", 111 5'}, pa-iz-zi {R. 4 11 9', 23 Vs. 3',
2512,7,32,35, 1V 11', 14", 36 11 4, 111 4',42 119, 13,43 18, 12, 13', 17/,
IV6,44 1, 5,47 116,51 117, 5217, 5912, 6, 11 2, 76 k.Kol. 11', 77 II
6', 88 Ik.Kol. 5', 10, 96 4', *104 11 2', 112 11 16'; G.1 A; I 51", 53'; An. Rs. 78;
Omen3 Rs. b 1; *Hab. Rs. (KUB) 1}, pa-iz-zi, {G.1 Ay 11 27'}, "pa-iz-zi" {G.1
Ay IV 39}, pa-i[()]-2i {G.1 Ay 11 13"}, pa-i[(z-zi {G.2 quo 111 26'}, pa-iz-z[(i
{G.2 q; I 3"}, pa-iz-z[i {R. 12 111 14', IV 10, 47 1I 12', 49 Vs. 5, 73 r.Kol. 5/,
93 3", *134+ 135+ 149 IV 1'}, [pla-iz-z {R. 142 Vs. 7'}, pa-)liz-zi {G.2 q; 1
6'}, pa-1)]z-zi {R. 25+95 IV 12'}, pa-iz[-zi {R. 72+ 86+ 87 Vs. 7}, pa-i[z-zi {R.
88 1k.Kol. 21'}, pal-iz-zi {R. 51 II 6'}, ? pa-a-i[z-z]¢ {R. 123 1'}, ? pa-a[-iz-z
{R. 123 2'}, Pal. ?? <pa-i-ja-ti {R. 137 1V 4', *139 IV 10'}, 1 pl. pa-i-wa-ni
{R.3120,1V 7, 24,4115, III 42, 45, IV 22, 136 lk.Kol. 9', 138 Vs. 6
*Zal. Vs. 15}, pa-i-wa-ni-wa (+ -wa) {R. 110 II 36}, pa-i-wa-ni-mla (+ -ma)
{R. 109 IIT 13, 110 IT 31}, [pla-t-wa-ni {R. 3 1 22'}, pa-i-wa-n[i {R. 3 1 39'},
? pla-i-wla-ni-wal-ma (+ -wa + -ma) {R. 111 III 15'}, ?? pa-li-wa-ni {R. 136
lk.Kol. 3'}, 2 pl. pa-it-te-ni {Protoc. Rs. 24'}, 3 pl. pa-a-an-zi {R. 12 111 23/,
27,1V 3,19 Rs. 65,20+34+35+48 11 30, IV 13, 14,251 3, 26 1 20', 61 11
11, 76 1k.Kol. 5', 108 6', 152 1II 8, *KBo 20.50 6'; G.1 A, IV 12}, pa-a-an-z
{R. 61 Rs. 4', *KUB 58.63 III 13"}, pa-a-an-z[i {R. 19 Rs. 63, 21 1 4', 42 I1 5,
43 14,52 11 7', *KUB 59.20 III 6'}, p)la-a-an-zi {R. 12 111 24'}, pla-a-an-z
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{R. *KUB 58.63 I1T 2'}, pa-a-an[-z]i {R. 25+ 95 1 9}, pa-a-a[n]-2[i] {G.1 A, 1I
10'}, pa-a-an-[zi {R. 10 111 8', 43 1 1', 49 Vs. 3}, pa-a-a[(n-zi {R. 25+ 95 IV
6'}, pa-al-an-zi {R. 12 IV 11", *KBo 20.50 11'}, pa-a[-an-z {R. 56 + 141 11 6/,
152 1111}

Prt.: 1 sg. pa-a-un {R. 3 1V 13, 4 IV 9; *Zal. Rs. 5'}, 3 sg. pa-it {*Zal. Rs. 10/,
14'; An.-Hir. Rs. 9'; Chr.2 Vs. 11', Rs. 9; Zuk. (KBo) III 18'; *KBo 13.52 111
5'}, 3 pl. pa-a-ir {*Zal. Vs. 6}, pla-la-ir {*Zal. Vs. 15}

Imv.: 3 sg. pa-it-tu-wa (+ -wa) {R. 123 7'}

Nom.: inf. I pa-i-wa-a-an-zi {R. 26 1 9'}, pa-ti-wa-an-zi {R. 26 1 10}

-SK- conj.: imv. 3 sg. pa-is-kat-tu {Chr.2 Vs. 9', 10'}

med.
-SK- conj.: prt. 1 sg. pa-is-ga-ha-at {R. 3 IV 13}, prt. 3 sg. pa-is-ki-it-ta {*KBo
13.52 1 4 (prob. not prs.)}, imv. 3 sg. pa-is-klat-ta-ru {R. 107 3'}

(2) PAI- *to give’ / ‘gaBaTp’

Prs.: 1 sg. pi-e-eh-hé {R. 4 111 31, 32}, pi-e-eh-h[(¢é {R. 3 111 31}, pi-e-eh-)]hé {R. 3
111 33}, pi-e-eh-hi {R. 6 11 7', 111 24'}, pli-e-eh-hi {R. 6 11 7'}, pi-e-¢)lh-hi {R. 6
I1I 23"}, pi-e-elh-hi {R. 6 1I 8'}, 3 sg. pa-a-i {R. 3 129" (2x), IV 15, 4 I1 12',
IV 11, 10 III 6', 11 1k.Kol. 6', 20+ 34+ 35+ 48 I 15', I1 6, 26, 29, 40, 26 1
12',36 11 2, 47 111 4', 54 IV 4, 56+ 141 IV 13', 61 Rs. 11, 25', 62 7', 65 1 6/,
67+ 154 Rs. 8, 73 r.Kol. 3', 77 11 9', 94 2', 4, 153 111 7', KBo 34.14 Rs. 2/,
KBo 39.80 1', *KUB 58.63 II 3; G.1 >3x: A; I 3', 4, 10", 12'; G.1 >3x: M,
111 4, 6', 8 G.2 >3x: q 1 6, 7', 11'; *Hab. Vs. (KUB) 4'}, pa-a-i[ {R. 77 111
5', 153 III 10'}, pla-a-i {R. 11 lk.Kol. 3'}, pa-a[-i] {R. KBo 30.32 Vs. 9}, pa-
al-i {R. 27 Rs. 8, 52 I1 10'}, pa-a[-i {R. 25+ 95 I 53"}, pa-a((-i)) {G.1 A, 111
39}, 3 pl. pi-ja-an-zi {R. 12 111 19'}, pi-an-z {*Zal. Rs. 12'; R. 13 19', 11, 15/,
16,1V 2,5,14 11 7', 10", 11', 12", 19 Vs. 12,20+ 34+ 35+ 48 I1 21, 23 Rs. 9,
6817, 81Rs. 3, *KBo 20.50 4', 7'; G.1 Ay IT 22, A, 11 42', 47"}, pi-an-z[i {R.
13 117, 153 111 13', 14'}, pi-an-[(z {R. 56+ 141 1V 16'}, pi-a[n]-z {R. 80 I
10'}, pli-an-z]i {R. 14 11 6'}

Prt.: 3 sg. pa-is {An. Rs. 47; *Zal. Vs. 17}, 3 pl. pi-i-e-ir {R. 68 1 12'}, pi-i-ir
{Chr.2 Rs. 10}

Imv.: 2 sg. pa-i-mu (+ dat. 1 sg. -mu) {R. 4 11 11'}, ? 2 pl. <pli-i-is-te-en {R. 7 IV
10}

Nom.: part. nom. sg. c. pi-ja-an-za {G.1 A; I1 39'}, nom.-acc. sg. n. pi-ja-a-an
{G.1 A, 11 28', 29'}

-SK- conj.: prs. 3 sg. ? < |pi-is-ki-iz-zi (or from epp-) {R. 64 3'}, ?pz’—i§—ki—z[i? {R.
30 IIT 20'}, 2 pl. pi-is-kat-te-ni {Protoc. Rs. 20'}, 3 pl. pi-is-kdn-zi {R. 19 Vs.
8}, prt. 3 pl. pi-is-kir {G.1 A, 1 10, 13', 40, 57', 11 55', 111 25', 31', Ay 111 40,
A) 1V 41; G.1 M, 111 5'}, pi-is-kir {G.1 A, 111 51}, pi-is-ki-ir {G.1 A, IV 16},
pi-is[(-kir {G.1 My 14"}, pi-is[(-ki-ir {G.1 *K Rs. 9'}, 'pi-is-ki-kir {G.2 q; I 8'}

Nom. 2: NINDApjjantalli- c. ‘sacrificial bread® / “keprBenHsIii xAe6’: nom. sg.
NINDApi-ja-an-ta-al-li-is {R. 75 IV 3}, NINDApijlq-an-ta-al-li-i[§ {R. 79(+)148
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Rs. 2'}, NINDAhi_an-ta-al-l[i-i§ {R. 18 Vs. 8'}, nom. sg./pl. NINDApi-ja-an|-ta-al-li-
i5/-¢5 {R. *KBo 39.142 3'}, NINDAYi_an[-ta-al-li-i5/-¢5 {R. 16 Rs. 2'}
Derw.: pijannai-, pijanazzija-

PALKU-/PALKUESS- ‘verbum dicendi (??)

Prt.: 3 sg. pa-al-ku-us-ta {R. 123 6'}

PALWAI-" ‘verbum dicendi’

Prs.: 3 sg. [plal-wa-a-iz-zi {R. 82 Rs. 12'}, pal-wa-a-i[z-zi {R. KBo 34.14 Vs. 3'},
? pal-li-wa-iz-zi {R. 46 1 2'}, 3 pl. pal-wa-an-z {R. 63 1k.Kol. 3'}, pall-wa-an-z
{R. 63 lk.Kol. 4'}, paJl-wa-an-zi {R. 63 1k.Kol. 5'}, ? pall-wa-an-zi {R. 72+
86+ 87 Rs. 12'}

-SK- conj.: prs. 3 sg. ? pal-i-i[i-ki-iz-zi {R. 69 II 6'}, 3 pl. ? pa)l-ti-e-es-kdn-zi {R.
76 Ik.Kol. 9'}, ? pal-ii-le-es-kan-zi {R. 23 Vs. 6'}, ? pal-ii-e[s-kan-zi {R. 67+ 154
Rs. 18'}

Nom. 2: LUMUNUSpalwattalla- c. “crier (a priest(ess))’ / “0cobbIil sKpet uiu KpH-
ja’: nom. sg. LUpal—wa—at[—ta—al—la—a§ {R. 75 11 9'}, MUNUSpql-wa-at-t[a-al-la-as
{R. 59 1V 8'}, MUNUSpql-wla-at-ta-al-la-as {R. 67 + 154 Rs. 4'}, LU/MUNUS{J@Z—
wla-at-tal-la-as {R. KBo 34.14 Vs. 3'}, nom. pl. pal-wa-at-ta-al-li-es {R. 31 11
5'}, dat.-loc. pl. MUNUSpal-wa-a[t-ta-al-l]a-as {R. 13 TV 9}

PAB- ‘to shape (out of dough) (?)’/ ‘Arenuts (13 Tecra) (?)°

Prs.: 3 pl. pa-a-pa’-an-zi {R. 47 11 13"}

PAPPARS-M/hi et sprinkle’ / ‘6psI3raTh, OIPBICKUBATE’

-SK- conj.: prs. 3 sg. pa-ap-pdar-as-ki-iz-zi {R. 42 11 11, 43 1 10'}

PAPRE-" to make impure, defile’ / ‘3arpsa3HATh, OCKBEPHATD’

Prs.: 3 sg. pa-ap-ri-iz-zi {G.1 A} 1 56', 57', 59'}

Nom. 2: papradar n. ‘impurity’ / ‘HEYUCTOCT>: NOM.-acc. sg. pa-ap-ra-a-tar {R. 3
IV 2}, pa-ap-ra-a-tar-Sa-me-it (+ poss. 3 pl. -Smet) {R. 4 11 6'}, pa-ap-ra-a[-tar
{R. 4 111 20}

PARH-™ ‘to chase, expel’ / “TpaBuTh, rHaTh’
Prs.: 3 sg. par-ah-z[i {Omen2 Vs. 11}, 3 pl. pdar-hla-an-zi {R. 72+ 86+ 87 Rs.
12'}, par[-ha-an-zi {R. 41 1 11'}
PARAI-N “to blow (a horn)’ / <ayTh; Tpy6UTDH’

Prs.: 1 pl. pa-ri-i-wa-ni {R. 66 Rs. 6}
Cf. Pal.: ? prt. 3 sg. pa-ra-i-it {R. ¥*139 I 15'}, pa-ra-a-i[(<it {R. 139b 1 3'}
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PARKUESS-™ ‘to purify oneself® / ‘oanmarscs’

Prt.: 3 sg. par-ku-e-es-ta {Chr.2 Rs. 9}
Nom. 2: parkui- ‘pure’ / “ancterii’: acc. sg. c. pdr-ku-in {R. 140 Rs. 7'}, ? gen. sg.

par-ku-wa-as {R. *104 11 6'}

Deriv.: see parkunu-

PARKUNU-™ ‘to purity, cleanse’ / ‘ounmarp’

Prs.: 3 sg. par-ku-nu-uz-zi {G.1 Ay 11 34', 111 33, 35; G.1 M, 111 7', 9', 12'}, par-

ku-nu-z1 {G.1 A; + Ao 111 38}

Deriv.: see parkuess-

PARS- ‘to break’ / ‘pasaambiBaTp’

act.
Prs.: 1 pl. par-su-wa-ni {R. 4 111 47}, ? pdar-sfu-wa-ni {R. 150 2'}

med.
Prs.: 1 sg. pdar-as-ha {R. 3 111 14}, pdar-as-)lha {R. 6 111 6'}, pd[r-als-ha-ri {R. 3 IV

10}, pdar-a[s-ha {R. 3 IV 5}, 3 pl. pdr-sa-an-da {R. 26 IV 10}

Nom. 2: parsa- c. ‘morsel’ / ‘kycouek, kpomka’ acc. pl. par-su-us {R. 54 II 8/,

56+ 141110, 58 11 6}

parsulli n. ‘morsel’ / ‘kycouek, kpomka’: nom.-acc. sg. par-su-ul-li {R.
256+95 1 53", 54", 64 8', 88 lk.Kol. 12", 98 1k.Kol. 7', 8', 9'}, plar-su-ul-li {R.
50 5', 98 lk.Kol. 8}, par-su-ul-l[i {R. 64 6', 88 1k.Kol. 11'}, par-su-u[l-l]i {R.
*KBo 30.37 1 3'}, pdr-su-ul-[li {R. *KBo 30.37 1 5'}, par-Su-u[l-li {R. 72+
86+ 87 Rs. 3"}, par-su[-ul-li {R. 64 5'}, par[-sTu-u[l-li {R. *KBo 30.37 1 2'},
par-slu-ul-li {R. 16 Rs. 4', 64 4', 98 Ik.Kol. 7'}, ? pdar-su[-ul-li {R. 75 I1I 3}

parsur n. ‘cooked dish’ / ‘ocobas esa>: nom.-acc. sg. pdar-su-u-ur {R.
79(+)148 IV 9'}, par-su-u-Jur {R. 80 1 8'}

PARSIJA-Mi/hi 5id >

med.
Prs.: 3 sg. par-si-ja {R. 20+34+35+48 11 18,21 1 3', 25 1 52", 59 I1 17, IV 6/,

61 Rs. 11', 18", 63 r.Kol. 8, 72+ 86+ 87 Rs. 11', 127+ 129+ 147 III 12,
*134 4+ 135+ 149 111 26', 28', IV 10, 12', 14, 15', 153 III 3', KBo 30.32 Vs.
14, *KUB 34.94 9'; G.2 q4 I11 10', 12'}, p)]dr-si-ja {R. 25+ 95 1 26'}, pldr-si-ja
{R.72+86+87 Rs. 7', 134+ 135+ 149 1V 21', KBo 34.17 8'}, p[d]r-si-ja {R.
127 + 129+ 147 111 9'}, plar-sli-ja {R. 127+ 129 + 147 111 16'}, pdr-si-jla {R.
20+ 34+ 35+48 11 6, 81 Vs. 3,84 19, *134+4+ 135+ 149 III 20', 24', KBo
30.32 Vs. 18}, pdr-si[-ja {R. 25+ 95 I 23", IV 22", 46 Rs. 8', 82 Rs. 13'}, par-
Sli-ja {R. 20+ 34+ 35+ 48 11 40}, par[-si-ja {R. 33 Vs. 21', 98 1k.Kol. 4'}, pdr-
$li-ja {R. 61 II 10}, [pdr-1si-ja {R. 72+ 86+ 87 Rs. 3'}, [pdr-sli-ja {R. *134 +
135+ 149 IV 9'}, 3 pl. pdr-si-an-da {R. 64 2', 7'}, pdr-si-an-da[<> {R. 53 r.Kol.
5'}, par-si-an-ta[<> {R. b4 11 21'}, pdr-si-ja-an-da {R. 88 1k.Kol. 7'}, pdr-si-)]ja-
an-da {R. 25+ 95 1 51"}, par-si[-an-ta {R. 54 11 7'}, pdr[-Si-an-ta {R. 56 + 141
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IT1 6', 72 + 86 + 87 Rs. 8'}, 3 sg./pl. pdr-si-jla-an-da> {R. 88 1k.Kol. 8'}, pdr-si-
jla/-a[n-ta<> {R. KBo 34.6 II 8'}
Deriv.: durat. parsijannai-

PARSIJANNA-NI to break’ / ‘pazraMbIBaTh’
P

Prs.: 3 sg. pdr-si-ja-an-na-i {R. 13 IV 6}
Dertv. from parsija-

PARSNAI-™M to squat’ / ‘cuzeTrnb Ha KOpPTOYKax’

Prs.: 3 sg. par-as-na-a[-iz-z1 {R. 153 111 18'}
Nom.: part. nom.-acc. sg. n. pdr-sa-na-a-an {R. 27 Rs. 16'}

PATTA-N to dig® / ‘komarp’

Prs.: 1 sg. pdd-da-ah-hi {R. 5 11 2}, ?! pa-ad[-da- {*KBo 25.152 4'} 11

PADALHAI-™ to fetter’ / ‘CBA3BIBATDL (HOI'H)’

Prs.: 1 sg. pa-ltal-ha-e-mi {R. 150 4'}, pa-ta)l-ha-e-mi {R. 150 5'}

Nom. 2: pad(a)- c. foot’ / ‘crymusa’: gen. pl. pa-ta-a-na (+ -a but’) {R. 26 1 19'},
pa-ta-a[-na (+ -a but’) {R. 26 1 4'}, pa-ta-a-a)n-na (+ -ja ‘&) {R. 25+ 95 1
10}, dat.-loc. pl. pa-ta-a-as-sa-as (+ poss. 3 sg. -sas) {R. 27 Rs. 10'}

PEHUDE-" ‘to lead away, take away’ / ‘yBoguTp’

Prs.: 3 sg. pi-hu-te-iz-zo {G.1 A} 1 40'; R. 59 1 10, IT 7}, pi-hu-te-zi {R. 59 1 4},
pi-)le-hu-te-iz-zi {G.1 Ay 1 37'}, 3 pl. pi-e-hu-da-an-zi {R. 31 11 16', 54 1 9}, pi-
e-hu-da[-an-zi {R. *KBo 38.38 2'}, pi-e-h[u-da-an-zi {R. 67 +154 Rs. 8'}

Prt.: 3 pl. pi-hu-te-ir {Chr.1 Vs. 14'}

PENNAI-P ‘to drive away’ / ‘yrousars (ckot)’

Prs.: 3 sg. pi-en-na-i {G.1 A; IV 13}, ? pi-en-na-[i {Omen2 Vs. 2}, 1 pl. pi-en-ni-
ti-e-ni {R. 4 111 42}
Deriv. from nai-

PESSIJA-™ to throw away; to abolish® /
°6pocaTb; OTTAAKUBATDH; OTMEHATH’

Prs.: 1 sg. pi-es-si-ja-mi {R. 4 1V 18}, pi-es-Si-e-mi {R. 3 IV 22}, 3 sg. pi-es-si-i-e-iz-
zi {R. 43 1 16'}, pi-es-si-iz-zi {G.1 A 11 33", 35", IV 6, 7, 14}, pi-e)]s-si-iz-zi {R.

11 In broken context: te-e-kdn pa-ad[-da-... The single evidence for root vowel of
this verb?
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42 11 18}, 1 pl. pi-es-Si-ja-u-e-ni {R. 137 1I 21, *139 1I 6'}, form —? pz’—isv—sv_i?—
x[ {KBo 17.23 Vs. 8'}

Prt.: 3 sg. pi-es=si-it {G.1 A; 115"}, 3 plL. pi-es-si-i[ (r {G.1 Ay 11 57'}
-SK- conj.: prs. 3 pl. pi-is-si-is-kd[n-zi {R. 54 111 8'}, pi-is[-si-is-kdn-zi {R. 54 11 24'}
Deriv. from Sai-/Sija-

PEDA-N ‘to take away’ / ‘yHOCHUTBD’

Prs.: 1 sg. pi-e-tah-hé {R. 4 111 30}, pi-e-ta-ah-h[é {R. 7 IV 1'}, pli-e-t]ah-hé {R. 7

IV 3'}, pi-tah-hé {R. 4 111 41}, pi-e-tah-hi {R. 3 T1I 30, 6 11 6'}, pi-)le-tah-hi
{R. 6 II 6'}, pi-e[(-tah-hi {R. 3 11 12'}, [pi-e-talh-hi {R. 3 11 12'}, 2 sg. pi-e-da-
at-tt {Omen3 Rs. a 4}, 3 sg. pi-e-da-i {R. 12 12',19 Vs. 11, 20+ 34+ 35+48
I21', 11 26, 25 1 23", 34", 30 11 19', 45 r.Kol. 10, 61 IT1 11', Rs. 12', 19', 62 8/,
73 1k.Kol. 5', 127+ 129+ 147 I1 18, 138 Vs. 4'; G.2 q4 111 9'}, pi-e[-d]a-i {R.
61 Rs. 7'}, pli-e-da-i {R. KBo 34.14 Rs. 5'}, pi-)le-da-i {R. 4 1 27'}, pi-le-da-i
{R. 13 III 8'}, pi-e-da-[i {R. 20+ 34+ 35+ 48 I1 7}, pi-e-d[a-i {R. 40 4'}, pi-e-
ta-t {R. 3 1 32", 34"}, pi-e-ta[-i {R. 93 B'}, pi-e[-ta-i {R. 3 11 27", 20+ 34+ 35+
48 11 34}, pi-e[-da-i {R. 7711 11, 111 7', 127 + 129+ 147 111 26'}, pi-e-da-a-i
{R. 20+ 34+ 35+ 48 II 19}, pi-d[a-i {R. 20+ 34+ 35+ 48 II 29}, pi-ta-t {R.
5918,9,115,6, II1 5'}, pi-sa-i (1) {R. 76 Ik.Kol. 13'}, 1 pl. pi-e-tu-me-ni {R. 3
I 32', 11 29', 39', 111 16, 6 III 8'}, pi-le-tu-me-ne {R. 6 11 9'}, [(p)]i-e-t[(u-me-ni
{R. 4 11 37"}, pi-e-tu-me-e-ni {R. 4 11 47"}, pi-e-tu-mi-ni {R. 3 1 27"}, pi-du-me-
ni {R. 4125}, 3 pl. pi-e-ta-an-zi {R. 3 11 38', 6 11 18', 71 11 3', KBo 34.12 Vs.
5'}, pi-le-ta-an-zi {R. 3 11 23', 20 + 34 + 35 + 48 11 14}, [pli-e-ta-an[-z {R. 20+
34+ 35+ 48 IV 13"}, pi-e-t)]a-an-zi {R. 4 11 46"}, pi-ta-an-z {R. 59 1 13, 11
10}, pi-tla-an-zi {R. KBo 34.14 Vs. 15'}, pi-e-da-an-zi {R. 20 + 34 +35+48 IV
10, 11', 25 1 45", IV 16, 30 11 7'}, pi-e-da -an-zi, {R. KBo 34.5 Vs. 5'}, [pli-e-
da-an-zi {R. 71 111 3}, pli-da-an-zi {R. 51 1 9'}

Prt.: 1 sg. pi-e[-tah-hu-un {An. Vs. 42}, 3 sg. pi-e-da-a[s {*Zal. Vs. 4}, pi-e-d[a-as

{An. Vs. 40}, 1 pl. pi-[ Je-tu-mi-en {*Hab. Vs. (KBo) 4}, 2 pl. pi-ti-is-te-en
{Zuk. (KUB) 111 9'}, pi-ti-is[-tle-en {Zuk. (KUB) 111 8'}

Imv.: 3 sg. pi-e-ta(-uy {R. 3 111 13, 6 111 5'}, 3 pl. pi-e-ta-an-tu {R. 3 IV 4}
Deriv. from da- or dai- ?

PIJA-M “to send’ / ‘mOCHIAATD®

Prs.: 3 sg. pi-i-e-iz-zi {*Hab. Vs. (KUB) 5'}

PIJANNAI-™ to reward’ / ‘0ogapsTh’

Nom.: sup. pi-ja-an-ni-wa-an {Chr.2 Rs. 3}
Deriv. from (2) pai-

? PIJANAZZIJA- ‘to be rewarded’ / ‘6bITb Harpax4eHHbIM

med.
Prs.: 2 sg. pi-ja-na-az-zi-at-ta {Protoc. Rs. 28'}
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PIPPA-N ‘to knock down’ / onpokungbiBaTs’

Prs.: 3 pl. pi-ip-pa-an-zi {Omen3 Vs. c 3}

PITTAI-M to run, hurry’ / ‘6esxarsp, ciemuTs’

Prs.: 3 sg. pid-da-a-i {R. 25+9511,43 116}
Nom.: part. adv. ‘like a run-away’ / ‘kak 6eraewny’ pit-te-an-ti-li {Omen3 Rs. b 1}
Deriv.: caus. pittinu-

PITTINU-™ ‘to make/let run; to abduct (a woman)’ /
‘3aCTaBUTDL 0€KATh; TO3BOAUTD YOE€KATh; TOXUTUTD (JEBYIIKY)’

Prs.: 3 sg. pit-ti-nu-uz-zi {G.1 Ay 11 10'}, 3 pl. pit-ti-nu-an-zi {R. 54 1V 2'}, p)lit-ti-
nu-an-zi {R. b6+ 1411V 11"}

Nom.: ? part. nom.-acc. sg. n. pi-ti-nu-an {Zuk. (KUB) II 27}

Nom. 2: pittulija- c. “fear> / ‘crpax’: acc. pl. pit-tu-li-us-sa (+ -ja “&>) {R. 4 1V 10,
7 1V 5'}, pit-tu-li-us-mu-us-sa (+ poss. 3 pl. Smus + -ja ‘&) {R. 4 IV 27}, pit-
tu-li-u[($-Sa (+ -ja ‘&) {R. 3 IV 14}, [(pit)]-tu-li-us-mu-us-s[(@ (+ poss. 3 pl.
-Smus + -ja ‘&) {R. 3 1V 31}

Dertv. from pittai-

PUNUSS-M to ask® / ‘CHIpaluBaTh’

Prs.: 2 sg. pu-nu-us-si {Protoc. Rs. 30}, 2 pl. pu-nu-us-te-ni {Protoc. Rs. 26'},
3 pl. pu-vui-nu-us-sa-an-z {R. 12 11 19'}
-SK- conj.: prs. 3 sg. pu-nu-us-ki-iz-z2 {Chr.2 Vs. 6'}, pu-nu-us-k[i-iz-z2 {Chr.2 Vs. 3'}

PUDALIJA- ‘to tie on, secure (garments)’ /
‘HAaJ€eBaThb, 3ACTETUBATDL (O4EXKAY)’

Nom.: part. nom. pl. c. pu-ta-li-ja-an-te-es-sa (+ -ja ‘&) {R. 4 1 20'}, pu-ta-li-ja-
[(a)]n-te-es=sa (+ -ja “&) {R. 3 1 25'}

$A-™M <to be angry’ / ‘THeBATHCS’

Prs.: do not exist 3 pl. sa-a-a-an-z[i {R. 18 Vs. 4'} (as SA 2AM [ in StBoT 25)
Nom. 2: $arawar n. ‘anger’ / ‘rTHeB’: nom.-acc. sg. Sa-ra-a-u-wa-ar {R. 137 11 11,
*139 I11 4} (prob. not a subst.verb. from Sara- ‘to pull (?)°)

SAH- °to lock, stop®/ “3anupaTh, OCTAHABAUBATH’

Nom. 2: sahesSar n. ‘fortress® / “KpenocTs, HUTAZEAB’: NOM.-ACC. SG. Sa-hé-es-sar-
Sum-me-i[t (+ poss. 1 pl. -Smet) {R. 140 Rs. 8'}, Sa-hé-es-sar(-se)-it (+ poss. 3 sg.
-Set) {*KBo 13.52 IV 15'}
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SAI-/SIJA-N “to press (on)’ / “4aBUTD, BBIAKUMATD’

Prs.: 3 sg. Sa-a[-i {R. 65 Rs. 4'}

Nom. 2: siesSar n. ‘beer’ / ‘muBo’: nom.-acc. sg. si-e-es-sar {R. 30 111 19'}

Deriv.: pessija-, ussija-, Si(ja)ttarija-, iter. SiSsa-

Cf. Pal.: ? prs. med. 2 pl. $i-i-it-tu-wa-ra-an (+ acc. sg. c. -an?) {R. ¥139 1 10'},
? prt. 3 sg. Si-i-it {R. 139b I 3', 4'}, $)i-it {R. *139 I 15}, si-)Jit {R. *139 I
16}, ? imv. 2 pl. Si-i-it-ta-an {R. *139 I 13"}, Si-i-it-ta-an-ku-wa-ra-an (+ acc.
sg. C. -kuwar-an) {R. *¥139 1 12'}, Si-it-ta-an {R. *139 I 11"}, [si-t]t-ta-an {R.
*139111'}

SAGIJA-™ °to give a sign’ / ‘0O6bABAATD, AaBAaTh 3HAK’

Nom. 2: Sagai- c. ‘omen’ / ‘npeJ3HaMeHOBAHHUE: nom. sg. Sa-ga-i-[i]§ {R. 3 IV 9}

SAKTAI-™ ‘to nurse (a sick person)’ / ‘Bbrxausath (GOABHOTO)’

Prs.: 3 sg. [(Sa)-(ak-)ta-a-iz-zi {G.1 A; 1 17"}

SAKUWAI-™ ‘to look® / ‘paccmarpusaty’

Nom.: part. distinguished’ / ‘3ameTHBII’ nom. sg. n. Sa-ky-wa-a-an {G.1 A, 11 62'}
Nom. 2: sakuwa n. pl. “‘eyes’: nom.-acc. Sa-a-ku-wa-as-me-it (+ poss. 3 pl. -Smet)
{R. 3 124'}, instr. sa-ku-i-it {R. 88 r.Kol. 3'}

SALLANU-™ ‘to rear’ / ‘BbIpaliuBaTh’

-SK- conj.: prt. 3 sg. sa-al-la-nu-us-kat {*Zal. Vs. 7}, 3 pl. sa-al-la-nu-us-kir {*Zal.
Vs. b; R. 1 19, Sa-al-la-nu-us-k[i-ir {R. 1 1 10"}, Sa-a[l-la-nu-us-ki-ir {R. 1 1
8'}

SALIG-"Vhi to touch (defiling something)® /
‘KacaTbcA (OCKBEpHAA)’
med.
Prs.: 3 sg. Sa-li-i-ga {R. 42 11 17}, Sa-li-ga {R. 43 1 15}, sa-li[(-ga)] {G.2 g5 IV
10'}, ? Sa-l[i-ga {R. *IBOT 4.109 Vs. 7'}, 2 pl. sa-li-tk-tu-ma-ri {*Zal. Vs. 19}

SALK-M ‘to knead, mix® / ‘MeCHUTb, CMEIIIHBATDH’
Prs.: 3 sg. sa-al-ak-zi {R. 54 11 17'}
SAMEN-/SEMEN-/SAMN-™ ‘to disappear; to refuse’ /

‘UcUYe3aTh; OTKA3bIBATLCA OT’

Prs.: 3 sg. Se-me-en-zi {G.2 q3 11 7'; R. 12 11 16'}, Sa-me-en-zi {R. 19 Rs. 53}, [(Sa-
me-e)|n-z {G.1 Ay 11 52'}, 3 pl. Sa-am-na-an-zi {R. 19 Rs. 52}
Deriv.: caus. Saminu-
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SAMINU-™ ‘to make disappear’ / ‘3aCTaBASITb HCYE3HYTh/yHTH’

Prs.: 3 sg. Sa-me-)nu-uz-zi {G.2 qpo 111 31'}, 3 pl. Sa-mi-nu-an-zi {R. 19 Vs. 15
(2x), 16}
Deriv. from Samen-

(1) SANH-™ ‘t0 seek’ / ‘UcKaTh, CTPEMUTHCA K’

Prs.: 3 sg. Sa-ah-zi {Protoc. Vs. 17'}, 2 pl. Sa-ah-te[-ni {KBo 16.45 Vs. 6}
-SK- conj.: prs. 1 pl. Sa-an-hi-is-ki-u-e-ni {*Zal. Vs. 14}, 2 pl. sa-an-hi-is-kat-te-ni
{Protoc. Rs. 25'}

(2) SANH-™ to sweep; to wipe’ / ‘MeCcTH; BBITHPATD’

Prs.: 2 pl. ?? sa-ah-]te-ni {R. 136 1k.Kol. 10'}, 3 pl. sa-an-h[a-aln-zi {R. 591 3}

SARA- ‘to pull (?)’/ geprars (?)’

Sa-ra-an-t[a<> part./med.-pass. (?) {R. 118 1 7'}
Nom.: subst.verb.—cf. $a-™ ‘to be angry’

SARRA-M/hi <t divide; to break (oath)’ /
‘A€AHTb, PA34EAATb; HAPYMIATh (KASTBY)’

act.

Prs.: 3 pl. sar-ra-an-zi {G.1 A, 111 8, 10, 11; R. 47 111 9'}, sar-r[(a-a)n-zi {G.1 A,
I1 8'}, ]ar-ra-an-zi {G.1 Ay 11 4'}, Sar-ra-a[(n-zi {R. 12 11 9'}, Sar[(-ra-an-z
{G.1 A, I1 7'}, sa[r-ra-an-zi {R. 37 Rs. 8', 38 7'}

Prt.: 3 sg. Sar-ri-it' {*Hab. Rs. (KUB) 5}

med.
Prs.: 3 sg. Sar-ra-at[-ta {Zid. Vs. 10}

SARKUWAI-M “to put on footwear’ / ‘obyBarbcs’

Prs.: 3 sg. Sar-ku-e-iz-za (1) *2 {KBo 25.196 4'}, Sar-k[u-1x[- {R. 65 Rs. 5'}, s[ar-ku-
{R. 92 r.Kol. 5'}
Nom.: subst.verb. gen. Sar-ku-ma-as-sa-an (+ -sSan) {KBo 17.23 Vs. 3'}

SARNINK-™! ‘to compensate’ / ‘BoO3Memars’

Prs.: 1 sg. Sar-ni-ik-mi {G.1 A, 1V 48}, 3 sg. sar-ni-ik-zi {G.1 A; 1 5', 11 28', 54,
1V 48, 56}, sar-ni-ik[(-zi {G.1 A; IV 58}, sar-ni-ik)]-za (1) 13 {G.1 A; IV 55}
Imv.: 2 sg. Sar-ni-ik-tu {KBo 16.45 Vs. 14}

12 See comments on e-es-za ‘he is°.

13 See comments on e-es-za ‘he is°.
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Nom. 2: Sarnikzel n. ‘compensation’ / ‘Bo3memenue (yOBITKOB): NOM.-acc. sg.
Sar-ni-itk-zi-il {G.1 Ay 11 28, 53'}, Sar-ni-ik-zi-il {G.1 Ay 147'}, Sar-ni[(-ik)]-zi-i[ (I
{G.1 A, 11 15"}

SARTAI-N “to cover with coating; to wash’ / ‘obma3bIBaTh; OOMBIBATH’

Prs.: 3 sg. Sar-ta-i {R. 42 11 16, 43 1 14', 140 Rs. 20'}
Prt.: 3 pl. [(Sar-)]te-ir {Chr.1 Vs. 5'}

SASNU-™ to put to bed’ / ‘ykaagbIBaTh CrIaTh’

Prs.: 3 pl. Sa-as-nu-an-zi {R. 54 111 2'}
Deriv. from Ses-

SEH- ‘~ to sprinkle’ / ‘~ onpsickuBaTh’

Pri.: 1 pl. Se-hu-wi-en (1) {Ursa Rs.! 15} 14

SEKK-/SAKK-N ‘to know’ / ‘3HaTh’

Prs.: 2 pl. Sa-ak-te-e-ni {Protoc. Vs. 5'}

SES-Mi cto have a rest, sleep; coire’ /
‘OTABIXATD, CIIATh; CIIATh C KEHIJUHON’
Prs.: 1 pl. sa-su-e-ni {R. 3 11 29'}
Nom.: part. ‘concubine’ / ‘nanoxuuna’ dat.-loc. sg. sa-sa-an-ti-is-st (+ poss. 3 sg.
-587) {R. 109 II 7'}, sa-Sla-an-di-is-si (+ poss. 3 sg. -s57) {R. 111 IT 19'}
-SK- conj.: prs. 3 pl. Se-es-kdan-zi {G.2 q;+qs IV 6', q6 IV 7'}
Deriv.: caus. Sasnu-

SI(JA)TTARIJA-™ to stamp’ / ‘UPUKAAABIBATH [1€9ATH’

Prs.: 3 sg. Si-it-ta-ri-iz-zi {G.1 Ag 11 19'}, Si-it-ta-ri-iz-z' {G.1 Ag IT 24'}
Prt.: 3 sg. si-it-ta-ri-it {G.1 A, 111 19}
Deriv. from Sai-/Sija-

S188(A)-N “to press in’ / ‘BgaBAMBaTH, CKUMATD’

-SK- conj.: prs. 1 sg. $]i-is-ki-mi {Zuk. (KBo) II 6}
Deriv. from sai-/Sija-

14 Can be emended to Se-hu(-ri)-wi-en (with pseudohaplography) from verb Sehurija-
‘to urinate> — °to sprinkle’. In principle use of PI sign with a phonetical value wi can be
explained for this text as a result of influence of Akkadian system of writing.
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SUHHA-N to pour (out), strew”/ ‘CbIaTh, BBHICHIITATD’

Prs.: 1 sg. STu-uh-ha-ah-hi {R. 137 111 10'}, ? §Ju-uh-ha-ah-hi {R. 138 Rs. 5'}, 3 sg.
Su-uh-ha-a-1 {R. 88 lk.Kol. 14'}, su-ha-a-i {R. *134 4+ 135+ 149 111 32'}, §u-
uh-ha-a-i {R. 88 lk.Kol. 17'}, 3 pl. su-uh-ha-an-z[t {R. 30 III 17', 19 Rs. 50},
Su-uh-ha-an[-zi {R. 19 Rs. 51}, su-u[h-ha-an-zi {R. 30 111 18'}

Prt.: 3 pl. sSu-uh-ha-ir {Chr.1 Vs. 6'}

Nom.: part. nom.-acc. sg. n. ? SJu-uh-ha-an<~ {R. 102 Rs. 3'}

SUNNA-N <to fill’ / ‘HarmoAns T’

Prs.: 1 sg. Su-un-n[a-ah-hé {R. 4 111 48}, 3 sg. su-un-na-t {R. KBo 38.123 3', 4';
G.1 A; IV 50}, [(Ou-un-na-i {G.1 Ay IV 52}, Su-un-na{-iy {R. 66 1 2'}, ? Su-
un-na[-1 {R. 47 111 21"}

Prt.: 3 sg. Ssu-un-na-as {*Zal. Vs. 2}

-SK- conj.: prs. 3 sg. Su-un-ni-es-ki-iz-zi {R. ¥*104 11 5'}

Deriv. from (2) Suwai-

SUPPIJAHH-" ‘to purify’ / ‘putyarpno ounmats’

act.

Prs.: 3 sg. su-up-pi-ja-ah-hi {R. 30 11 3', 10', 46 1 3', 78 r.Kol. 7'; G.2 q4 I1I 11'},
Su-up-p)li-ja-ah-hi {G.2 q4 111 7'}, Su-up-pi-ah-hi {R. 59 I 11, 11 8}, Su-up-p[(i-
ja-ah-hi {G.2 qo 111 3'}, Su-ulp-pi-ja-ah-hle {R. 136 1k.Kol. 2'}, su-u[p-pi-ja-ah-hi
{R. 30 I 14'}, Su-up-pli-ja-ah-hi {R. 36 111 12'}, Su-up-pi-jla-ah-hi {R. 36 11 9}

med.

Prt.: 3 sg. Su-up-pi-a-ah-ha-ti {R. 112 11 14"}, Su-up-pi-a-alh-ha-ti {R. 112 11 21'}

Nom. 2: Suppi- ‘pure’ / “auctbiit’> nom. sg. c. Su-up-pi-es (1) {R. 47 11 7'}, nom.-
acc. sg. n. Su-up-pi {R. 3 114, 41 9'}, dat.-loc. sg. su-up-pa-r {R. 102 II 2/,
KBo 34.6 II 6'}, su-up-pa-if {R. 94 6'}, su-u[(p-pa-i {R. 25+ 95 111 12'}, abl.
sg. Su-up-p[(a-az {R. 25+ 95 III 11'}, nom.-acc. pl. n. Su-up-pa {R. 54 I1 5'},
STu-up-pa {R. 54 1V 24"}, dat.-loc. pl. ? Su-up-pa<als- {R. 54 1 2}

Suppa n. pl. “(ritually pure) meat’ / ‘(puryarpbHO 4HCTOE) MACO’: NOM.-
acc. Su-up-pa {R. 24 Vs. 12', 25 IV 24', 29', *134 + 135 + 149 IV 25'}, Su-up-
pa-e-a (+ -ja ‘&) {R. 13 111 9'}, Su-up-pa-as'-me-it (+ poss. 3 pl. -Smet) {R. 13
IV 20}, su-up-pa-as-mi-it (+ poss. 3 pl. -Smet) {R. 13 1V 18'}, slu-up-pa {R.
72486+ 87 Vs. 15}, Su-up-pa<~ {R. 27 Vs. 1'}, Su-u[p-pa< {R. 13 111 6'}, su-
ulp-pa {R. 27 Vs. 19'}

Suppistuwar- ‘bright, pure, clean’ / ‘6AecTsimuii, YucThIil’: nom. sg. c.
Su-up-pi-is-tu-wa-ar-as {R. 43 1 6'}, acc. sg. c. su-up-pi-iJs-tu-wa-ra-an {R. 15 1
4'}, nom. pl. c. Su-up-pi-is-tu-wa-a-ri-es {R. 12 11 15'}

(1) SUWAI-™, SUWE-™ ‘to push’ / “TOAKaTh, OTTAAKUBATD’

Prs.: 3 sg. su-ti-iz-zi {G.1 A, IV 48}
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(2) SUWAI-™ ‘to look (into) /
“CMOTPETD, 3aTASIABIBATH, TIOATASAABIBATD

Prs.: 2 sg. su-wa[(-i-e-st {R. 111 111 5'}, 3 sg. su-wa-i-iz-z2 {G.1 A, 16, A; 12,3,
10, 12, 41', 44', 59', 111 26, 32, 37, Ao 111 42, A; IV 9, 17, 18, 20, 43, 50}, Su-
wa-1-'iz' -z {G.1 A+ Ao 111 52}, su-wa-i-iz[(-zi {G.1 A; 1 21'; G.1 M, III 6',
11'}, su-wa-i-i[ (z-zi {G.1 Ay 111 57}, Su-wa-i[(-iz-z {G.1 Ay 1 23, 111 30}, Su-
wla-i-iz-zi {G.2 q; 1 9}, Su-wa-))i-i[(z-z2 {G.1 M, 16'}, su-w[(a)-i-(iz-z2 {G.1 A,
111 34}, Su-wa-ja-az-zi {G.2 qo 1 9'}, Su-wa-x *3[-Vz-(2)i {G.2 q4 11 21'}

(3) SUWAI-M “to fill’ / ‘HamOAHATE’

Prs.: 1 pl. Su-wla-ti-e-ni {R. *139 I1 5'}, Su-wa-ii-le-ni *¢ {R. *139 I1I 3}

-SK- conj.: prs. 2 sg. Su-us-ki-i {R. 110 II 22}, su-u[s-k]i-5i {R. 110 1I 22}

Nom. 2: sawu-/Swu-/Su’u-/$a- “full’ / ‘nornsiir’: nom. sg. c. su-u-us {R. 26 IV 4,
6}, acc. sg. c. Su-u-ti-un {R. 20+ 34 + 35 + 48 1I 29}, acc. pl. c. Su-u-wa-mu-us
{R.3126,4121,6112'}

suwaru adv. ‘completely, fully’ / ‘moanoctsIo’ Su-wa-a-ru {R. 25+ 95
IV 26', 34'}
Deriv.: durat. Sunnai-

TA-Di <to take (up)’ / ‘Gpatp’

Prs.: 1 sg. da-a-ah-hé {R. 4 111 38, IV 28}, d[(a-)]a-ah-hé {R. 3 1V 32}, da-a-ah.-
hlé {R. 187 1 10'}, da-a-a[h-h)é {R. 137 111 18'}, da-a-ah-hi {R. 187 11 10},
? «dla-a-ah-h[i {R. 3 111 20'}, ?? da-ah-h[i {*KBo 13.52 11 7}, 2 sg. da-a-at-ti
{Protoc. Rs. 29'}, 3 sg. da-a-i {G.1 >3x A, 18, 14", 47", G.2 g3 11 14', q4 111
10", qi0 III 28 R. 3 119, 38, 6 11 19', 20", 12 11 9', 13 IV 29, 20+ 34+ 35+
48 11 24, 1V 12, 25 1 27", 32', 33", 39', 40', 49", IV 30', 30 II 20', III 13', 36
I1I19,405',42119,4318', 15,51 115,5917,113,72+86+87 Vs. 4, 88
1k.Kol. 20', 94 2', 127+ 129+ 147 11 18', 153 111 8', KBo 38.113 Vs. 6'}, da-a-
i[({R. 4114}, da-a-i[ {R. 18 IV 32"}, da-a,-i {G.2 q4 111 12'}, d)]a-a-i {R. 3
I1 25"}, [d]a-a-i {R. 3 119, 4 1 14"}, d]a-a-t {R. 20+34+35+48 1 15'}, da-la-
i {R. *KBo 31.208 4'}, da-a-[(: {R. 3 II 24'}, da-a-[: {R. 12 IT 12', 153 TII 4'},
da-a[-t {R. 13 IV 31', #1344+ 135+ 149 IV 3'}, d[a-a- {R. 13 IV 21', 22', 23",
26'}, 1 pl. tu-me-e-ni {R. 3 1V 25, 4 111 43, IV 22, 138 Vs. 8'}, tu-me-n[(i {R. 8
2'}, da-a-"u'-e-ni {R. 137 I1 16}, 2 pl. da-at-te-e-ni {*Hab. Vs. (KUB) 8'}, 3 pl.
da-an-zi {R. 3 11 35', 12 IV 6, 15", 13 II1 4', 16 Rs. 6', 19 Rs. 66, 25 1 45", 26
119, 31 II1 12, 49 Rs. 6', 54 11 14', 56+ 141 1 3', 61 II 14, 68 Rs. 5, *KUB
58.63 111 4'; G.1 A+ Ay 11 26'}, da[(-an-2)]t {R. 25+ 95 1 10}, d]a-an-zu {R.
11 Ik.Kol. 9'}, [da]-an-zi {R. 33 Vs. 17"}, da-an-z[i {R. 40 2'}, da-an[-z {R. 13

15 Sign i or ja.

16 Sjc!
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IV 24', 16 Rs. 18', 81 Rs. 6'}, da-a[n-zi {R. 13 IV 25', 16 Rs. 11', 56 + 141 111
2}, daf-an-zi {R. 13 IV 27'}, d[a-an-zi {R. 26 1 18'}, ta-an-zi {R. 54 1 7};

3 sg. from ta-M ‘to take’ or tai-M ‘to put: da-a-i {R. 13 125',37 13!, 77 11
7, 111 8', 82 Rs. 14', *KBo 25.71 9', *KUB 58.63 II 12}, dJa-a-i {R. *KBo
31.208 2', 3'}

Prt.: 1 sg. da-a-ah-hu-un {R. 3 112', 13", 417,11 7', 7 IV 7'; An. Rs. 48}, da-a-
ah-hu[-un {R. 3 1 11', 12'}, da-a-ah-h[(u-un {R. 4 1 8', 5 11 12}, [d]a-a-ah-hu-
uln {R. 3 IV 3}, [da-a-ah-hlu-un {R. 7 IV 6'}, dla-la-ah-hu-us-ma-a[(s-ta
(+ 3 pl. dat. <Smas + -asta) {R. 3 1V 39}, da-ah-hu-un {KBo 17.23 Vs. 7'},
3 sg. da-a-as {Omen6 Vs. 5'; Protoc. Vs. 15'}, da-a-as {R. 124 111 6'}, da-
a[-a* {Omen6 Vs. 6'}, 3 pl. da-a-ir {*Zal. Vs. 5; Chr.1 Vs. 8'; Protoc. Vs. 4'}

Imv.: 2 sg. da-a {R. 4 1V 26}, 3 sg. da-a-u {R. 9 IV 9'; G.1 A, III 11}, [d]a-a-i
{R. 91V 10"}, dla-a-i {R. 9 IV 9', 12'}, da-Ja-ti {R. 9 IV 7'}, [da-]a-ii {R. 9 IV
12'}, daf-a-1i {R. 9 IV 8'}, 2 pl. da-a-at-te-en {R. 7 1V 9'}

-SK- conj.: prs. 1 sg. da-as-ki-e-mi {R. 4 IV 10}, [(d)]a-as-k[(i-¢)]-mi {R. 3 IV 15},
3 sg. da-as-ki-iz-zi {Protoc. Vs. 12'}, 1 pl. da-as-ki-e-u-e- mi, {*Zal. Vs. 19},
3 pl. da-as-kan-zi {R. *104 II 9'}, prt. 3 pl. da-as-ki-e-ir {G.1 A; 1 58'},
da{(-as))-ki-e-ir {G.1 A, 1 14"}, da-as-ki-ir {R. 47 11 15'}

Deriv.: peda- ?

TAI-N “to put, set’ / ‘cTaBuTh, KAACTH’

Prs.: 1 sg. te-e-eh-hé {R. 4 116, 111 41, 49, IV 17, 18}, te-e-eh-h[¢ {R. 4 111 39},
t[e-e-eh-h]é {R. 3 TI1 32, 4 111 32}, te-eh-hé {R. 137 IIT 11', 12', *139 11T 14},
te-eh-hlé {R. 138 Rs. 4'}, te-e-eh-hi {R. 3 1 21", IV 21 (2x)], [te-e-eh-]hi {R. 6 111
16'], te-eh[-hi {R. 138 Rs. 10', ¥*139 III 18}, te[-eh-hi {R. *139 III 19}, 3 sg.
da-a-i {G.1 A; IV 11; R. 3 120, 28, 11 28,4 1 15', 23", 13 II1 7', 20+ 34 +
35+48 114, 1138,21110,2517,50", IV 10,30 119, 13", 36 IT 1, III 6',
8,46 18,47 11 3", 111 7', 52 15', 13', 61 Rs. 7', 64 4', 88 Ik.Kol. 6', 98 1k.Kol.
5,9, 127+ 129+ 147 111 4, 12', 14", 17', *134+ 135+ 149 III 10', 27', 31",
IV 4, 11, 13, 14', 15, 16, 137 IIT 18" (2x), 19, 20, 21', 22', 24', *KBo
30.92 + III 2, KBo 34.5 Vs. 2', KBo 34.14 Rs. 4'}, da-.a-1, {R. KBo 34.14 Rs.
10'}, [(d)]a-a-i {R. 4 1I 36"}, d]a-a-i {R. 20+ 34+ 35+ 48 11 23, 30 II 2,
*134 + 135+ 149 111 28', 30", IV 10", *KBo 30.92 + III 10}, da-a-i[ {R. 89 I1
7', 127+ 1294 147 111 10'}, da-a[-]i {R. 127 + 1294 147 11 20'}, da-a[-t {R.
4619, 127+ 129+ 147 111 19'}, da-a[-t {R. 25+ 95 1 52", *134+ 135+ 149
IV 9}, da[(-a-i {R. 14 111 5', 25 1 26'}, da[-a-t {R. 127+ 129+ 147 11 26'},
dla-a-(i {R. 3 11 26'}, d[a-a-t {R. 43 1 19', 73 r.Kol. 4'}, da-la-i {R. 137 111
16'}, da-la-i {R. 127 + 129+ 147 111 18'}, 3 pl. ti-an-zi {R. 3 11 36, 14 111 7,
15,19 Vs. 7,20,23 Rs. 6',7',25 1 11, 44", 1V 29', 26 1 4, 19', 27 Rs. 4', 42 11
8,46 17,53 r.Kol. 2,54 15,1112, 111 11',56+141116', 591 13, II 10, 61
II15,16,6713",7516', 1059, KBo 34.14 Vs. b'}, [t]i-an-zi {R. 54 11 3'}, t]i-
an-zi {R. 14 111 12", 20+ 34+35+48 IV 8', 56+ 141 1 15'}, ti-an-z[z {R. 12 11
20", 25 1 43", 88 r.Kol. 2'}, ti-an[-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48 11 14, 54 11 22', 111
16'}, ti-a[n-z2 {R. 54 1 4, 58 11 6}, ti[(-an-zz {R. 14 111 4"}, ti[-a(n-z {R. 25+
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95 1 11}, ti[-an-zi {R. 54 IV 24'}, ti-ja-an-zi {R. 25+95 1 38', *134+ 135+ 149
IV 25"}, ti-ja- an.[-z {R. *KUB 59.20 III 14'}, ti[-ja]-an-zi {R. *KUB 59.20
IV 6'}, ti-ja[-an-z]i {R. *KUB 59.20 IV 4'}, ti-jla-an-zt {R. 20+ 34+ 35+ 48 11
32, 37}, ti-an-ti ()17 {R. 14 111 10'};
3 sg. da-a-i from ta-hi to take’ or tai- ‘to put> see sub ta-hi.

Prt.: 3 sg. da-is {Zuk. (KUB) III 3'}, 2 pl. da-is-te-en {Chr.2 Rs. 2}, da-is-te[-en
{Chr.2 Rs. 3}, 3 pl. da-"i-ir’ {*Zal. Vs. 16}

-SK- conj.: see zik(k)-, zask-

Deriv.: tittija-

TAJE-™ ‘to steal’ / ‘kpacTp’

Prs.: 3 sg. ta-a-i-iz-z {G.1 Ay 1 39, 42', 45', 11 53', 111 40, Ay 111 43, A, 111 45,
56, IV 16], ta-a-i-iz-zt {G.1 Ay 111 53}, ta-a-i-iz-z[ (2 {G.1 Ay 111 51}, ¢)]a-a-i-iz-
2 {G.2 qo I 3'}, ta-a-i-iz[(-2)]i {G.1 Mo+ M, III 5'}, ta-i-iz-zi {G.1 A, 111 54,
IV 18, 19, 51}, ta-i-iz-z1 {G.1 Ay IV 44}, ta-i-iz-z {G.1 Ay IV 47}, t[(a-i-)]iz-z
{G.1 A 1V 40}, ta-i-i[(z-21)] {G.1 A; IV 42}, ta-i-i[z-zi {G.1 A, 1V 46}, ta-a-)i-
iz {G.1 Ay 1 37"}, ta-a))-d-iz-z, {G.2 qp 1 16'}, da-a-i-iz-zi {G.1 A 111 23},
da-a-1-iz-z {G.2 q; 1 10'}

TAJA-M <id.>

Prs.: 3 sg. ta.-a-ja-az-z1 {G.2 qo 1 12'}, ta)-jla-az-z1 {G.2 qo 1 5'}
Nom. 2: tajazzel n. ‘theft’ / ‘kpaxka’: nom.-acc. sg. [(ta-)]ja-az-zi-il {G.1 A; 11 55'},
gen. la-ja-zi-la-as {G.1 Ag 111 45, A, 1V 44}, d[a-(ja-zi-la-as {G.1 A, IV 41}

TAKK-! to Correspond, to fit> / ‘cooTBETCTBOBATDL, NOAXOAUTH’

Prs.: 3 sg. [d]a-a-ak-ki {R. 9 IV 5'}, 3 pl. tdk-kan-zi {R. 91 5'}

TAKKALIJA-™ to surround; embrace’ / ‘OKpYKaTh; OOHUMATB’

Prt.: 3 sg. tdk-ka-li-it {Zuk. (KBo) I1 8, 9, 10, (KUB) III 6'}

TAKS-™ to cause, perform’ / ‘NpuYHHATHL (HAIIP. 3A0); COBEPIIATD’

Prs.: 3 sg. tak-ki-is[-zi (or prt. 3 sg. tdk-ki-is[-ta) {*Hab. Rs. (KUB) 4}, 3 pl. tdk-
Sa-an-zi {*Hab. Rs. (KUB) 11}

Prt.: 3 sg. tak-ki-is-ta {An. Vs. 8}, ? [td]k-ki-is-ta {An. Rs. 45}, 3 pl. tdk-Se-ir {Zid.
Vs. 3}

Nom.: inf. I tak-su-an-z {G.1 A, 111 21}

Nom. 2: taksul n. ‘treaty; accord’/ “(4pyKeCTBEHHBI1) ZOrOBOP; COrAACHE’: NOM.-
acc. sg. tak-su-ul {Zid. Vs. 2}, t]ak-Su-ul {Omenl b 3}

17 Cf. also ti-an-ti in NS HFAC 54 + KBo 29.213 Vs. 11.
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takSessar n. ‘order(ing)’ / ‘MOpsAAOK, PACIIOAOKEHHE: NOM.-ACC. SG. ldk-
Se-es-Sar-Se-it-ta (+ poss. 3 sg. Set + -ja &) {R. 75 1 6'}, tak-sSe-es(-Sar)-Se-ta
(+ poss. 3 sg. Set + -a ‘but’) {R. 26 IV 1}

TALA-N ‘to leave; to let’ / ©OCTABASATD; IIO3BOASTH’

Prs.: 3 sg. da-a-la-i {G.1 A9 11 17'}, ta-a-la-i {G.2 q3 11 7'}
Prt.: 1 sg. ta-a-la-ah-hu-un {An. Rs. 45}, 3 sg. ta-a-li-is {*Zal. Rs. 14'}

TALLIJA-™ ‘to entreat (gods)’ / ‘IpocuTh, yMOAATDH (GOTOB)’

Prs.: 3 sg. ta-al-li-iz-zi {R. 117"}

DAME/ASS-™ ‘to oppress’ / ‘HPUTECHATD’

Prt.: 3 pl. ta-me-es=sir {*Zal. Rs. 12'}

Nom.: inf. I ] ta,-ma-as-su-wa-iz-zi (?!) {R. IBoT 4.25 Rs. 6'}

-SK- conj.: prs. 2 pl. ta-me-es-kat-te-ni {Protoc. Vs. 3'}, da-me-es-kat-te-ni {Protoc.
Rs. 19'}, sup. da-me-es-ki-wa-an {Protoc. Vs. 4'}

Deriv. dammeshai-

DAMMESHAI-™ ‘to harm, damage’ / ‘BpeguTh, HAHOCHUTS yIIEep6’
Nom.: part. acc. sg. c. tla-am-[m]i-is-ha-an-ta-an {Omen6 Vs. 4'}
Deriv. from dame/ass-

TARH(U)-™ ‘to conquer; to be able’ / ‘mo6exaaTh; 6bITH CIOCOGHBIM®

Prs.: 3 sg. ta-ru-uh-zi {G.1 A 11 58'}, tar-Vh-zi {R. 19 Vs. 12}

*TARIJA- ‘to invoke’ / ‘3Bartp’

See comment on SIGg-at',-ta-ri° (sub lazzija-)
Cf. te-/tar-

TARKU-™ ‘to whirl, dance’ / ‘BEPTETHCS, TAHIIEBATD’

Prs.: 3 sg. tar-uk-z {R. 43 1 9', 14'}, 3 pl. tar-ku-wa-an-zi {R. 32 4'}, tar-ku-an-zi
{R. 20+ 34+ 35+ 48 111 25"}, tar-ku-an-z[i {R. 19 Vs. 44}, tar-ku-an[-zi {R.
19 Vs. 41, *I1BoT 4.109 Vs. 11'}, tar-k[u-an-zi {R. 19 Vs. 30}

-SK- conj.: ? prs. 3 sg. tar-[ku’*-[u]s*-ki-iz-zi {R. *KUB 59.20 IV 7'}

TARMAI-" to nail’ / ‘npu6busars (reozasamu)’

Prs.: 1 sg. tar-ma-e-mi {R. 3 111 9, 4 111 9}, tar-ma-a-¢[-mi {R. 7 IV 3'}
Nom. 2: tarma- c. ‘nail, stick’ / ‘TBo34b, KOABILIEK’: nom. sg. tar-ma-as-sa-an
(+ -ssan) {R. 4 1 4'}, [(tar-m)]a-as-Sa-an (+ -sSan) {R. 3 19'}
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TARNA-D 0 let (off)’ / ‘oTryckaTh, HO3BOAATD

act.

Prs.: 1 sg. tar-na-ah-hé {R. 4 111 3}, tar-na-[(a)]h-hé {R. 3 IV 38}, tar-n)]a-ah-hé
{R. 4 1V 34}, tar-na-ah-hi {R. 3 111 3}, 3 sg. tar-na-i {R. 36 111 11'; Protoc.
Rs. 22'}, tar-na-i-ma (+ -ma) {R. 43 1 3'}, tar-na-i-ma-an (+ -ma + acc. 3 sg. c.
-an) {R. 42 11 12}, tar-na-a-i-ma-an (+ -ma + acc. 3 sg. c. -an) {R. 43 1 11'},
3 pl. tar-na-an-zi {R. 12 11 7', 31 11 15', 111 5', 32 7'}, tar-na-an-z[i {R. 12 11
33", 31 111 2', *KUB 34.94 8'}, tar-n[a-an-zi {R. 32 10'}, tar[-na-an-z1 {R. 31
IIT 6'}, ta[r-na-an-zz {R. 31 11 13", *KUB 34.94 2'}, [tar-]na-an-z {R. 20+
34 +354+48 11 17}, tar-na-a)n-zt {R. 33 Vs. 1'}

Prt.: 1 sg. tar-na-ah-hu-un {R. 4 111 4}, t[(ar-na-a)lh-hu-un {R. 3 111 5}, 3 sg. tar-
na-as {*Zal. Vs. 3; R. 3 111 5, 4 111 5}

med.
Prs.: 3 pl. tar-na-an-ta {Zid. Vs. 7}
Nom. 2: tarnatt- c. “portion’ / ‘9actb, Hopums’ acc. sg. lar-na-at-ta-an {R. 13 I1 11'}
(LO)tarnattalla- c. “having a share in’ / ‘umeromuii JoA10>: nom. sg. tar-
na-at-ta-al-la-as-3fa’ (+ -ja ‘& ?) {R. 13 11 9'}
TARS- ‘to dry’ / ‘cymuTsp’

Nom. 2: ? tarsanziba- c. “platform (?); plot of dry earth (?); screen (??)’ / ‘mo-
MOCT (?); Y4aCTOK CYXOH 3€MAH (?); meperopojka, mupma (°?)’: gen. sg. lar-
Sa-an-zi-pa-as {R. 54 11 4', 58 Rs. 3'}, tar-Sa-an-zi-pla-as {R. 54 1 3}, tar-sa-an-
z[i-pa-as {R. 54 11 6'}, tar-sla-an-zi-pa-as {R. 58 11 4}, tar-Sa-an-zli-pa-as {R.
58 II 1}, abl. sg. tar-sa-an-zi-pa-az {R. 30 11 6'}

XTARSI- ‘to drive (a cart)’/ ‘Be3TH, IPaBUTh (IIOBO3KOI)’

Nom. 2: Wtarsibijala- c. “driver’ / ‘Bosauunir: gen.? pl. LUMESqr_§i-pi-ja-la-as {R.

27 Rs. 8'}

TARU-M ‘to whirl, dance’/ ‘BEPTETLCS, TAHIIEBATD

-SK- conj.: prs. 3 pl. ta-ru-us-kan-zi {R. 54 1 10}, ? ta-ru-u[s-kdn-zi {R. 54 1 20}

TARUPP-M ‘(o gather; to join’ / ‘cobupaThb; COEAUHATD
Prt.: 3 pl. da-ru-up-pi-e-i[r° (or prs. 2 sg. da-ru-up-pi-e-s[i*) {Protoc. Vs. 2'}
TAS(SA)NU-™ ‘to make strong’/ ‘z€AaTh CHALHBIM’

Prt.: 3 sg. |xota-as-sa-nu-ut ? {*KBo 13.52 17}

TASKUBAI-™ ‘to howl, hiss’ / ‘BbITb, mumers’

Prs.: ta-as-ku-pla- or -p[i- {R. *KUB 59.20 III 4'}
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TASUWAHH-" to blind’ / ‘ocaenasTp’

Prs.: 3 sg. da-Su-wa-ah-hi {G.1 A, 19, 11'}, ta-Su-wa-ah-hi {G.1 A; 1V 8}, 1 plL.
?? da-Su-wla*-ah-hu-wa-ni {*Hab. Vs. (KBo) 8}

TE-/TAR-" ‘to speak’/ ‘roBoputs’

Prs.: 1 sg. te-e-mi {R. 3 111 9,4 1T 11", 111 9, IV 26}, te-e-m[(z {R. 3 IV 30}, 3 sg.
te-izzi {R. 4 11 18, 110 11 18, 28; G.1 Ao 11 18!, 28", A, IV 47; Zuk. (KUB)
IIT 10, 12'}, te-iz-z[i {R. 119 3'}, t]e-iz-ze {R. 3 111 17, 111 III 20'}, t[e-iz-]z
{R. 110 III 10'}, ? te-jz-zi {Zuk. (KUB) II 21}, ti-iz-zi {Zuk. (KUB) 1I 24}, te-
e-i[z-zi {R. 56+ 141 IV 20'}, t[(e-e-t)z-zi {R. 54 IV 12'}, 1 pl. ta-ru-e-ni {R. 3
IV 9}, ta-ru-e-ni-ma-at (+ -ma + nom.-acc. 3 sg. -at) {R. 3 I 27'}, 3 pl. ta-ra-
an-z1 {G.1 Ao I1 21'; R. 3 IV 11, 12}

Prt.: 3 sg. ti-i-e-i[t {Chr.2 Rs. 8}

Imv.: 2 pl. te-it-te-en {Zuk. (KBo) 11 3}

-SK- conj.: prs. 3 sg. tar-si-ki-iz-zi {*Zal. Rs. 4'}, tar-$i[-ki-iz-zi {R. 54 IV 16'},
3 pl. tar-si-kan-zi {*Zal. Vs. 8}, tar-Si-kdn-zi {G.1 A5+ A, 111 17}

TEK(K)USSIJA-™ to become visible, appear’ / ‘HOKa3bIBaTbhCS, MOSBAATHCS

Prs.: 3 sg. te-ku-us-si-iz-z[t {Omenl b 2}

TETH- ‘to thunder’ / ‘rpemers (0 epome)’
med.
Prs.: 3 sg. ti-it-ha {R. 25+95 1 25"}, ti-i]t-ha {R. 25+95 1 1}
Nom. 2: tethes§sar n. ‘thunder’ / ‘rpom’: gen. sg. fe-it-h)]é-e[(S-na-a)s {R. 25+ 95
IV 36'}

(1) TIJA-mi ‘to take a step; to enter’/ ‘CTynuTh, BCTaTh; BOUTH’

Prs.: 3 sg. ti-i-e-iz-zi {R. 54 11 18'; G.2 q4 11 22', 23"}, ti-i-e-iz-[(2)]i {G.2 q4 11 34"},
ti-i-e-iz-z[i {R. 31 11 7'}, t]i-i-e-iz-zi {R. 50 9'}, t0)-i-Je-iz-zi {G.2 q4 11 31"}, ti-e-
iz-zi {R.25+95 18,1V 12,30 11 16', 51 1 10", 18,52 11 9', 75 1 5', 88 r.Kol.
8'}, ti-e-iz[-z1 {R. 25+ 95 1 3}, tli-e-iz-z {R. 25+ 95 1 36'}, t[i-]e-iz-zi (or: {[i-
i-le-iz-zi) {R. 20+ 34+ 35+ 48 11 37}, ti-i-iz-zw {R. 12 1 5', 47 111 8', 127+
129 + 147 11 24"}, ti-i-iz-[z]i {R. 12 1 14"}, ti-iz-zi {G.1 A; 11 61'; R. 68 Rs. 15},
3 pl. ti-i-en-zi {R. 19 Rs. 48}, ti-e-[e]n-z2 {R. 25+ 95 1 6}, ti-i-in-z2 {R. 54 II
15"}, ti-em-z2 {R. 20+ 34+ 35+ 48 111 20, 25+ 95 1 4, 6, 20', 31 11 6, 33 Vs.
16', 39 1k.Kol. 3'}, t]i-en-zi {R. KBo 38.113 Vs. 5'}, ti-en[-zi {R. 37 Rs. 15'},
t[i-en-z1 {R. 26 1 6'}

Deriv.: tittanu- ? Cf. also tittija-

(2) TIJA- ‘to bind’ / ‘cBsi3pIBATH’

Nom. 2: tijamar n. ‘rope’ / ‘BepeBKa’: nom.-acc. sg. ti-ja-mar {KBo 17.23 Vs. 6'}
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TITTANU-™ “to set up’ / ‘CTaBUTD, YCTaHABAHBATDH’

Prs.: 3 sg. tli-it-ta-nu-uz-zi {R. *KBo 31.103 Vs. 4}, 3 pl. ti-i]t-ta-nu-an-zi {R.
105 5'}
Deriv. from tija- or tai-?

TITTIJA-™ “to appoint, to fix, to found (a town)’/

‘HA3HAYATh; OCHOBBIBATD, YKPEIAATH (ropog)’ 18

Nom.: part. nom. sg. c. ti-it-ti-an-za {G.1 Ag I1 18, 23"}
Deriv. from tai-
TUHHAI-™ ‘to choke’ / ‘3agp1XxaThCs’
Nom. 2: tuhhijatt- c. ‘choking, lack of breath’/ ‘yaymse’: instr. sg. tu-uh-hi-ja-at-
ti-it {Zuk. (KBo) 1I 6}

(1) TUHS-™ to cut, divide’ / ‘pazpesatnb, OTAEAATH
act.
Prs.: 3 sg. tuh-hu-us-zi {R. *134 + 135+ 149 IV 24'; Omen2 Vs. 10]

med.

Prs.: 3 sg. tu-uh-sa {R. 73 1k.Kol. 7'}, tith-sa {R. 25+ 95 1 42"}, tih-uh-sa {R. 36
II 7}, tu-uh-"sa’-ri {G.2 q3 I1 5'}, tu-uh-[sla-ri {G.2 q5 11 4'}

Nom.: inf. I tuh-hu-su-an-z2 {G.1 A; 111 21}

Nom. 2: ?? tuhsi tuhsi ?°: tu-uh-s1' tu-uh-si {R. 41 111 7'}

(2) TUHS- ‘to be over, be finished’ / ‘3akanyuBaTbCs®
med.
Prs.: 3 sg. tih-hu-us-ta {R. 25+ 95 I 24', 50 7'}, tuh-hu-us-[(ta {R. 25+ 95 IV
35'}, tuh-hu-us-tfa {R. 142 Vs. 5'}, ? tuh-uh'[- {R. 56 + 141 IV 3'}
Nom. 2: cf. (1) tuhs-

TURIJA-™ to harness’ / ‘3anpAraTh’

Prs.: 3 sg. tu-u-ri-iz-zz {G.1 Ay 111 60, IV 1, 12}, {[(u)]-u-ri-iz-zi {G.2 q4 11 35'},
3 pl. (or part. ?) tu-u-ri-an[< {R. 105 3'}

Nom.: subst.verb. gen. tu-u-ri-ja-wa-as {G.1 A} + Ay 111 43}, tu-u-ri-ja-u-as {G.1
Ao IIT 47}

Nom. 2: ? turi n. ‘pole, spear’ / ‘miect; Konbe’: nom.-acc. sg. tu-)|u-ri {R. 25+ 95
IV 10'}, tu[-u-n {R. 28 111 4'}

18 Unal’s translation ‘to breast-feed” should be immediately ruled out.
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*TUSKAR(IJ)A- ‘to be glad’ / ‘pagosaTncs’
Nom. 2: tuskaratt- c. joy’ / ‘pagoctn’: gen. sg. tu-us-ka-ra-at-ta-as {R. 140 Rs. 14'}
tuskari(ja)- joy (?)°/ ‘pagocts (?): gen. sg. [tlu -us-ka-ri-i-as {R. 112 11 20'}

TUWARNIJA-™ ‘to break’ / ‘AomaTsp’

Prs.: 3 sg. tu-wa-a[ (r-ni-iz-zi {G.1 A} 120, Ag I11 66}
Prt.: 3 pl. tu-wa-ar-ni-ir {Chr.1 Vs. 7'}, tu-wla-ar-ni-(ir {Chr.1 Vs. 8'}

TUWATTU-/TUTTU-™ to have pity (on)’/ ‘6bITb MUAOCTUBBIM®

Prt.: 3 sg. tu-ut-tu-ut {An.-Hir. Rs. 5'}

Imv.: 2 sg. (as interj.) tu-wa-a-at-tu {R. 5 119, 112 11 11', 18'}, tu-wa-a[-at-tlu {R.
112 111 14"}, tu-wa-a-at-tfu {R. 112 111 18', 114 Vs. 6'}, tu-wa-a-a[t-tu {R. 112
IT 9}, [tu-wa-la-at-tu {R. 112 111 6'}, tul[-wla-a{-at)-tu {R. 112 111 10"}, tu-wa-
at-tu {R. 3 11 41", 4 11 4', 49"}

UNNAI-M cto drive’ / ‘IIPUTOHSATD’

Prs.: 3 sg. v-un-na-a-i {KBo 17.23 Vs. 5'}
Deriv. from nai-

UNH- ‘to draw water’ / “aeprarb Bogy (U3 KOAOALIA)’

Prs.: 3 pl. u-un-ha-an-zi {R. 61 11 3}

UNU-™M to adorn® / ‘ykparmiars’
YKpP

Prt.: 3 sg. v-nu-ut-wa-az (+ -wa + -z) {R. 110 I1 23}, “W-nu-ut-wa-za" (+ -wa + -2)
{R. 119 3'}, t-nu-ult-wa-az (+ -wa + -z) {R. 110 111 9'}

Nom.: part. nom. sg. c. u-nu-an-za-pat (+ -pat) {R. 62 11'}, d-nu-an-za-p[(dat
(+ -pat) {R. 61 Rs. 4'}

-SK- conj.: part. nom. sg. c. t-nu-us-kdn-za {R. 109 II1 15}, d-nlu-us-kdn-za {R.
111 III 22'}, vi-nu-uls-kdn-za {R. 110 111 8'}

UPPA- ‘to bring® / ‘IpUHOCUTD’

Nom.: Luw. ? part. dat.-loc. up-pa-am-mi {R. 54 IV 14'}

URKIJAI-™ “to trace, run to earth’ / ‘OTBICKHBATH (11O CAEAY)’

Prs.: 3 sg. ur-ki-ja-iz-z1 {G.2 q4 11 20'}

USSIJA-™ “to pull up (a curtain)’ / ‘moguumaTh (3anaBec)’

Prs.: 3 pl. d-us-si-an-zi {R. 17 1 2}, v-us-Si-an-z[i] {R. 59 1 2}, v-us-Si-a[n-z(: {R.
254+95131'"}
Deriv. from $ai-/Sija-
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US(SA)NIJA-™ to offer on sale’ / ‘mpeararath Ha Hpogaxy’

-SK- conj.: prs. 3 sg. med. us-ne-es-kat-ta {G.2 qs 11 12'}, us-ne-es-k[(at-t)]a {G.2
qs 11 15'}, us-ne-e[(s-kat-ta {G.2 qs 11 8'}
Deriv. from was-

UDA-N “to bring® / ‘npusoauts’

Prs.: 3 sg. ii-da-i {R. 20+ 34+ 35+ 48 II 16, 23, 33, 25+ 95 1 22', 39', 26 1 14/,
61 IT 13, Rs. 6, 14'; Chr.1 Vs. 10"}, )Ju-da-t {R. 25+ 95 1 20'}, 4-d)Ja-i {R. 62
13'}, u-dla-i {R. 62 4', 14', 88 r.Kol. 6'}, 1 pl. t-du-me-e-ni {R. *139 11 3'},
? d-tfu-Ime-e-ni {R. 137 I1 20}, 3 pl. v-da-an-z {R. 3 11 6, 34', 4 11 14', 42",
12 111 7, 19 Vs. b, 10, 14, 19, 20+ 34+ 35+ 48 II 31, 31 111 9, 20+ 34+
35+ 48 11 8, 61 II 12, Rs. 13, 62 3', 12", *KUB 34.94 6'}, |u-da-an-zi {R.
25495 1 43"}, u-d[(a-a)n-zi {R. 61 Rs. b'}, d-d[a-an-zi {R. 152 11 3}, i-d)]a-
an-zi {R. 25+ 95 1 38'}, sg./pl. u-d[a- {R. KBo 38.60 r.Kol. 7'}, u-d[a- {R.
204+ 34+354+48128'}

Prt.: 1 sg. u-tah-h[u-un {An. Rs. 58}, 3 pl. u-tir {R. 122 11 2', 10}

(U)WA-M *to come’ / ‘TpUX0UuTH’

Prs.: 1 sg. v-wa-mi {R. 7 IV 11", *139 I1 15"}, 2 sg. v-wa-si {Zuk. (KBo) II 5},
3 sg. t-e-iz-u {R. 3 111 13}, vi-e[(-iz-zi {R. 4 III 13}, di-iz-zi {R. 3 1 40", 12 1
13, 11 16', IV 10, 18 Rs. 2', 19 Rs. 67, 20+ 34+ 35+ 48 11 38, 25 IV 21", 25/,
27 Rs. 18,41 19,43 1V 5, 51116, 72+86+87 Vs. 5,9, 84 14", *KBo
20.50 2', *KBo 39.192 5', *KUB 34.94 10'; *Hab. Vs. (KUB) 3'; KBo 16.45
Rs. 4'}, [ (-i)]z-zi {R. 25+ 95 1 28'}, )Jui-iz-zi {R. 25+ 95 1 30'}, wi-iz-z[¢ {R. 27
Rs. 19'}, u-i[z-zt {R. KBo 34.1 4'}, 4[-1z-z2 {R. 52 11 8'}, éi-wa-az-zi {Omenb a
2}, d-wa-az-z[i {Omen4 5}, v-wa-a[z-z {R. KBo 39.80 3'}, 1 pl. v-wa-u-e-ni
{R. 3 1V 7, 4 111 16}, 3 pl. ti-en-z {G.1 A; IV 13; R. 12 11 18, IV 2, 20+
34+ 35+48 11 20, 27, 111 14", 25 TV 24", 37 Rs. 9', 38 8',42 11 6, 43 1 5'}, -
en-z[i {R. 19 Rs. 47, *KUB 58.63 III 5'}, ti-en-[zz {R. 12 IV 14}, d-wa-an-z
{R. 54 111 7'}, vi-an-zi {R. 19 Vs. 16}

Prt.: 2 sg. ti-e-es {Chr.2 Vs. 4'}, 3 sg. ti-e-it {An. Rs. 66; *Zal. Rs. 13"}, v-e[-it
{KBo 25.195 Rs. 7'}, #-it {An.-Hir. Vs. 3', 5', Rs. 8'; *Zal. Rs. 8'; Zuk. (KBo)
I1 7, (KUB) III 5', (KBo) III 15"}, ? #i-i-it° {R. 123 4'}, 1 pl. %-wa-u-en {Chr.2
Vs. b'}, 3 pl. di-e-ir {G.1 A 111 16}, v-Je-ir {Zuk. (KBo) II 16}

Imv.: 2 pl. v-wa-at-te-en {*Zal. Vs. 15}

WAHNU-™ ‘to turn (someone, something)’ / ‘nosopaunsars’

Prs.: 1 sg. wa-ah-nu-i-mi {R. 3 11 18'}, wa-ah-nu-mi {R. 3 11 37', 4 11 45"}, 3 sg.
wa-al(h-nu)]-uz-z {R. 3 11 32'}, wa-)]ah-nu-uz-z[(i {R. 4 11 40"}, wa-ah-nu[-uz-
z {R. 3 11 17'}, 1 pl. wa-ah-nu-me-ni {R. 3 11 21'}

-SK- conj.: prs. 3 pl. wa-alh-nu-us-kldn-zi {R. 3 11 33'}

Deriv. from weh-
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(U)WAJA- ‘to injure’ / “HPUYHHATD 3A0°

Nom. 2: wai- c. ‘woe, suffering’ / ‘rope, crpaganme’: acc. sg. wa-a-i-in {R. 3 IV
14, 7 IV 9'}, wa-a-i[(-in {R. 3 IV 40}, wa-a-i-i)jn {R. 4 IV 10}, t-wa-a-i-in {R.
71V 5'}, v*-wa-a-i-in {R. 4 1V 27, 35}

WAG-Pi <to bite’ / “kycarp’

Prs.: 3 sg. wa-a-ki {G.1 A} 124"}

Nom. 2: NINDAwagessar n. ‘kind of bread’ / ‘ocobsrit xAe6°: nom.-acc. sg. NINDAyq-
gi-es-Sar {R. 14 11 13", 111 8', 16 Rs. 4', 49 Rs. 2', 75 111 3, IV 1}, NINDAyq-gy-
es-sa[r] {R. *KBo 30.37 I 2'}, NINDAyJg-gi-es-Sar {R. 49 Rs. 4', 106 6', *KBo
30.37 I 3'}, NINDAyq-gi-es-s[ar {R. 14 111 13"}, NINDAyq-gi-es[-Sar {R. 10 1I 5'},
NINDAyq-gli-es-Sar {R. 16 Rs. 9'}, NINDAyq-gi]-es-Sar {R. 16 Rs. 7'}, NINDAyq-g;-
els-Sar {R. 18 Vs. 3'}, NINDAyq-g[i-es-Sar {R. 50 3'}, ? NINDAyg-o[i-es-sar {R. 18
Vs. 2'}, NINDAyq-gi-es-Sa {R. 72+ 86+ 87 Rs. 9'}, NINDAwg-ki-es-s[ar {R. 56 +
141 1V 13'}

NINDAwagadas n. ‘kind of bread’ / ‘ocobsr1it xA€6°: nom.-acc. sg. NINDAyg-
ga-a-ta-as {R. 20+34+35+48 11 21,29, 75 1 8', 79(+)148 1 8'}, NINDAyq-gq-
a-tl[(a-as {R. 80 I b5'}, NINDAyq-ga-a-tla-as {R. 80 1 4', *KUB 34.94 4'},
NINDAyq-ga-ta-as {R. 12 11 11', 111 17', 13 1V 6}, NINDAyq-oq-a-da-as {R. 26
IV 3}, NINDAwg-ga-da-as {R. 19 Vs. 12}, NINDAyq-o0q-da-a-as {R. 79 T 7'},
NINDAwqg-gal-da-as {*KBo 20.50 4'}, NINDAyg-gla-da-as {R. 79 1 4'}

WAKKARIJA-™ “to incite to revolt; raise a revolt’
/ ‘TOACTPEKATh K MSTEXKY; 6yHTOBaTb’

Prs.: 3 pl. wa-ak-ka-ri-jla-an-zi {*Hab. Vs. (KUB) 7'}

WALH-M °to beat, strike’ / ‘6utp’

Prs.: 3 sg. wa-la-ah-zi {R. 42 11 14, 15, 43 1 12', 13'; G.2 g5 I1 9'}, "wa-la-ah-zi"
{G.2 q4 11 16}, wa-la[(-ah-2)]i {G.2 q4+ qs 11 18'}, wa-al-ah-zi {G.1 A, 1V 6,
7, 21}, wa-"al-ah-zi" {G.1 A, 1 1'}, w[(a-al-ah)]-2[(@ {G.1 A, 11 14'}, 3 pl. wa-al-
ha-an-z {R. 33 Vs. 8', 41 111 5', 59 11 15}, wa-al-ha-an-zi-is-Sa-an (+ -sSan) {R.
20+ 34+ 35+ 48 11 16, 25 1 21"}, wa-al-ha-an-zi-sa-an (+ -sSan) {R. 19 Vs.
19}, wa-al-ha-an-zi-is-S[a-an (+ -$San) {R. 12 11 32'}, wa-al-ha-an-z[(i {R. 3 11
22"}, wa-al-ha-an-z[i {R. 31 11 23"}, wa-al-ha-a[n-zi {R. 32 3', 152 11 7 (prob.
+ -San), KBo 40.200 r.Kol. 1'}, wa-al-ha-an-z {R. 152 11 2 (prob. + -$San)},
wa-al[-ha-an-z {R. 59 11 18}, wa-a[l-ha-an-z {R. 60 6'}, wa-a]l-ha-an-zi {R. 51
120"}, ? wla-al-ha-an-z1 {R. 19 Vs. 21', 69 11 5'}

Prt.: 1 sg. wa-al-hu-u[n] {R. 122 11 4'}

Nom.: part. Akkad. MA-HI-I[S {R. 50 5'}

Deriv.: durat. walhannai-
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WALHANNAI-M 0 beat (for a long time)’ / ‘6uTh (AAHTEABHO)’

Prs.: 3 pl. wa-al-ha-an-ni-an-zi {R. 3 11 36', 47 11 8'}, wa-al-ha-an-ni-an-z[i {R. 76
Ik.Kol. 8'}, w)]a-al-ha-an-ni-an-zi {R. 4 11 44"}, wa-lal-ha-an-ni-an-zi {R. 23
Vs. b'}

Deriv. from walh-

WAR- ‘to burn, be on fire’/ ‘ropery’
med.
Prs.: 3 sg. u-ra-a-ni {R. 4 111 44}
WARIDE-™ to0 be afraid’® / ‘6osaTbces, myratbes’

Prs.: 3 pl. wa-ri-ta-an-zi {R. 4 IV 34}, w[(a-r)}i-ta-an-zi {R. 3 IV 39}

WARP-™ ‘to wash’ / ‘MbITE’
Prs.: 3 pl. ? wa-alr-pa-an-zi (or from karab-/karib-M ‘to devour’, . v.) {R. 12 IV 3}
WARS-N “to cut off; to sweep; to harvest’ /
‘OTpe3aTh; CMETaTh; yOHUpaTh ypoxKaii®

Prs.: 3 sg. wa-ar-st {G.2 q4 111 8'}, wa-ar)]-st {G.2 qs 1 3'}, wa-ar-as=se (1) {G.2 q4
111 4'}

WARSIJA- ‘id.’

Prs.: 3 pl. [(wa-ar-)]si-an-z {G.2 q4 11 33"}

WAS-hi cto buy’/ ‘nokynarsp’

Prs.: 3 sg. wa-a-5i {G.1 Ay 11 45", 46/, 50'; G.2 g3 11 11'}, w)]a-a-5i {G.2 q5 111 36'}
Deriv.: us(Sa)nija-

WASSE-M to clothe smb.” / ‘ogeBaTh (KOro-Au60)’
Prs.: 3 sg. wa-as-se-i[z-z1 {R. 65 Rs. 3'}
Deriv. from wess-

WASTA-N ct0 sin® / ‘COrpelNTh; HAPYIIUTh 3aAKOH’

Prs.: 3 sg. wa-as-ta-i {G.1 Ay 1 7'}, wa-las-ta-t {*Hab. Vs. (KBo) 6}
Nom. 2: wastul n. sin’ / ‘rpex’: gen. sg. us-tu-la-as {G.2 qs 11 10"}, uls-tu-la,-as
{G.2q3 1116}

(U)WADE-™ ‘to bring, lead up (to)’ / ‘mpunocurs’

Prs.: 3 sg. t-wa-te-iz-zi {G.1 A, 1 438", 46', 48", 53"}, di-wa-te-iz.-zi {*Hab. Vs.
(KBo) 14}, d-wa-[t]e-i[z-z2 {G.1 A; 1 51"}, 3 pl. d-wa-ta-an-z {R. 54 1 8}
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Prt.: 1 sg. d-wa-te-nu-un {An. Vs. 44}, 3 sg. v-wa-te-it {An. Vs. 37; *Zal. Rs. 9}
R. 146 1 2'}, 3 pl. ti-wa-te-ir {Chr.2 Vs. 3'}, [(4-)]wa-te-ir {Chr.1 Vs. 12'}

WATKU-™ “to leap, jump’ / ‘npbirarsp’

Prt. act. (or prs. med.): 3 sg. wa-at-ku-ut-ta {R. 122 11 5'}
Imv. act.: 3 pl. wa-at[-ku-an-tu, or med.: wa-at[-ku-an-ta-ru {R. 122 11 6'}

WEH-™ ‘to turn oneself* / ‘moBopauusathcs’

act.

Prs.: 3 sg. ti-e-eh-zi {R. 3 1V 3, 31 11 13"}, 3 pl. wa-ha-an-zi {R. 20 + 34 + 35 + 48
111 26', 27', 30, 31', 21 1 13", 31 II 14', 33 Vs. 11', 54 1 16}, [w]a-ha-an-zi {R.
33 Vs. 10}, wla-hla-an-zi {R. 20+34+35+48 111 32'}, wa-ha-a[n-zi {R.
*IBoT 4.109 Vs. 4'}, wa-ha[-an-z {R. 31 111 4'}, wa[-ha-an-z {R. 32 5'}, wla-
ha-an-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48 111 42'}

med.
Prs.: 3 pl. ti-e-ha-an-ta {R. 47 11 17'}
Deriv.: caus. wahnu-

WEK(K)-™ ‘to demand, wish’/ ‘Tpe6oBats, xerats’

Prs.: 3 sg. ti-e-th-zi {R. 20+ 34+ 35+ 48 I1 35, 26 I 17', 61 II 5, Rs. 21', KBo
30.32 Vs. 6; Omenb e 2}, u-e-tk-z[1 {R. KBo 30.32 Vs. 1, 15}, d-e[-i]k-z2 {R.
61 Rs. 5'}, ti-e[-tk-zi {R. 61 II 12, 63 r.Kol. 4'}, 1i-Je-ik-zi {R. 61 Rs. 13'}, 1i[-e-
tk-zi {R. KBo 30.32 Vs. 20}, ti-e-i]Jk-zt {R. 22 4'}, 1-tk-ze {R. 153 111 7', 15'}

Prt.: 3 sg. u-ik-ta {*Zal. Rs. 12'}

WEMIJA-M ‘to find, discover’ / ‘HaxX0AUTL’

Prs.: 3 sg. u-e-mi-iz-z {G.1 Ay 111 38, Ao 111 49, A, 111 58, 59, IV 11, 49; *Hab.
Vs. (KBo) 13}, t-e-mi-i[(z-2)]i {G.1 Mo+ M, III 7'}, ti-e-mi-iz-z[(i {Chr.1 Vs.
10'}, di-e-mi[-1z(-z1)] {G.1 Ay I 54'}, 4-)].e-mi-iz-zi, {G.1 Ay 11 36'}, 4-)le-mi-1z-zi
{G.1 A, I 35}, di-e-m[(¢)-1z(-z2) {G.1 *K Rs. 4'}, v-e[-mi-iz-z2 {G.2 q; 1 12'}, -
e[(-mi-iz-zi) {G.1 *K IV 2'}, si-e-mi-zi {G.1 Ay IV 12}, 3 pl. ti-e-mi-ja-a[n-zi {R.
124 111 11'}

Prt.: 3 sg. ti-e-mi-it {An.-Hir. Rs. 6'}, 1 pl. t-e-mi-ja-u-en {*Zal. Vs. 14}

WEN-M “fytuere’

Prs.: 3 sg. u-en-zi {G.2 q¢ IV 5'}, 1i-)Jen-zi {R. 25+95 1 13"}

Pal. WER-™ ‘to call, cry out (?)’/ ‘npusbiBaTh, Kpu4ath (?)°

Prs.: 3 sg. ti-e-ir-ti {R. *139 1 8'}
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WESS- ‘to be clothed, wear (clothes)’ / “6b1Th 0g€THIM®
med.
Prs.: 3 sg. u-e-es-ta {R. 20+ 34+ 35+ 48 I11 19'}, 3 pl. ti-e-es-Sa-an-da-ma (+ -ma)
{R. 4 119'}, ti-e-es-sa-[(a)|n-da-ma (+ -ma) {R. 3 1 24"}
Deriv.: wasSija-

WESIJA-M “to graze (cattle)’ / ‘mactu (cKoT)’
med.
Prs.: 3 sg. t-Si-e-it-ta {KBo 17.23 Vs. 4'}
Nom. 2: weSi- c. “pasture’ / ‘BbIroH, nacrbuine’: acc. sg. t-e-si-in {G.2 qs 11 8'}

WEDE-™ “to build; to fortify (a town)> / ‘cTrpouts; yKpenasts (ropoa)’

Prs.: 3 sg. vi-e-te-iz-u {G.2 qs 11 6'}, di-e-te-iz-zi, {G.1 Ay IV 61}, di-e-)te-iz-zi {G.1
A, 1V 53}, ? ti-e- te-iz°,[-zi {Zid. Vs. 9}

Prt.: 1 sg. ti-e-te-nu-un {An. Rs. 55}, 3 sg. ti-e-te-it {*Zal. Rs. 10'}

Nom.: part. nom.-acc. sg. n. u-e-ta-an {R. 140 Rs. 16'}, u[-e-ta-an {R. 140 Rs.
18'}, acc. pl. c. d-i-ta-an-tu-us {Zid. Vs. 6, 8}

ZAHH-N/Mi (0 slay; to beat’ / ‘cpaskarbcs; GuTH’

act.
Prs.: 3 pl. za-ah-ha-an[-zi {R. 19 Rs. 46}

med.
-SK- conj.: prs. 3 pl. za-ah-hi-is-kdn-ta {R. 54 11 16'}
Nom. 2: zahhai- c. ‘battle, fight / ‘6ursa’: dir. za-ah-hi-ja {Zuk. (KBo) 11 7}

ZAI-N cto get across, cross (over)’/
‘TIEPECTyIaTh, MIEPEXOAUTH’
Prs.: 3 sg. za-a-i {G.1 A} 11 31'}
Deriv.: caus. z(a)inu-
Z(A)INU-™ to bring over’ / ‘NepeHOCUTD, IEPENPABASITH’

-SK- conj.: prs. 3 sg. zi-i-nu-us-ki-iz-zi {G.1 A, 11 30'}
Deriv. from zai-

ZANU-™ ‘to cook’ / ‘BapuTh; neun’

Prs.: 3 sg. za-nu-uz-zi {R. 106 7'}, za-nu-ufz-z {R. 75 1 3'}, 3 pl. za-nu-an-z {R.
24 Vs. 9,49 Rs. 6'}
Deriv. from ze-
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ZASK-™ °to put’ / ‘kAacty’ (= ZIKK-)

Prs.: 3 sg. za-as-ki-iz-zi {R. 137 111 15'}
Deriv. from dai- (-SK-conj.)

ZE- ‘to be cooked, roasted’ /
‘BAPUTLCA, KAPUTHCA (O NMUIIE)
med.
Prs.: 3 sg. zi-e-ja {R. 54 11 20'}
Nom.: part. nom. pl. c. zi-e-an-te-es {R. 6 111 13'}, zi-e[(-an-t)]e-es {R. 3 111 21}
Deriv.: caus. zanu-

ZIK(K)-™ to put (around in various places)’/
‘PACKAAABIBATD’ (= ZASK-)

Prs.: 3 sg. zi-ik-ki-iz-z1 {R. 43 IV 3'}, zi-tk-k[i-1z-z2 {R. *104 1I 10'}
Prt.: 3 sg. zi-ki-e-it {*Zal. Vs. 3}
Deriv. from dai- (-SK-conj.)

ZINNE-hi ¢ty finish® / ‘3akanuusars, CIPABAATHCS’
Prs.: 3 sg. zi-in-ni-z[i-mla (+ -ma) {R. 59 1 b}, zi-lin-ni-iz[-zi {R. 47 111 20'}, 1 pl.
z)i-in-na-ti-e-ni {R. 138 Vs. 2'}, 3 pl. zi-in-na-an-z[i {R. 27 Vs. 19', 66 1 4'}

GEME-ASSARE(SS)-™i “to become a female slave® /
‘CTAHOBUTLCS paObIHEH

Prs.: 8 sg. GEM)]E!<5a-ri-iz-zi {G.2 q 0 111 29'}, GEME-ri[-es-zi {G.1 A, 11 6'}



